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A K Ö N Y V T Á R O S  K O N F E R E N C I A  E L ő  K É S Z Ü  L E T E I  B Ő L

A  könyvtárak a művelődésben (2.)
III. A könyvtárhasználat társadalmi és intézményi meghatározottsága

A fontosabb rétegek olvasásának helyzete
A z  olvasás — ezen belül a könyvtárhasználat — mértékét és színvonalát alapve­

tően a társadalmi-szociológiai tényezők határozzák meg. Az igények kielégítésének 
könyvkiadási, könyvterjesztési, könyvtári intézményi tényezői módosító hatást gya­
korolnak.

1961-ben a lakosság 61 százaléka olvasott el legalább egy könyvet. A 60 száza­
lékból azonban legfeljebb 25 százalék tekinthető rendszeres olvasónak. Az azóta eltelt 
évtizedben az olvasók száma — a részvizsgálatokból következtethetően — mintegy 
5 százalékkal nőtt.

Kedvezőbb képet m utat az újságolvasás: az írni-olvasni tudó lakosság 81 száza­
léka szokott újságot olvasni, 60 százaléka rendszeresen.

Az egyes foglalkozási csoportokban eléggé eltérő képet m utat az olvasók aránya.
Az értelmiség 95 százaléka olvas, de csak kb. 60 százaléka rendszeresen. Az ér­

telmiséghez közelálló alkalmazotti réteg olvasásáról vizsgálatok hiányában mitsem 
tudunk.

A munkásoknak 70 százaléka olvasó, legalábbis az alkalmi olvasás szintjéig. Bár 
az utolsó 5—6 év alatt 4—5 százalékkal nőtt — egyebek között a szocialista brigád­
mozgalom hatására — az olvasó munkások száma, de nem csökkent a különbség a 
különböző végzettségű és képzettségű munkások között. Lassítja a fejlődést az olva­
sás szempontjából fejletlenebb falusi rétegek állandó beáramlása a termelésbe, to­
vábbá ipari termelésünk mai extenzív szakasza.

A mezőgazdaság fizikai dolgozóinak (mezőgazdasági munkásság és a tsz-paraszt- 
ság) 30—40 százaléka olvasó, 8—10 százaléka rendszeresen olvas. Kedvező változás, 
hogy a falusiak szemében az olvasás ma m ár nem m indenütt felesleges időtöltés, ha­
nem inkább a városiasodó életforma jelképe.

A tanulóifjúság képezi az olvasótábor utánpótlását és elitjét. Az egyetemi hall­
gatók körében éri el az olvasás a legnagyobb „tengerszint feletti magasságot”. A kö­
zépiskolások olvasásának szintje egyenlő, könyvtárhasználatuk intenzitása azonban 
nagyobb, mint az értelmiségé. A szakmunkástanulókra kevésbé érvényes, am it a 
tanulóifjúságról mondtunk.

Á könyvet nem olvasók népes tábora nem egységes. Nagyobb részüknek volt már 
valamelyes kapcsolata a könyvvel. A nem olvasás végső oka az a passzív társadalmi 
helyzet, amely nem kedvez az aktivitás egyik válfajának sem.

Minden eddigi vizsgálat egybehangzóan kim utatta, hogy az olvasást döntően be­
folyásolja az iskolai végzettség. A 8 általánost végzett lakosságnak 80 százaléka olvas 
könyvet, sajnos nagyrészt csak alkalmilag. Az állandó és rendszeres olvasásnak, lég-' 
alábbis a szépirodalom és a lektűr fokán, garanciája az érettségi.

A második meghatározó tényező-csoport a végzett munka jellege, a szakképzett­
ség és a társadalmi réteghez tartozás. (Más kulturális eszközök használatánál ez áU 
az első helyen.) Az iskolai végzettség és az olvasás közötti szorosabb és elsődleges, 
összefüggés figyelemreméltó specifikum, amiből fontos következtetések adódnak.

Az olvasást befolyásoló többi tényezőre csupán egy-egy jelzővel világítunk rá. 
A demográfiai tényezők közül az életkornak van a legnagyobb befolyása. A nők köré­
ben a férjezett családi állapot, m int negatív irányban befolyásoló tényező, az élet­
koréval azonos mértékű.

Utoljára szólunk arról az összefüggésről, amely az olvasás és az olvasót elindító 
környezet között van. A vizsgálatok azt m utatják, hogy a szülők iskolázottságának, 
a családi könyvtárnak a szerepe igen fontos, hiszen még az egyetemi végzettség sem 
képes teljesen ellensúlyozni a származásbeli különbséget. Ez az összefüggés különös 
figyelmet érdemel nálunk, ahol a társadalmi átrétegeződés igen nagyfokú.
A z olvasás indítékai és az olvasói ízlés

Az olvasás belső indítékai közül a szórakozás, a „kikapcsolódás” áll első helyen. 
E tekintetben az olvasótábor meglehetősen homogén. Az ismeretszerzés, illetve az 
általános tájékozódás igénye az iskolai végzettség emelkedésével együtt nő, ugyancsak 
vele párhuzamosan növekszik az emberábrázolás, az etikai problémák iránti érdek­
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lődés. Pl. a személyes sorsának, szűkebb világának ábrázolását igénylő parasztság 
elmarad a szélesebb társadalm i problémákra is fogékony munkássággal szemben. 
Az elvágyódás, menekülés, az olvasmány „kábítószerként” használata viszont, mint 
indíték, az iskolai végzettséggel fordított arányban érvényesül.

A szépirodalom és az ezzel egybeeső „szórakoztató-ismeretterjesztő irodalom” 
(útleírások stb.) az olvasott könyvek 88 százalékát tette ki 1964-ben. Bár azóta a nem 
szépirodalom aránya egyes könyvsikerek és a tv-műsorok ösztönző befolyására emel­
kedett, a szépirodalom részesedése még mindig egészségtelenül egyoldalú.

A szépirodalmi ízlés viszonylag egyöntetű és hosszú időszakokra nézve tartalm az 
azonos elemeket. A legolvasottabb írók kis eltéréssel minden olvasórétegben ugyan­
azok. Mind az 1934-es, mind az 1964-es felmérés szerint a tíz legolvasottabb szerző 
magyar, élükön mindkét esetben Jókaival. 1962-ben a tsz-tagoknál és az egyetemi 
hallgatóknál egyaránt Jókai volt a legolvasottabb szerző, akinek művei a különböző 
rétegek olvasmányainak 7—16 százalékát tették ki. A magyar irodalom olvasása azóta 
csökkent, de nem csökkent a romantikus irodalomé. Az utóbbinak sok esetben ke­
vésbé értékes változatai kerültek előtérbe. Bár a külföldi irodalom területén He­
mingway is előretört, Solohov vezető helyét I. Shaw vette át. Jókai, Mikszáth tér­
vesztése állandó, a trónkövetelők Berkesi, Szilvási, Dallos.

Feltétlenül pozitív tendencia, hogy az elmúlt 4—5 év alatt lényegesen nőtt a fo­
gékonyság az olvasmányok nagyobb választéka és az újdonságok iránt. Jól jellemzi 
egy nagy réteg olvasóinak ízlését, hogy az ifjúsági irodalom a mezőgazdaságban dol­
gozók és eltartottak olvasmányainak egyötödét teszi ki.

A versek olvasása csupán a középiskolai tanulók és az egyetemi hallgatók köré­
ben nevezhető valamennyire is általánosnak. Költő, m int legkedvesebb szerző, ki­
zárólag egyetemi hallgatóknál fordul elő.

Az olvasásnak m int társadalm i szükségletnek a felismerése, azaz a külső indí­
tékok megjelenése párhuzamos egyrészt az iskolai végzettség növekedésével, más­
részt a környezetből, az élethivatásból következik. A pedagógiai módszerek konzer­
vatívizmusának, ipari fejlődésünk jelenlegi extenzív szakaszának egyaránt része 
van abban, hogy a társadalmi szükséglet szerinti olvasás elmaradott. A könyvet, do­
kumentumot mint munkaeszközt még a pedagógusok sem igénylik általánosan. Vi­
szont intenzíven használják a tudományos kutatók, az iparban és a mezőgazdaságban 
nem rutinm unkát végző szakemberek.

A könyvvásárlás szokása társadalm unkban ma még igen nagy eltérést mutat. 
A könyvek 55 százalékát az értelmiségiek vásárolják meg. A könyvtár és a könyves­
bolt az olvasásnak nem konkurrens, hanem egymást szervesen kiegészítő intézmé­
nye, s am int a mérések igazolják, az intenzív könyvtárhasználat nagyobb könyv- 
vásárlással já r együtt.

A könyvtárhasználat mértéke

A könyvtárhasználat mértéke ugyancsak jellemzője egy ország olvasási színvona­
lának. Magyarországon a könyvtár ma még nem emelkedik ki a könyvbeszerzés for­
rásai közül: igénybevételének mértéke általában azonos a könyvesboltból és az isme­
rősöktől szerzett könyvek mértékével. Ez azt jelenti, hogy a könyvtárhasználati kul­
túra az olvasáskultúra általános színvonalához képest is elmaradt.

Az újonnan üzembehelyezett, korszerű könyvtárak eredményei ennek ellenére 
ázt bizonyítják, hogy a társadalmi-szociológiai tényezők együtttesen a jelenleginél 
jóval tömegesebb és magasabb színvonalú könyvtárhasználatot tesznek lehetővé. Min­
den könyvtár szélesíti a hatókörét mihelyst az ellátandó város, falu stb. társadalm i­
szociológiai tényezőivel összhangba kerülnek feltételei.

De még a legkedvezőbb intézményi ellátottság esetén is megalapozatlan kíván­
ság lenne jelenleg a lakosság 30—35 százalékánál magasabb közművelődési könyvtári 
olvasói arányt várni. Az a mai arány, amely szerint az olvasással élő emberek mintegy 
harm ada könyvtárhasználó, hosszabb időszakra érvényes lesz, feltételezve, hogy ez­
a latt a könyvtárhasználat szerkezetében az értékes irodalom kerül túlsúlyra. Ezekhez 
a számbeli arányokhoz kell tehát terveinket szabnunk, ha gazdaságos és jól kihasz­
nált könyvtári rendszert akarunk.

A  könyvtári hatókörbővítés fő irányai

A  könyvtárakat használók több mint fele gyermek és ifjúsági olvasó. A felnőtt 
korosztályú könyvtári olvasókból — óvatos becslés szerint — 30—35 százalék 55 éven 
felüli. Az aktív korosztályok igen alacsony százalékban vannak képviselve. Ezen 
hosszú idő óta nem lehetett lényegesen változtatni. Túlságosan leegyszerűsítenénk a 
kérdést, ha ezért — bár sokkal hatékonyabbnak kellene lennie — a könyvtári propa­
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gandát vonnánk felelősségre. Mindenekelőtt a könyvtárhasználat objektív tényezői 
okozzák ezt a jelenséget. Ebből következik, hogy kampányszerű akciók helyett nagy 
távra felkészülő olvasólétszám növelési politikát kell folytatnunk.

Ennek első és legfontosabb része, hogy az életre felkészülő korosztályok megnye­
rését és szolgálatát a könyvtárak kiemelt feladatának kell tekinteni.

Ha az erők jelenlegi szétforgácsoltsága ellenére is az általános iskolai korosztály­
nak majdnem 50, a 14—18 éves korosztálynak pedig kb. 40 százaléka könyvtári olvasó, 
akkor a kapacitások fejlesztésével és határozottabb koncentrálásával, továbbá az is­
kolák és az ifjúságot tömörítő szervezetek együttműködésére számítva (erre a Neve­
lésügyi Kongresszus előkészületi munkáit, az ifjúsági párthatározat, a KISZ, a hon­
védség intencióit ismerve, végre komolyan adódik lehetőség), nem látszik túlzott 
becslésnek az olvasók arányának 60—75 százalékra emelése a 18 éven aluli lak osság­
ból. Jelentékeny emelkedés irányozható elő a teljes KISZ-korosztályban is.

Az ifjúság könyvtárhasználatának általánossá változtatása a társadalmi-szocioló­
giai tényezők fokozatos fejlődése m ellett a legfőbb biztosíték arra, hogy az aktív 
korosztályok könyvtárhasználata is növekedni fog.

Ezen a követelményen belül is súlypontot kell képezni: a könyvtár elsőrendű 
feladatai közé tartozik — pótolni az ösztönző kulturális környezet hiányát a hátrá­
nyos indulású gyermekek és fiatalok számára. Köztudomású, hogy jelenleg még min­
dig hátrányos helyzetből indul a felnövekvő nemzedék igen számottevő része a kul­
túra elsajátítására, Ez a tény kihat két lényeges, egymással szorosan összefüggő tár­
sadalmi problémasorra:

— a szocialista demokrácia kiteljesedése elképzelhetetlen, ha a sok esetben 
szinte behozhatatlan hátránnyal induló lakosság-csoportok újratermelődésé­
nek lehetősége fennáll;

— a műszaki-tudományos forradalom követelményeitől a gyenge fegyverzettel 
raj tolók messze el fognak maradni, egy bizonyos ponton lelassítva ezzel az 
egész társadalmi fejlődést is.

Amikor az ifjúság és a gyermekek megnyerésének és ellátásának fokozását tűz­
zük ki első számú feladatnak, koránt sincs szó arról, hogy a könyvtárakban a többi 
olvasó réteg létszámát ne növeljük, vagy arról, hogy a továbbiakban ezek a rétegek 
valamiféle „másodrangú” kiszolgálásban részesüljenek. Ellenkezőleg: meggyőződé­
sünk, hogy ha a könyvtár a fiatal nemzedékek megnyerésére és színvonalas kiszol­
gálására összpontosítja működését, információs-nevelési erőfeszítéseit, ezzel az egész 
lakosság számára teszi aktívabbá, vonzóbbá a könyvtári szolgálatot.

A könyvtár hatóköre az intézményi fejlesztéssel arányosan nő a társadalmi 
szükségletek szintjéig. Adatszerűén kimutatható, hogy a könyvtárhasználat orszá­
gos arányától nagymértékben elm aradott településeken és lakókörzetekben az intéz­
ményi éllátottság lényegesen rosszabb az átlagosnál. Az átlagosnál rosszabbul ellá­
tott helyek közé tartozik Budapest, s ide tartoznak általában a városi peremkerüle­
tek és az új lakótelepek. Teljes joggal fogalmazhatnánk úgy is: a munkásság mozgás- 
és lakókörzetei. Bár a tanyavilág és a kisközségek ellátásában is vannak bőven fehér 
foltok, ezek azonban a jövő fejlődése szempontjából a fogyó, míg a városi lakókör­
zet és a fejlődő községközpontok a növekvő területek. A jövőt szolgáló könyvtár­
politikának a fejlődő városi területek és községközpontok könyvtárügyének erőteljes 
fejlesztésével, szolgáltatásaiknak kihelyezésével kell eljutnia a tanyák és kisközségek 
lakóihoz (letétek, bibliobusz!).

A  jövő szükségleteinek fokozottabb figyelembevétele

A z  általános könyvtári ellátás egy bizonyos ponton való megtorpanásának nem­
csak gazdasági okai voltak. A rendelkezésre álló erőforrásokat is jobban ki lehetett 
volna használni, ha nemcsak a jelen szükségleteivel számoltak volna.

Ezentúl határozottabban tekintetbe kell vennünk azt, hogy a könyvtár szerve­
sen fejlődő intézmény. Alapításakor egyetlen könyvtár sem állhat igazi, kiteljese­
dett mivoltában a közönség elé, bármilyen bőkezű volt is az alapító. Csak bizonyos 
múlttal, folyamatos társadalmi beágyazódással, szervesen kialakított állománnyal tud 
a jelen, s a jövő igényeinek megfelelni, a szükségletekkel egybevágó szolgáltatásokat 
nyújtani.

A jövő a tudományosan megalapozott településfejlesztési, gazdaság- és tá r­
sadalomfejlesztési tervekből ma m ár meglehetős biztonsággal látható. Tendencia­
szerűen — mint ahogy rám utattunk — a könyvtárhasználati statisztikákban, a kor­
szerű feltételek között működő könyvtárak tapasztalataiban is tükröződik.

Ebből következik, hogy a könyvtárak erőforrásaikat mind határozottabban for­
dítsák a számszerűen ma még ugyan kisebb, de társadalm i hasznukat tekintve ösz- 
szehasonlíthatatlanul értékesebb igények kielégítésére. Feltétlenül részesítsék előny­
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ben a szakirodalmi, a világnézeti és általános tájékozódási, a képzési-önképzési igé­
nyeket, valamint a művészi értékre irányuló szórakozási igényeket, s ezen az ala­
pon, szüntelenül tájékoztatva-nevelve, fokozatosan vezessék el alacsonyabb szinten 
olvasóik tömegeit is az igazi értékek megértéséhez, igényéhez.

IV. Az általános nyilvános könyvtári ellátás fejlesztése
Az ellátás alapelvei

A lakosság széles rétegeinek magas színvonalú könyvtári ellátása olyan szerve­
zetet kíván, amely a viszonylag legkisebb ráfordítás mellett az aránylag legmaga­
sabb szintű szogáltatásokat biztosítja. E követelmény teljesítésének feltétele a könyv­
tárfejlesztésre rendelkezésre álló erők legkedvezőbb mértékű összefogása és a tele­
pülésfejlesztés mozgásirányaihoz való igazodás.

Az intézményeket ellátási területenként (megyénként, városonként) és azon be­
iül szolgáltatási szintenként kell megszervezni a  településfejlesztési terveknek meg­
felelő három fokozatban, azaz az alap-, a közép- és a felsőfokú általános könyvtári 
éllátást biztosító intézmények formájában. A távlati követelményeknek megfelelő 
könyvtári rendszer teljes kiépítése az előttünk álló 8—15 év feladata.

A tudatos vizsgálatokon alapuló fejlesztési tervek megvalósítása egyfelől meg­
felelő fejlesztési irányszámok kiadását, másfelől központi fejlesztési alap létesítését 
feltételezi. Az eddigi tapasztalatok (100 falu — 100 könyvtár mozgalom) azt m utatják, 
hogy hatékony és tudatos könyvtárpolitika csak akkor valósítható meg, ha ahhoz 
ösztönző anyagi eszközök is rendelkezésre állnak.

Az ellátó rendszerek szerkezeti sémája
A  jövőben egy-egy általános nyilvános könyvtári hálózatot olyan rendszernek 

kell felfogni, amelynek központja a kor társadalmi, gazdasági, politikai követelmé­
nyeinek megfelelő, tudományos szintű tájékozódásra is alkalmas nagykönyvtár 
(A típus), tagjai pedig a különféle alközpontok (B típus), illetve a nagykönyvtár ha­
tósugarán belüli települések vagy városrészek lakosságszáma alapján fejlesztett helyi 
könyvtárak (C típus).

Ezt a rendszert szervesen egészítik ki a művelődési autók könyvállomásai, a 
bibliobuszok kölcsönzőhelyei, a tanyai könyvkölcsönzők, a külterületi, kórházi és 
szociális otthoni fiókok, a falusi könyvkölcsönzők és a klubkönyvtárak (D típus).* 
Ezek mint a hajszálerek behálózzák a legkisebb lakott helyig az ország egész terü­
letét és minden társadalm i réteghez eljuttatják a könyvet, az irodalmat, mint az 
ismeretszerzés, a személyiségfejlesztés eszközét, s növelik az olvasók táborát.

Annak érdekében, hogy a megyei székhelyek központi könyvtárai (A típus) ki­
elégíthessék a magas szintű tájékoztatási, tudatformálási és ismeretbővítési igénye­
ket, biztosítani kell számukra a hazai könyv-, folyóirat és audió-vizuális dokumen­
tumkiadás érdemi teljességben való beszerzését, valam int a külföldi könyv- és fo­
lyóiratkiadás olyan válogatásban történő megvásárlását, amely kiegészíti a hazai 
könyvkiadás szükségképpeni hiányosságait, illetve amely megfelel közönségük nyelv­
tudásának (világnyelvek, egyes esetekben a hazai nemzetiségek nyelve).

A megyei könyvtárak gyűjteményének megfogalmazásánál részben saját olva­
sóikból, részben annak a területnek a gazdasági, szociális és kulturális igényeiből kell 
kiindulni, amelynek a megyei könyvtár területi szolgáltató központja. Ez azt jelenti, 
hogy a megyei könyvtárat a megye egész lakossága, az ott élő 200—500 ezer ember­
ből álló közösség anyagi és szellemi érdekei szerint kell tervezni.

Ez az igény felveti a rendszeren belüli munkamegosztás rendezésének kérdését 
is. El kell mozdulni a holtpontról a hálózati munkában, amely megrekedt a módszer­
tani segítségnyújtás szintjén, és a hálózati feladatokat tudatosan ki kell terjeszteni 
a központilag gazdaságosabban megoldható szolgáltatások irányában. A szakembe­
rek, az érdeklődők igényeinek könyvtárközi és postai kölcsönzés, másolatszolgáltatás, 
irodalomkutatás stb. útján való kielégítését lehetőségből gyakorlattá kell változtatni. 
Ez a megyei könyvtárak reprográfiai felszerelésének fejlesztésével és a telex-háló­
zatba való bekapcsolásával oldható meg, hisz ez az utolsó szint, amely a szakiroda- 
lom vonatkozásában eredeti külföldi dokumentumokkal (folyóiratcikkek, prospektu­
sok, az országos szakkönyvtárak és dokumentációs központok kiadványai stb.) ren­
delkezik, és rendszeres, szervezett összeköttetésben áll az országos szakkönyvtá­
rakkal.

A fent leírt szerepkörből következően e könyvtáraknak szoros kapcsolatot kell 
kiépíteniük azokkal a továbbképzési központokkal, amelyek a gyakorlati szakembe-

♦ Az egyes típusokhoz tervezett főbb m utatókat ld. a m ellékletben.
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rek különféle csoportjaival érintkezésben vannak, hogy a továbbképzési alkalmak 
időszakossága a könyvtári szolgálat révén az önkéntes szakképzés folyamatává bő­
vüljön.

Az előbbiekben ismertetettek lényegében érvényesek a Budapesten létesítendő, 
több kerületet ellátó könyvtárakra és néhány olyan vidéki város könyvtárára, amely 
ugyan nem megyei székhely, de amelynek történeti hagyományai és gazdasági, vala­
mint művelődési-kommunális szempontból betöltött jelenlegi szerepe alapján könyv­
tári vonatkozásban is kiemelt helyet kell elfoglalnia.

A többi város, továbbá a távlatilag várossá fejlesztendő települések (ma ezek 
többségükben járási székhelyek) könyvtárát (B típus) az ellátás szempontjából úgy 
kell tekinteni, m int egy kisebb tájegység vonzáskörzetének központi könyvtárát. 
Ugyancsak a vonzási elv alapján sorolandó a B típusú könyvtárak közé Budapesten 
kerületenként meghatározott számú könyvtár, valam int a nagy vidéki városok né­
mely külső kerületének könyvtára is.

Végül a városok lakóhely szerinti ellátását C típusú könyvtárakkal és a D tí­
pushoz tartozó szolgálati helyekkel kell teljessé tenni, annak az elvnek megfelelően, 
hogy a lakosság zöme 1—1,5 km-es távolságon belül könyvtári szolgáltatáshoz jusson.

A falusi könyvtárügynek szorosan kell kapcsolódnia a városokból sugárzott kö­
zép- és felsőfokú szolgáltatásokhoz, velük együtt kell biztosítania mind a színvona­
las ellátást, mind a könyvtári hatókör bővítését. A községek könyvtári intézményeit 
az országos településfejlesztési kerettervvel összhangban kell kifejleszteni.

A megyei szervek most dolgoznak saját településfejlesztési kerettervükön. A 
könyvtári tervezésnek ehhez a munkához kapcsolódva kell meghatároznia az egyes 
települések könyvtári típusát, illetve hozzákezdenie az e típusokhoz tartozó könyv­
tárak kifejlesztéséhez.

Jelenleg a tervezés első lépcsőjében a nagyközségeket jelölik ki. A bennük m ű­
ködő könyvtárak, esetleg fiókok továbbfejlesztése nem vet fel sajátos szervezési fel­
adatokat. Itt mindössze annak megtervezéséről van szó, hogy m ikorra éri el a községi 
könyvtár a C típusra, a fiókhálózat pedig a D típusra előírt normatívákat. A nagy­
községek városi rangra való fejlődésének egyik feltételeként a B típusú könyvtár- 
szint elérése tekinthető.

Más a helyzet a kisebb falvak esetében. Itt nem lehet arról szó, hogy minden 
egyes kis településen, amelynek lélekszáma néhány száz, vagy alig haladja meg az 
ezret, önálló, C típusú könyvtárat hozzanak létre, még akkor sem, ha ezek a telepü­
lések egyelőre önálló tanáccsal is rendelkeznek. A településfejlesztési terv név sze­
rint felsorolja a leendő alsófokú központokat, amelyek köré — nem is messze táv­
latban — több kisebb falu csoportosul, s közigazgatási egységet képez. A központi 
faluban lesz a közös tanács székhelye, s ide telepítik az alsófokú kommunális és 
művelődési ellátó intézményeket is. Tehát a C típusú könyvtárakat ezekben a hely­
ségekben kell kifejleszteni (épület, állomány, főfoglalkozású könyvtáros), s a falu­
körzet más tagjaiban csupán kiegészítő ellátást, vagyis D típusú ellátóhelyeket kell 
szervezni, amelyek természetesen egységet alkotnak az alsófokú központban működő 
könyvtárral. így elérhető, hogy a könyvtárfejlesztési erőfeszítések nem forgácsolód­
nak szét, hanem mintegy 700 leendő alsófokú központba koncentrálódnak.

A főváros és agglomerációja a lakóhely szerinti ellátás megtervezését illetően 
egészen sajátos helyzetben van. Külön lépcsőfokként kell számolni a hálózat köz­
ponti könyvtárával, amelynek az A típusra jellemző feladatokon kívül országos szak- 
könyvtári feladatokat is el kell látnia. Jelenlegi elhelyezésének és ellátottságának 
kedvezőtlen volta m iatt mindkét feladatot csak korlátozott mértékben teljesítheti. 
Távlatilag szükséges a központ új épületének felépítése és a ma még hiányzó, m int­
egy 6—8 A típusú könyvtár megteremtése. Mind a központnak, mind az A típusú 
könyvtáraknak a főváros fejlesztési tervével összhangban, kivétel nélkül az új al­
központokban. illetve a nagy forgalmi csomópontok mellett kell elhelyezkedniök. 
Annál is inkább, m ert a főváros nagy nyilvános tudományos és szakkönyvtárai mind 
a nagykörúti, illetve a budai körúti gyűrűn belül működnek.

Csak az A típusú könyvtárak láncolatának felépítése után remélhető, hogy a 
lakosság elhelyezkedése szerint telepített és telepítendő B és C típusú könyvtárak, 
illetve D típusú szolgáltatási helyek (főleg a bibliobuszok kölcsönzőhelyei) az egész 
főváros és agglomerációjának területén egyenletes és magas színvonalú ellátást nyúj­
tanak.
A különféle könyvtártípusok együttműködése

A  lakóhely szerinti könyvtári ellátás nem független a többi könyvtári ellátó 
rendszertől. Hatékonyságát és gazdaságosságát nagymértékben befolyásolja a tu ­
dományos és szakkönyvtárak, a szakszervezeti és iskolai könyvtárak léte és műkö­
dése.
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A tudományos és szakkönyvtárak közül mindenekelőtt az országos hatáskörű nyil­
vános könyvtárak és az egyetertii könyvtárak működése van hatással a lakóhely sze­
rinti ellátás vezető intézményeinek (A—B típus) tájékoztató szolgálatára, illetve — 
ha ilyen könyvtár ezek székhelyén vagy működési területén fejti ki tevékenységét 
— gyűjtőkörükre is.

Különösen fontos, hogy az A—B típusú könyvtárak vállalják a tudományos és 
szakkönyvtári szolgáltatások legkedvezőbb szétsugárzását, illetve a lakóhely szerinti 
rendszer alacsonyabb egységeiből érkezett, szolgáltatásokra vonatkozó igények és ké­
rések hozzájuk való közvetítését.

A lakóhely szerinti ellátás megszervezésénél a szakszervezeti könyvtárakat is 
figyelembe kell venni. így szakszervezeti feladatnak tekinthető a vállalati, üzemi la­
kótelepek, bányászfalvak, állami gazdasági telephelyek könyvtári ellátása, a lakosság 
számára is nyitva álló szakszervezeti művelődési házak könyvtárainak működtetése 
(C és D típus). Ezen túlmenően kívánatos, hogy a szakszervezeti könyvtárügyben 
rejlő erőforrásokat nagyobb mértékben hasznosítsuk a lakóhely szerinti ellátás fehér 
foltjainak felszámolására. Ezért a tervezésnél figyelembe kell venni, hogy hol szük­
séges és lehetséges külön megállapodások és szerződések alapján a könyvtáraknak 
a szakszervezetekkel való közös fenntartása. A lakóhely szerinti ellátás rendszerében 
működő szakszervezeti könyvtárakra természetszerűleg ugyanazok a követelmények 
érvényesek, mint az azonos típusú tanácsiakra.

A gyermekkönyvtári és az iskolai könyvtári szolgálat egymással összhangban levő 
és egymást kiegészítő fejlődése és működése szintén fontos követelmény. Ahol a tele­
pülések nagyságrendje, a településszerkezet sajátosságai, az iskolák jellege indokolja, 
kívánatos az iskolai és a gyermekkönyvtári funkciókat egyaránt ellátó könyvtárak 
létrehozása, az alábbi szempontok szerint:

a) A 8000 lakoson felüli településeken a közművelődési könyvtáron belül gyer­
mekkönyvtárat (részleget, csoportot) kell létrehozni. A központi gyermek- 
könyvtártól távoleső iskolákban a közművelődési könyvtár — az iskolával kö­
tendő megállapodás alapján — gyermekkönyvtári fiókot helyezhet el. Ebben az 
esetben ez látja el a tanulói könyvtár feladatait is.

b) Olyan községekben, ahol egyetlen osztott általános iskola működik, az iskolai 
könyvtár kiépítéséig az iskolaépület és a községi könyvtár elhelyezési körül­
ményeit mérlegelve lehet eldönteni, hogy a gyermekek könyvtári ellátását a 
községi könyvtár vagy iskola keretében szervezzék-e meg.

c) Kisebb településeken, a kis létszámú és részben osztott iskolák esetében a 
gyermekek könyvtári ellátását a községi könyvtár vállalja.

A könyvtárak működésének személyi tényezői

Külön kell foglalkoznunk a könyvtári információs-pedagógiai tevékenység hatás­
fokának legfőbb meghatározójával, a személyi tényezővel. Könyvtárügyünk egész 
rendszerének átalakítása, a könyvtárak társadalm i feladatainak ellátása a könyvtárak 
vezetőin és dolgozóin áll vagy bukik.

A jelenlegi személyzeti ellátottságot egyrészt az jellemzi, hogy a közművelődési 
könyvtári rendszer kialakulásával párhuzamosan felnőtt és szakmailag megerősödött 
egy olyan könyvtárosgárda, amely m ár nagyobb feladatoknak is eleget tud tenni, és 
a kiindulóponthoz viszonyítva létszámát tekintve is nagy fejlődésen ment keresztül. 
Másfelől azonban azt is látnunk kell, hogy nincs összhangban a mai követelmények­
kel, s az 1000 lakosra jutó könyvtárosok számában messze lem aradtunk a szocialista 
országok mögött (pl. a Szovjetunióban 1400—1500 falusi lakosra ju t egy könyvtáros, 
Romániában és Bulgáriában 3—4000 lakosra, hazánkban 10—15 000, az aprófalvas 
megyékben 40—50 000 falusi lakosra.

Társadalmunk fejlődési tendenciáit elemezve arra az eredményre jutunk, hogy 
kisebb problémát fog jelenteni a személyzeti ellátottság mennyiségi mutatóiban el­
érni a nemzetközi szintet, m int biztosítani a minőségi színvonalat. Ugyanis várhatóan 
egyre több munkaerő jut a szolgáltató ágazatokba, így a könyvtárakba is. A kérdés 
inkább az, hogy a munkaerőpiacon vajon versenyben tudnak-e lenni a könyvtárak 
az értékesebb, tehetségesebb, felkészültebb emberanyagért, illetve mennyiben sikerül 
a társadalmi elvárásokra, a korszerű könyvtári technikára felkészíteni leendő m un­
kaerőiket a képzés során.

A kérdés első fele kétségtelenül azt jelenti, hogy milyen vonzerőt gyakorolt a 
könyvtárosi pálya a kezdő fiatalokra. Ennek számos összetevője van: kereseti lehe­
tőségek, élet- és munkakörülmények, előmeneteli esélyek s nem utolsó sorban a 
szakma társadalm i rangja. Mindent egybevetve, nem adhatunk túlságosan derűlátó 
választ e tényezőket illetően. A könyvtárosok bérezése elmarad a pedagógusokétól;
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az estébe nyúló szolgálati órákat és a szombat-vasárnapi nyitvatartást nem ellen­
súlyozza munkaidőkedvezmény, a nyolcórás munkaidőbe nem fér bele az állandó 
önképzés, tájékozódás, bár ez előfeltétele volna az információs-pedagógiai m unkának; 
a könyvtárosokat nem illetik meg a pedagógusoknak nyújtott kedvezmények; a be­
sorolási és a bérezési rendszer elavult, nem veszi eléggé tekintetbe az egyéni teljesít­
ményeket, nem ösztönöz a fejlődésre; a szakma társadalm i elismertsége igen alacsony 
fokon áll (egy vizsgálat tanúsága szerint a munkásolvasók 12 szakma közül a 11. 
helyre rangsorolták a könyvtárost, a bérelszámoló és a raktáros közé).

Nem csodálkozhatunk tehát azon, hogy egyre több elégséges és közepes érettsé­
givel rendelkező fiatal jelentkezik a könyvtárakban, vagy ha jobb eredményeket ért 
el tanulmányai során, akkor olyan beállítottságú, hogy csak túlhaladott könyvtáros­
eszménynek felel meg.

A modern, szocialista könyvtároseszménynek az a könyvtáros felel meg, akinek 
eszmei-politikai beállítottsága megegyezik a szocializmust építő ország társadalm i és 
világnézeti alapjaival, szakmai tudása korszerű színvonalon áll és folyton lépést ta r t 
a fejlődéssel, személyi adottságai képessé teszik arra, hogy megfeleljen a könyvtár 
információs-pedagógiai szerepéből következő követelményeknek. Ebből következően 
az utánpótlás kiválogatásában magas mércét kell alkalmazni, és a pályára való al­
kalmasságot különösen meg kell vizsgálni.

Ez átvezet bennünket a kérdés másik feléhez, a könyvtárosképzéshez. A két szin­
ten (egyetem, illetve tanítóképzők és szaktanfolyamok) folyó könyvtárosképzés szép 
eredményeket m utathat fel, azonban az utóbbi időben számos olyan probléma jelent­
kezett, ami a képzés hatásfokát gyengíti.

A képzés minden szintjén mindenekelőtt tartalm i korszerűsítésre van szükség. 
Jobban kell közelíteni egymáshoz a könyvtári gyakorlat követelményeit és a tan ter­
veket, az oktatási metodikát. Másodjára: a válogatásnál csak úgy lehet kellően ér­
vényesíteni a pálya saját mércéjét, ha az egyetemen visszaállítjuk az önálló felvé­
telt, az egyetemi szint alatti képzésben pedig a könyvtári stúdiumokat fő, pályameg­
határozó tanulm ánnyá emeljük, s ezen a szinten is biztosítjuk a szakmai képzettség 
m ellett egy-egy társadalom- vagy természettudomány terén való tájékozottságot.

A Könyvtárellátó működése
Végül a könyvtárfejlesztés még egy fontos kérdését vetjük fel. A központi könyv­

ellátás megszüntetése után a szocialista országok között 1952-ben mintaszerűen szer­
veztük meg az Állami Könyvterjesztő Vállalaton belül a Könyvtárellátó Osztályt. 
Ez a szerv bonyolítja le a közművelődési könyvtárak vásárlásának mintegy 70 szá­
zalékát, ellátja őket kész katalóguscédulákkal, könyvtári nyomtatványokat és űrla­
pokat bocsát rendelkezésükre. Az utóbbi években azonban egyre több panasz hang­
zik el a könyvtárak részéről a Könyvtárellátó működésével kapcsolatban. E panaszo­
kat a következőkben foglalhatjuk össze: lassú a szolgáltatás, a könyvkereskedések­
ben hetekkel előbb hozzá lehet jutni a frissen megjelent könyvekhez; nem minden 
rendelést teljesít a Könyvtárellátó, még a művelődéspolitikailag fontos műveket sem 
kapják meg mindig a rendelt példányszámban a könyvtárak; a kiadványok egyre 
kisebb százalékát látják el az erősebb, nagyobb használatot kibíró ún. könyvtári kö­
téssel; kicsi a raktári választék a visszamenőleges vásárlások számára; nincs antik­
vár szolgálat. Több ízben felmerült az igény, hogy bővíteni kellene a Könyvtárellátó 
szolgáltatásainak körét is: propagandaanyagok központi előállítása, ajánló bibliográ­
fiák kiadása, hanglemezek és egyéb dokumentumok terjesztése, vidéki könyvtárak 
számára beszerzési megbízások vállalása, kiállítások és vándorkiállítások installációja, 
könyvtári bútorok és felszerelési tárgyak, gépek beszerzése, egyszóval a könyvellá­
táson túlmenően olyan feladatok vállalása is szükséges volna, amelyek egy könyvtári 
ügynökség tevékenységi körébe esnek. Nyilvánvaló, hogy a Könyvtárellátó ilyen 
irányban történő fej-lesztése az Állami Könyvterjesztő Vállalaton belül leküzdhetetlen 
nehézségekbe ütközik. Célul tehát egy önálló könyvtárellátó szerv létrehozását kell 
kitűznünk. Ennél más gazdasági szabályozókat kellene alkalmazni, s szükség szerint 
szubvencióval is támogatni kellene ezt a szervet.

KÖZMŰVELŐDÉSI KÖNYVTÁRI NORMÁK

1. Az a lapfokú könyvtári e llátási szint („C” típus)

— Társadalmi környezet: legalább 2000—3000 lakosú község vagy falutársulás 
központja, ennek megfelelő méretű városi lakótelep, ha más könyvtári intézmény 
hatókörén (1—1,5 km) kívül esik.
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— Állomány: 5000 vagy annál több kötet.
— Gyarapodás: könyv: legalább 350—400 cím, hírlap és folyóirat: 50—60 cím 

évente.
— Személyzet: főhivatású, szakképesített könyvtáros.
— Nyitvatartási idő: 24 óra vagy annál több, hetente legalább négy napra el­

osztva.
— Szolgáltatások: kölcsönzés, gyermekszolgálat, helybenolvasás, tanácsadás,, 

könyvtárközi kölcsönzés.

2. A középfokú könyvtári ellátási szint („B” típus)

— Társadalmi környezet: több községre, falutársulásra kiterjedő ellátási szerep­
körű, 10 000 lakosúnál nagyobb község (város). Az ellátandó lakosság együttes száma 
50 000 vagy annál több (10—15 km sugarú körön belül).

— Állomány: 20 000 vagy annál több kötet.
— Gyarapodás: könyv 2500—3000 cím évente (az „Uj Könyvek” c. kiadványban 

referált teljes anyag, valamint a világnyelveken megjelent legfontosabb általános 
kézikönyvek kitekintést nyújtó választéka), periodika: 200—250 cím, a magyar nyelvű 
hírlap- és folyóirattermés érdemi teljessége, valam int a világnyelveken és a helyben 
élő nemzetiségek nyelvén beszerezhető periodikumok reprezentatív választéka, zenei 
dokumentumok: 250—300 hanglemez és magnetofonszalag évente (komoly zene, zenei 
folklór, irodalmi próza).

— Személyzet: munkakörök és munkanemek szerint differenciált munkacsoport, 
felsőfokú szakképesítésű vezetővel.

— Nyitvatartási idő: a felnőttszolgálatban heti 48 óra, vagy annál több, a gyer­
mekszolgálatban heti 30 óra, vagy annál több.

— Szolgáltatások: kölcsönzés, helybenolvasás (prézens könyvtár az 1945 utáni m a­
gyar könyvkiadást reprezentáló gyűjteményből), referensz szolgálat, könyvtárközi köl­
csönzés, helybeni zenehallgatás, hanganyag átjátszás, irodalmi, zenei, tudományos 
népszerűsítő, könyvtárpedagógiai tevékenység.

3. A felsőfokú könyvtári ellátási szint („A” típus)

— Társadalmi környezet: általában egy megyére kiterjedő, legalább 200 000, leg­
feljebb 500 000 lakost magában foglaló településhálózat, városok és községek együt­
tese.

— Állomány: 100 000 kötet vagy annál több.
— Gyarapodás: könyv: 3500—4500 cím (a nemzeti könyvtermés tartalm i teljes­

sége és válogatott idegen nyelvű irodalom a kézikönyvek, szakmai segédkönyvek és 
a szépirodalom köréből), periodika: 450—550 cím (a magyar hírlap- és folyóirattermés 
tártalm i teljessége és a világnyelveken, valamint a területen élő nemzetiségek nyel­
vén megjelenő periodikumok válogatott gyűjteménye), zenei dokumentumok: 400— 
500 cím (a magyar hanglemezpiacon megjelenő hazai és külföldi teljes érdemi anyag), 
nem hagyományos dokumentumok: a helyi szükségletek szerint (szabványok, térké­
pek, mikrofilm stb.).

— Személyzet: az összefüggő feladatok szerint szervezett munkacsoportok célszerű 
rendszere, több felsőfokú könyvtárosi és egyéb szakképesítésű munkatárssal, felső­
fokú szakképesítésű vezetővel.

— Nyitvatartási idő: felnőtt szolgálat: heti 48 óra, vagy annál több; gyermek- 
szolgálat: heti 30 óra, vagy annál több.

— Szolgáltatás: kölcsönzés, helybenolvasás (prézens könyvtár a XX. századi m a­
gyar könyvkiadást reprezentáló gyűjteménnyel), szakirodalmi tájékoztatás és az or­
szágos információs rendszerhez kapcsolódó közvetítő szolgálat, könyvtárközi kölcsön­
zés, reprográfiai szolgáltatás, fordítás és referálás, helybeni audió-szolgáltatások és 
átjátszási lehetőség biztosítása, irodalmi, zenei, tudományos népszerűsítő, könyvtár­
pedagógiai tevékenység.

4. Az ellátási rendszer csatlakozó terü lete i („D” típus)

Az ellátási rendszerben a fenti típusokon kívül — nagy súllyal, nagy számban és 
változatos megjelenési formában — szerepelnek a szolgálati helyek. Létüket a sajátos 
települési viszonyok és a társadalm i szükségletek indokolják. E szolgálati helyek vagy 
valamely intézményhez csatlakoznak (iskola, művelődési ház, klub) vagy önállóak (át­
menetileg még önálló kis falu könyvkölcsönző helye), vagy valamely könyvtár kihe­
lyezett részei (fiók, mozgókönyvtári letét). Könyvanyagukat kisebb részben helyi alap­
ból, egyre nagyobb mértékben azonban — ügyrendi meghatározás szerint — valamely
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könyvtári intézményből letét formájában kapják. E szolgálati helyek rövid jellemzé­
sére szolgáljanak az alábbiak:

— Társadalmi környezet: 2000 lakosnál kisebb település vagy falutársulás, illetve 
más kulturális vagy tömegszórakozási intézmény közönsége.

— Állomány: 1000 kötetes válogatott könyvanyag (néhány általános kézikönyv, 
a magyar és a világirodalom klasszikusai, gyermek- és ifjúsági irodalom, népszerű 
tudományos ismeretterjesztő művekből válogatás).

— Gyarapodás: letétként (ideiglenesen kihelyezve) évi 200 kötet, vagy annál 
több, 10-féle folyóirat.

— Nyitvatartási idő: heti 8 óra, vagy annál több.
— Szolgáltatás: kölcsönzés, olvasási tanácsadás.
— Személyzet: részfoglalkozású, tiszteletdíjas vagy társadalmi munkás könyvtár- 

kezelő.

Egyetemi és főiskolai könyvtárak
Jóllehet a konferencia-előkészületek során az oktatási intézmények könyvtárainak 

ügyeivel önálló szekcióülés foglalkozott, mégis szükségesnek látszott a felsőoktatási 
könyvtárak gondjait, fejlesztési kérdéseit külön megbeszélésen megvitatni. Ezt nem 
csupán e könyvtárak jelentősége — a legnagyobb magyar tudományos könyvtárak 
kevés kivétellel egyetemi könyvtárként működnek —, hanem azok a változások is in­
dokolják, amelyek a felső- 
oktatási intézmények és 
könyvtáraik tevékenységé­
ben végbementek, végbe­
mennek.

Felsőoktatási intézmé­
nyeink rendszerét az elmúlt 
negyedszázad átalakította és 
jelentékeny mértékben ki­
bővítette: a hallgatók lét­
száma megtöbbszöröződött, 
új egyetemek, karok, tan­
székek létesültek. A legfon­
tosabb változások azonban 
a  legutóbbi években történ­
tek annak a felismerésnek 
a jegyében, hogy a felsőfo­
kú képzésnek folyamatosan 
lépést kell tartania a tudo­
mány és a technika fejlődé­
sével. Ennek egyik követel­
ménye az átadandó ismeret- 
anyag permanens megújí­
tása, másik követelménye: 
a felsőoktatási intézmények 
önállóságának fokozása.

Felsőoktatásunk általá­
nos fejlődésével párhuza­
mosan a felsőoktatási in ­
tézmények könyvtárainak 
tevékenysége is nagy válto­
záson ment keresztül: fejlő­
désük középpontjába a 
könyvtári munka korszerű­
sítése és a fenntartó intéz­
mény tevékenységéhez váló 
igazodás került. Az egyete­
mi könyvtárak ezen túlm e­
nően — m int az országos 
könyvtárügyi munkameg­
osztásból részt vállaló in­
tézmények — az állomány­
gyarapodási együttműködés
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keretében, vagy pedig m int regionális funkciójú könyvtárak — az egyetemek falain 
kívül is fontos szerepet töltenek be.

A  3. országos könyvtárügyi konferencia szervezési előkészületeinek megkezdése­
kor m ár készen állt az a terjedelmes dolgozat, amelyben a Művelődésügyi Miniszté­
rium  könyvtárosztálya — neves egyetemi könyvtárosok résztanulmányai nyomán — 
összegezni és meghatározni igyekezett mindazon teendőket, amelyek tízéves távlat­
ban az egyetemi oktató-nevelő és kutatóm unka támogatása érdekében az egyetemi 
könyvtárakra hárulnak. Ami pedig a legnagyobb segítséget jelentette: nyilvánosságra 
kerültek az MSZMP tudománypolitikai irányelvei és nyomukban több — egyetemi 
könyvtáros tollából származó — vitacikk foglalkozott az egyetemi kutatóm unka fej­
lesztésének könyvtári-információs feladataival.

Ilyen előzmények után a könyvtárügyi konferencia felsőoktatási szekciójának té­
zistervezetét összeállító szakemberek (a tézistervezetet Dr. Héberger Károly, a Buda­
pesti Műszaki Egyetem Könyvtárának igazgatója állította össze a könyvtárosztály 
közreműködésével) úgy határoztak, hogy a m ár meglevő tanulmányokra támaszkodva 
— a felesleges ismétlések elkerülésére — a szekcióülés elé csak a legkonkrétabb, leg­
inkább gyakorlati jellegű problémákat terjesztik. Ennek a kissé „formabontó” tézis­
tervezetnek a lényegét a következőkben igyekszem összefoglalni.

A tézistervezet a főbb könyvtári munkafolyamatok metszeteiben sorolja fel a 
tennivalókat, s külön kiemeli azokat a feladatokat, amelyek elvégzését a tudomány- 
politikai irányelvek megállapításai teszik szükségessé (a gyarapítás területén például 
ilyennek minősül a külföldi szellemi termékek fokozottabb beszerzése). A tézisterve­
zet értelmében az egyetemi és főiskolai könyvtárak állománygyarapítási m unkájuk­
ban fenntartó intézményük oktatási és tudományos feladataihoz igazodnak, ugyanak­
kor azonban részt vesznek az országos gyűjtőköri kooperációban. E feladat végrehaj­
tása érdekében a tézistervezet progresszívan növekedő beszerzési keretek biztosítását 
követeli. Az állományok feldolgozása tekintetében az igényekhez jól igazodó és haté­
kony feltáró apparátusok kiépítését irányozza elő, ugyanakkor azonban felhívja a fi­
gyelmet a központi könyvtárügyi szolgáltatások figyelembevételének szükségességére.

Az olvasószolgálat tekintetében a kulcskérdés az egyre nyomasztóbb raktári és 
olvasótermi férőhely gondok sürgős enyhítése. Ennek érdekében a tézistervezet célul 
tűzi ki, hogy a felsőoktatási intézmények könyvtárai több évtizednyi doku­
mentumtermés befogadására alkalmas raktári kapacitással rendelkezzenek, az olvasó­
termi férőhelyeket pedig oly mértékben kell szaporítani, hogy a nappali hallgatók 
10—15%-ának férőhely-szükséglete az elkövetkező években biztosítható legyen. A té­
zistervezet határozottan leszögezi, hogy a felsőoktatási könyvtárak feladatköréhez ta r­
tozik a hallgatók politikai-világnézeti nevelését elősegítő közművelődési tevékenység 
(ennek megfelelő irodalom beszerzése, rendezvények szervezése stb.) végzése is.

A tudománypolitikai irányelvek tartalm ából következik, hogy a tézistervezet ki­
emelten foglalkozik a könyvtárak tájékoztatási feladataival, hangsúlyozza a differen­
ciált tájékoztatási szolgáltatások létrehozásának szükségességét, egyidejűleg azonban 
nyomatékosan figyelmeztet a felesleges párhuzamosságok elkerülésére, s arra, hogy 
a könyvtáraknak saját érdekükben fokozatosan fel kell készülniük a számítógépek 
könyvtári tájékoztatási célú alkalmazására.

A szakirodalmi forrásismeretek egyetemi-főiskolai oktatásának fontosságára a 3. 
országos könyvtárügyi konferencia szinte valamennyi szekcióülése rám utatott. A té­
zistervezet ennek tudatában követeli, hogy a szakirodalmi forrásismeretek oktatását 
a jövőben a műszaki egyetemek valamennyi karán, a tudományegyetemek természet- 
tudományi karain és a Marx Károly Közgazdaságtudományi Egyetemen, valam int a 
műszaki főiskolákon is valósítsák meg.

A tézistervezet rám utat a felsőoktatási könyvtárak technikai (reprográfiai stb.) 
korszerűsítésének szükségességére, felhívja a figyelmet a modern audiovizuális okta­
tási eszközök könyvtári alkalmazásának lehetőségeire. Hálózati tekintetben a tag­
könyvtárak szorosabb együttműködésének biztosításával az egyes dokumentumok, 
könyvtárak szorosabb együttműködésének biztosításával az egyes dokumentumok, 
tani, a módszertani munka vonatkozásában a „hagyományos” instruálás mellett a tar-r 
talmi, gyűjteményépítési és szervezési ismeretek átadását helyezi előtérbe.

A tézistervezet külön foglalkozik a szaktárcák felügyelete alá tartozó szakegye­
temek (orvos- és agrártudományi egyetemek) könyvtárainak helyzetével és egyenet­
len fejlődésükre való tekintettel e könyvtárak létszámellátottságának, technikai fel­
szereltségének a megjavítását követeli. Az ugyancsak külön fejezetben tárgyalt főis­
kolai könyvtárakkal kapcsolatban — a főiskolai intézményrendszer folyamatban levő 
átalakulása, kibővülése m iatt — a tézistervezet a főiskolai könyvtárügy átfogó elem­
zését, funkcióinak, fejlesztési célkitűzéseinek a meghatározását tűzi ki célul.

Z i r c z  P é t e r
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Közművelődési könyvtáraink 
és a tanácsok rendszerének korszerűsítése

Az állami közművelődési könyvtárügy eredményekben gazdag utat te tt meg a ta ­
nácsi kezelésbe jutástól a mai napig. A növekedés alapja a szocialista társadalom fej­
lődése volt, ez terem tette meg a lehetőségeket a művelődésügy, s ezen belül a könyv­
tárak számára is.

Ma m ár megállapítható, hogy az eredmények elsősorban a tanácsok fokozódó 
erkölcsi és anyagi támogatása révén jöttek létre. Gondoljunk az alapvető feltételek 
biztosítására, könyvtárak építésére, berendezésére stb. Szép példája ennek a Száz falu  
— száz könyvtár mozgalom országos — s a vártnál jóval nagyobb — sikere.

Az állami közművelődési könyvtári hálózat fejlődése szorosan kapcsolódott a ta ­
nácsok fejlődéséhez — ahogy ezt többen megfogalmazták az országos könyvtárügyi 
konferencia egyik előkészítő vitáján: „a könyvtárhálózat szilárd bázisa a tanácsok 
közigazgatási rendszere volt”. A hálózati felépítés ennek felelt meg, ez volt alapja 
fejlődésének, ehhez igazodott a hálózat irányítása, felügyelete is.

Jogos tehát a várakozás és helyenként az aggodalom is a könyvtárosok körében 
a tanácsi rendszer korszerűsítése láttán! Ugyanis mozgásban van az a biztos alap, 
amin az állami közművelődési könyvtárak hálózata létrejött és kifejlődött.

Tudjuk, hogy a kormányzat átgondoltan és alapos előkészítés után fogott hozzá 
a közigazgatási rendszer korszerűsítéséhez. Meggyőződésünk, hogy ez a szükségszerű 
és helyes lépés eddigi fejlődésünk következménye, s a gazdaságirányítási reform to­
vábbi kibontakozásának lényeges feltétele. Bízunk benne, hogy a korszerűsítés eléri 
célját, államigazgatási rendszerünk demokratizmusa továbbfejlődik, csökken a hiva­
tali bürokratizmus, az ügyek intézése egyszerűbb és gyorsabb lesz, növekszik a helyi 
szervek jogköre és felelőssége, a tanácsok m unkája még szakszerűbbé, hatékonyabbá 
válik. Nyilvánvaló, hogy ezek a kedvező változások jó hatással lesznek mindazoknak 
az intézményeknek a munkájára, amelyeket a tanácsok rendszerének korszerűsítése 
érint. Ilyenek a könyvtárak is. Mi hát a helyenkénti aggodalmak forrása?

Az egyik maga a közigazgatási struktúra változása. Ismeretes, hogy a közműve­
lődési könyvtárak állami hálózata a tanácsi rendszer hármas tagozódására (megye — 
járás — község) épült, ez a szervezeti bázisa. Ám az is köztudott, hogy az így kiala­
kult szervezet nem mechanikusan igazodott a tanácsi rendszerhez, hanem a könyvtári 
hálózat sajátosságait, belső törvényeit is nagymértékben figyelembe vette. Ez volt a 
fejlődés igazi kiindulópontja. Alapos vizsgálatot igényel az a kérdés, hogy a tanácsok 
rendszerének kétlépcsőssé formálása (megye — község) megfelel-e a könyvtárháló­
zat belső fejlődési tendenciáinak!?

S itt érkeztünk el — meggyőződésem szerint — az aggodalmak legfőbb forrásá­
hoz! Előrehaladott állapotban van a magyar közigazgatás egész tanácsi rendszerének 
generális átépítése, mely a jövő év elején a községek és járások szintjén szervezetileg 
be is fejeződik. Ez az átalakulás teljes mértékben érinti, megváltoztatja  (helyenként 
m ár meg is változtatta) a tanácsi közművelődési könyvtárak szervezetét, hálózati fel­
építését, irányítási rendszerét — de még nincs országosan érvényes, tudományos ala­
possággal kidolgozott, m indenkire kötelező állásfoglalás, mely a gyakorlat által felve­
te tt problémákat elvi megalapozással, országos érvénnyel úgy oldja meg, hogy a köz- 
művelődési könyvtárak hálózati felépítését a tanácsi rendszer korszerűsítéséhez ala­
kítja anélkül, hogy a m ár bevált háromlépcsős szerkezetet megváltoztatná.

Amennyiben az átalakulás az eddigiekhez hasonló spontaneitással megy végbe, 
fokozódnak a m ár most érezhető problémák. Az egyik az, hogy egységes rendelkezés 
híján minden megyében a  helyi elgondolások szerint oldják meg a  könyvtárhálózat 
fenntartásának feladatát; a másik, hogy bizonyos szervezeti automatizmus érvénye­
sül, azaz a közművelődési könyvtárak hálózati felépítését mechanikusan rendelik alá 
a tanácsok új rendszerének, holott ennek tudatosan, az új követelmények országos 
elemzése alapján kellene történnie.

Belátjuk, hogy ezt a fontos kérdést a tanácsi átszervezéssel egyidőben megoldani 
nem könnyű feladat, bár azt is tudjuk, hogy folyamatban van ilyen irányú intézke­
dések előkészítése. Biztos, hogy mindezeket a problémákat az országos irányító szer­
vek — a tanácsokkal együtt — meg fogják oldani, de félő, hogy értékes időt, esetleg 
éveket veszítünk  és lényegesen több erőfeszítést, költséget emésztünk fel, m intha ez 
most történne. És közben veszélybe kerülnek eddigi eredményeink.

Milyen konkrét problémákat és megoldandó feladatokat állít elénk a tanácsi 
rendszer korszerűsítése?

A legfőbb ilyen probléma a járási könyvtáraknak m int területi, hálózati alköz­
pontoknak további sorsa.
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A könyvtárhálózat hárm as tagozódásának fenntartására — véleményem szerint — 
a jövőben is szükség lesz. Nem szabad a járási könyvtárakat csak községi funkciót 
ellátó könyvtárakká visszaminősíteni. Márpedig a járási tanácsok megszűnése után 
létrehozandó járási hivatalok nem tartanak fenn intézményeket, tehát ezeket a szék­
hely községek veszik át. A nagyközség viszont nem érdekelt (és hatásköre sincs) 
olyan intézmény fenntartásában, amely több, vele egyenlő jogú önálló község könyv­
tárának hálózati központja. Jelenleg ugyanis a járási könyvtár — ebben a minőségé­
ben — közigazgatási területén kívüli feladatokat lát el, és ezekhez van méretezve 
épülete, állománya, személyi létszáma, egész költségvetése! Ilyen intézmény fenntar­
tása, működésének hatásköri biztosítása jogi rendezést kíván , és kívánatos, hogy 
olyan szervezethez kapcsolódjék, amelynek területi felelőssége és hatásköre van. 
Ilyen pedig a jövőben a megye lesz. A gyakorlati út többféle lehet, de mindenképpen 
szükséges, hogy a regionális feladatkört ellátó intézmény, m int hálózati alközpont, le­
gyen felelős a rábízott területért a megyei hálózati központnak, ugyanúgy, ahogy a 
járási hivatal a megyei tanács közvetlen irányítása szerint látja el feladatait. Enélkül 
a szilárd hálózati egymásraépülés nélkül lehetetlen érvényesíteni a hálózati közpon­
tok területi felelősségét. Pedig ez a kulcsa könyvtári rendszerünk demokratizmusá­
nak — ami azt a követelményt jelenti ez esetben, hogy minden állampolgár — lakó­
helyétől függetlenül — megközelítően azonos szolgáltatásokban részesüljön, bármely 
könyvtár olvasója legyen is.

Álláspontunk nem a járási könyvtár elnevezés megtartásához, nem is a közigaz­
gatási területi felosztáshoz való ragaszkodást jelenti, hanem a hálózat három lépcsős 
rendszerének további fenntartását, sőt fejlesztésének szükségességét kívánja bizonyí­
tani. A 19 megyei könyvtár nem állhat szemben közvetlenül több m int 3000 községi 
könyvtárral, m ert ezek gondozására, a rendszeres teendők ellátására, jelentős sze­
mélyi fejlesztés m ellett is képtelen. A probléma lényege az, hogy nem irányítási és 
ellenőrzési feladatok ellátásáról van csupán szó, hanem arról, hogy mivel hazánkban 
csak kb. 250—300 főhivatású könyvtárossal bíró községi könyvtár van, s több m int 
2500 községben nincs szakképzett, főhivatású könyvtáros, e könyvtárak szolgáltatá­
sainak színvonala döntően attól függ. milyen konkrét segítséget kapnak a hálózati 
központoktól szakmai feladataik ellátásához.

Képzeljük el, m it tehetne egy olyan megyei könyvtár, am^ly 2—300 községi 
könyvtár hálózati központja közbeeső alközpont {járási könyvtár) nélkül! Csak néhá­
nyat vegyünk számba a rendszeres teendők közül:

— részvétel vb-üléseken községi tanácsonként, évente átlag egy alkalommal;
— éves állományleltárak készítése községenként;
— a fluktuációval járó változások, adminisztráció lebonyolítása (leltározás, be­

tanítás) kb. a könyvtárak 25—30%-ában évente;
— kéthetenként a községi könyvtárak rendeléseinek összesítése, revíziója;
— az egész évben egymást követő könyvpropaganda akciók szervezése;
— a katalógusok elkészítése, illetve revíziója stb.
Nem érdemes folytatni sem! A szervezési operatív munkák tengerében feloldódna 

a  megyei könyvtárak hálózati központi tevékenysége, fejlődésük visszaesne, s a tisz­
teletdíjas könyvtárosokkal működő könyvtárak rendszeres gondozása megszűnne.

Véleményem szerint a helyzetből fakadóan a következő feladataink adódnak:
1. Mindenekelőtt meg kell határozni a hálózati rendszer ú j struktúráját, a könyv­

táraknak egymáshoz, a fenntartó tanácsokhoz való viszonyát, feladatait, különös te­
kintettel a volt járási könyvtárakra, amelyeket minden országos állásfoglalás eddig 
a hálózat kulcsfontosságú intézményeinek  tekintett, olyan területi központoknak, ame­
lyeknek fejlődésétől függ az egész hálózat — mint egységes szolgáltatási, ellátási 
rendszer — sorsa, hatékonysága. Ugyanígy meg kell határozni az új regionális (kör­
zeti) feladatokat, továbbá a klubkönyvtárak könyvtári részlegeinek helyzetét, irányí­
tását. A működési feltételek gazdasági és jogi biztosítását.

2. Meghatározandó a könyvtárak irányítási rendszere, világosan elválasztva a 
tanácsok ilyen irányú funkcióit (művelődéspolitika, könyvtárpolitika, a területi szem­
pontok megszabása, érvényesítése, tervezés és koordinálás, munkáltatói, fenntartói 
feladatok és jogok, a teljes állami felügyelet feladatköre), a hálózati központok szak­
mai, irányító, ellátó és a hálózatot gondozó feladatkörétől, megszüntetve a szükség­
telen átfedéseket, a felelősség megosztását.

Lehetséges, hogy mindezek leírásával „nyitott ajtókat döngetek” — sőt remélem 
is, hogy így van. Ügy érzem azonban, hogy gyakorló könyvtárosként hangot kell ad­
nom mindazoknak a kérdéseknek, amelyeket e fontos időszak tár elénk — abban a 
reményben, hogy hozzájárulhatok a mindannyiunk számára megnyugtató, kellő idő­
ben történő megoldáshoz. „ „ , , , >,A r a t ó  A t t i l a
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Az IFLA moszkvai közgyűlése
„Nemzetközi beszélgetésből nem zetközi együttm űködést” — így fogalm azta meg 

H. Liebaers, az In ternational F edaration  of L ib rary  Association (IFLA, a Könyvtáros 
Egyesületek Nemzetközi Szövetsége) elnöke a 36. közgyűlés céljá t és az IFLA elkövet­
kezendő években követendő tevékenységének irányát.

1970. augusztus 28—szeptem ber 7 között valóban nem zetközi könyvtáros találkozó 
színhelye volt Moszkva és Leningrád. 40 országból csaknem  600 könyvtáros érkezett 
az ez évi közgyűlésre, am elynek fő tém ája a K önyvtárak, m in t a nevelés erői volt. 
M ár a fő tém ának  a k iválasztása is a nem zetközi együttm űködést tükrözte. Az 
UNESCO jav asla tá ra  1970 N em zetközi nevelési év. Az IFLA tanácskozás központi 
tém ája  ezért vizsgálta a könyv táraknak  a nevelésben, m űvelődésben betö ltö tt szere­
pét. A N em zetközi nevelési év  tézisei, m egoldandó kérdései között szerepelt

— az élethosszán ta rtó  nevelés p rob lém ája;
— az ifjúság erkölcsi nevelésének tám ogatása;
— a m ú lt ku ltu rá lis  és erkölcsi értékeinek összeegyeztetése korunk újszerű  kö­

vetelm ényeivel;
— a nem zetközi m egértés és béke gondolatának erősítése a nevelésben.
Az előadások, hozzászólások során k iderült, hogy nincs a téziseknek egyetlen 

olyan problém ája sem, am ellyel kapcsolatban a könyvtárosoknak — dolgozzanak b á r­
m ilyen könyvtártípusban  — ne lenne tennivaló juk  és felelősségük.

A nem zetközi együttm űködés másik, konkrét lehetősége egyes nem zeti könyvtári 
és tá jékozta tási rendszereknek az UNISIST rendszerhez való csatlakozása. Az UNES­
CO egyik m unkabizottsága nem zetközi inform ációs rendszert dolgozott ki, valam in t 
a ján lásokat a rendszer m egvalósítása érdekében. Az UNISIST célja a nem zetközi 
tudom ányos kom m unikáció m egterem tése. Elősegíti a nem zeti és nem zetközi in for­
máció áram lást és m egkísérli a szükségtelen inform áció feldolgozások, duplikációk 
m egszüntetését. Az UN ISIST rendszer figyelembe veszi a m ár működő, számítógépes 
rendszereket, m in t pl. a Marc, M edlars és Shared cataloguing project-e t, és javaso lja 
az ezekhez való csatlakozást. Az egyes országok a sa já t nem zeti könyvtári és doku­
m entációs szolgáltatásaiknál figyelem be vehetik  az UNISIST rendszerből, ille tve a 
részrendszerekből szárm azó ésszerű előnyöket. Nem véletlen, hogy az IFLA egyik 
legnagyobb érdeklődést kiváltó  előadása az UNISIST záróriportjáró l szóló jelentés 
volt.

A legaktívabb nem zetközi együttm űködés term észetesen az IFLA szekciók, al- 
szekciók m unkájában  ny ilvánu lt meg. Az IFLA keretében jelenleg 24 m unkabizottság 
— többek között a nem zeti és egyetemi könyvtárak, közm űvelődési könyvtárak, szak- 
könyvtárak , parlam en ti könyvtárak  szekciója, könyvtárépítészeti, oktatási, katalog i­
zálási, kiadványcsere, gépe­
sítési, b ibliográfiai b izott­
ság  stb. — működik. Gom- 
bocz István  a k iadványcse­
re  szekcióban, Iszlai Zoltán  
a  bibliográfiai, Sallai István  
és Sze te Ferenc a  könyv­
tárépítészeti bizottságban 
ta r to tt előadást.

A nem zetközi együ tt­
m űködés szellemében, p le­
náris ülésen em lékezett meg 
az IFLA 36. közgyűlése L e ­
n in  születésének 100. évfor­
dulójáról. „Ebben az évben,
V. I. L en in  születésének 100. 
évfordulóján  úgy gondolom, 
nagy m egtiszteltetés m ind­
nyájunknak , hogy M oszk­
vában, ebben a  szép és b a ­
rátságos városban ta lálkoz­
hattunk , ahol az időpontok 
szerencsés egyezése követ­
keztében az IFLA most 
közgyűlését ta rtja . Azt 
m ondtam , szerencsés egye­
zés, m ert Lenin, aki m in t
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politikai személyiség, nagy befolyást gyakorolt a modern világra, valóban nagy sze­
repet játszott a könyvtári szolgáltatások fejlesztésében i s ” E szavakkal kezdte beszé­
dét M. S. Adiseshian, az UNESCO helyettes főigazgatója, és a Lenin és a könyvtárak 
emlékülés szónokai — szovjet, svéd, NDK-beli, angol, dán, francia, lengyel, finn és 
amerikai kollégák — adatokkal, dokumentumokkal tették még teljesebbé ezt a meg­
állapítást.

1972-ben Budapesten kerül megrendezésre az IFLA 38. közgyűlése. 1972 — ugyan­
csak az UNESCO javaslatára — Nemzetközi könyvév. Nagy lehetőség, hogy a kor­
mányszervek, felelős vezetők, szakemberek, de a társadalom minden tagjának a fi­
gyelmét a tudomány, irodalom és művészet egyik közvetítőjére: a könyvre irányítsuk. 
A könyv kerül a budapesti IFLA kongresszus középpontjába is.

S z e p e s v á r y  T a m á s

Olvasókat nevelni. . .
Beszélgetés egy irodalomtanárral

A z irodalomtanítás problematikája hovatovább kinövi a didaktikai szakfolyóira­
tok szűkebb kereteit. Országos napilapok hasábjain lobban fel időnként a vita , s leg­
inkább azt kérik számon az irodalom oktatóitól, hogy nem nevelnek „olvasó” ifjúságot.

Lehet-e egyáltalán „olvasókat” nevelni? A  kérdés rendkívül izgalmas, választ 
sürgető. Ezért kerestük fel S i m o n  Z o l t á n t , a Sallai Imre Általános Iskola és 
Gimnázium magyartanárát, akiről köztudott, hogy diákjai nemcsak nagyszerűen 
„tudják” az anyagot, de o l v a s n a k  is. Sokat, rendszeresen és szenvedélyesen for­
gatják a könyveket.

— Gyakran halljuk azt a véleményt, hogy az irodalomtanítás egyik alapvető célja 
az, hogy könyvolvasó embereket neveljen. Egyetért-e ön ezzel?

— Kis helyesbítéssel — igen. Mivel vannak rossz, haszontalan könyvek, tehát 
logikus, hogy önmagában az „olvasás” lehet tartalm atlan időtöltés is. Ha azonban 
olvasáson a jó könyvek értő, a mű rejte tt szépségeit is felfedező olvasását értjük, 
akkor teljes mértékben egyetértek.

— Tudomásunk szerint önnek kiváló módszerei vannak az olvasásra-nevelésben. 
Tudna-e néhány — jól használható — módszert körvonalazni?

— Megmondom őszintén, nem szívesen teszem. Hiszen minden kollégám tudja, 
hogy ahány tanulócsoport, annyiféle a variációs lehetősége és szükségessége a külön­
féle módszereknek. A pedagógiában általában őrizkedni kell a sémáktól; az olvasás­
pedagógia érzékenyebb területén pedig különösképpen. Hogy egy-egy tanuló hogyan 
kerül valamely könyv vagy író bűvkörébe, hogyan válik olvasó emberré, az sokszor 
megfejthetetlen titok.

— A zt jelentené ez, hogy a tanárnak nincs szüksége tudatos nevelőmunkára eb­
ben a viszonylatban?

— Szó sincs róla! Nemcsak tudatos, de jól megtervezett pedagógiai munka ered­
ményezheti csak azt, hogy a tanulók többsége olvasóvá váljon! Persze a legelső fel­
tétel, hogy az irodalomtanár ne csupán '„ fe lad a tin ak , sőt ne is csak „h iv a tásin ak  
érezze munkáját, hanem egyéniségéből fakadóan szenvedélyes híve, olvasója, bizonyos 
értelemben részese legyen az irodalomnak!

— Hogyan közeledik ön ehhez a „kényes” kérdéshez?
— Az a legfontosabb, hogy ismerjem az osztály olvasottsági szintjét. Ezért — a 

gimnázium első osztályában, de később is — év elején szintfelmérést végzek. . .
— őszinte válaszokat adnak a gyerekek?
— Vigyázni kell, hogy ne indítsunk útjukra kis sznobokat, kis álszenteket! A 

szintfelmérést játékosan kezdem, fokozatosan térek át a komolyabb vizsgálatra.
— További m unkája a szintfelmérés eredményéhez igazodik?
— Csak bizonyos mértékig. Akármi legyén is az eredmény, a következő és leg­

fontosabb lépés, hogy tanulóim at — a lehetséges jövőbeni olvasókat — megismertes­
sem a könyvforrásokkal.

S mi a legdúsabb, és a legkönnyebben fellelhető könyvforrás? Csakis a könyv­
tár! Év elején tehát elmegyünk könyvtárat látogatni. Ha főhivatású könyvtárossal
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működő, szakszerűen felszerelt iskolai könyvtár áll rendelkezésre, akkor ez legyen 
az első látogatás célpontja! Ilyen azonban kevés oktatási intézményben található. Én 
a XIII. kerületi, Vág utcai Szabó Ervin Könyvtárral tartok kapcsolatot. A könyv­
tárosnő bem utatja a könyvtárat, megmagyarázza a könyvanyag elrendezését, ismerteti 
a katalógus rendszerét. A prelegálás azonban önmagában nem érne semmit. A diák­
nak a könyvtárat tevékenység közben kell megismernie, „felderítenie”. Ezért felada­
tokat adok. Például:

„Keress nekem egy könyvet a reformkorról!” „Állíts össze kis bibliográfiát a XX. 
század magyar irodalomtörténetéről!” — „Kémia- és fizikaórára szedj össze öt-hat 
könyvet a tudomány hőseiről, a feltalálókról!” — „Gyújtsd össze a Balzacról szóló 
kritikai irodalm at!” — „Mutass nekem egy érdekes mai magyar drám át!” — „Kérj 
kölcsön egy-két modern regényt, amelyből ízelítőt kaphatsz korunk irodalmáról!” — 
„Szerezz a szakkörnek egy Shakespeare-életrajzot és egy tanulm ányt Shakespeare 
vígjátékairól!” — „Meg akarod ismerni a forrongó Dél-Amerikát? Végy ki a könyv­
tárból egy-két jellegzetes útleírást!” És így tovább.

Érdekességként említeném meg, hogy nem elégszem meg a katalógusmunkával, 
a feladatot a növendéknek végig teljesítenie kell! Vagyis csak az dolgozott kifogás­
talanul, aki a kért könyvet a kezembe adta. Feladatának teljesítéséhez természetesen 
minden könyvtári segítséget igénybe vehet; m intha valóban „olvasóként” lenne jelen 
a könyvtárban. Közben módot találok arra  is, hogy el-elbeszélgessek tanulómmal az 
odahozott könyvről, rászoktatom arra, hogy ne csak „katalogice” válassza ki a köny­
vet, hanem nézzen is bele, m ielőtt hazavinné.

— Meglepetéssel hallom, hogy a feladatokban nemcsak szépirodalmi m űvek sze­
repelnek.

— Persze, hogy nem! Hiszep a könyvtárlátogatásnak az a célja, hogy megismer­
kedjenek a gazdag és sokszínű anyaggal, a sokoldalú olvasás lehetőségeivel! Az isko­
lában nem irodalmárokat nevelünk: a szépirodalom szeretete m ellett a tanulóban ki 
kell fejleszteni az általános könyvolvasás igényét; a könyvtárba járás feltételes ref­
lexszé rögzött szokását is!

— Ilyenformán tehát a tanulók megismerkedtek a könyv forrásaival. . .
— Csupán az egyikkel! A másik a könyvkereskedés! Mivel pedig diák és tanár 

egyaránt vékonypénzű ember, következő programunk — az év dereka táján — az 
antikvárium-látogatás.

Azzal kezdem, hogy egyik órámra beviszek egy teli táska — antikvárium ban vá­
sárolt — könyvet. Lehetőleg „ismeretlen” íróktól. Felütöm, mondjuk, Ambrus Zoltán 
kötetét. „Lássuk, milyen lehet ez a novella?!” Felolvasom. A hatásszünet után k i­
rakom az összes könyvet, s közösen kiszámítjuk, hogy mennyit takarítottam  meg a 
kb. 15 könyv vásárlásán. (Magától értetődik, hogy olyan könyveket hoztam be, ame­
lyeket meg akarok ismertetni tanulóimmal.) Másnap elmegyünk a Központi Antikvá­
riumba, ahol — az antikváriussal való előzetes megbeszélés alapján — diákjaim 
szabadon böngészhetnek. Megismerkednek az antikvárium  lehetőségeivel, raktári 
rendjével, s a böngészés élm ényével. . .

— Van-e adatszerű bizonyítéka arra, hogy ezek a látogatások haszonnal jártak?
— A számszerű statisztikának sose voltam nagy híve, az gyakran csaló lehet. 

Hogy diákjaim  a könyvtárat látogatják, arra nem kell különösebb bizonyíték, hiszen 
irodalomórán csak az tud velünk együtt dolgozni, aki rendszeresen kölcsönöz és olvas 
könyveket. S amikor valamelyik diákom dicsekedve m utat egy-egy — antikvárium ­
ból beszerzett — könyvet, akkor bizonyos vagyok benne, hogy a látogatás hasznos 
volt.

— Mindez fölöttébb ötletes, izgalmas és persze . . .  hallatlanul munkaigényes! ö n  
tulajdonképpen bevezette a saját gyakorlatában az olyannyira hiányolt „könyvtár­
ismereti” tantárgyat! Szeretném azonban, ha arról is szólna néhány szót, hogyan fog­
lalkoznak az órán az irodalommal! Sokak szerint ugyanis az irodalomóra merev lég­
köre m iatt a diákok egy része elhúzódik magától az irodalomtól, az olvasástól.

— Olyasmit kérdez, amire egy beszélgetés keretében szinte képtelenség vála­
szolni. Egy tantárgy teljes módszertanát még csak fel sem vázolhatom itt.

. . .  Megszerettetni a könyvet, az írót, az olvasást. A magam részéről a leghatá­
sosabbnak a tanári felolvasást tartom. Viszotlygok a „részletektől” — a tankönyvben 
sem szeretem a „részlet”-eket —, egy író megkedveíéséhez a mű egésze kell! Ezért 
novellákat szoktam leggyakrabban felolvasni. Lehetőleg olyan — szellemes, fordu­
latos, de színvonalas, jellemző — írást kell kiválasztani, ami csemege a teenager- 
korú ifjúnak!

— M indent azonban nem lehet felolvasni. Szokott-e ajánlani könyvet diákjainak?
— Magától értetődik! Csakhogy ez nem olyan egyszerű dolog, m int ahogy hang­

zik. A legolvasottabb ember sem tud fejből, kapásból műveket sorolni. Másrészt fi­
gyelni kell arra is, hogy a megfelelő korosztálynak — sőt, egyénekhez igazodva —
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a megfelelő könyveket ajánljam. Van két könyvlistám: egy minimumlista és egy 
maximumlista. A minimumlistát év elején lediktálom az osztálynak, sőt a szülői ér­
tekezleten a szülőknek is. A maximumlista tulajdonképpen segédbibliográfia önma­
gámnak, kérésre-kérdésre esetleg belőle ajánlok. Ha szeretném, hogy az osztály el­
olvasson mondjuk — egy Camus-regényt, azt mondom: „A jobb magyarosok olvassák 
e l . . . ” Bizonyos, hogy minden erőltetés nélkül a gyengébbek is megkerítik a könyvet, 
m ert kíváncsiak, hogy miféle csemege lehet az, amit a „jobbakénak  a ján lo ttam . . .  
A pedagógusnak néha jó taktikusnak is kell lennie!

— Olvassák-e a tanulók a modern világirodalmi alkotásokat és az ú j magyar 
irodalmat? Vannak-e problémái ezzel kapcsolatban?

— A modern irodalomtól az átlagolvasó és az átlagdiák azért viszolyog, m ert 
gondolkoznia kell, nehezen érti, nem érti. Ha kezébe adjuk a megértés kulcsát, ak­
kor megszereti. M ásodikban-harmadikban elolvasunk és megvitatunk néhány modern 
alkotást. Például Kafka: Az alagút-ját és Sánta Ferenc: Húsz órá-ját. Irányított be­
szélgetéssel — amely többnyire heves vitává növekszik — bevezetem őket a modern 
irodalom legfélelmetesebb barlangjaiba: a szorongás életérzésének és az idődimen­
ziókat felbontó, széttördelő irodalomnak a labirintusaiba. Ha jól sikerült az „indu­
lás”, akkor a diákok többsége vadászszenvedéllyel olvassa a modern irodalm at: vajon 
értem-e XY könyvét, művészetét?

Szokás nálunk az is, hogy bárki jelentkezhet egy érdekes, „izgalmas”, „ismeret­
len” modern mű bemutatására, ajánlására. Ha jó a tanulói előadás, ha ügyesen fel­
dolgozta a műről szóló kritikákat a saját egyéni véleményének keretében, akkor ötös­
sel jutalmazom. Ez serkent. Én nem félek az úgynevezett „ötösinflációtól”, m ert az 
a tapasztalatom, hogy az olvasás jutalmazása ösztönzi a diákokat, s ebben az esetben 
a cél feltétlenül szentesíti a — végeredményben nem %is kifogásolható — eszközt!

— Sokan bírálják a kötelező olvasmányok rendszerét, magukat a megadott m ű­
veket is. A  kötelező olvasmányok állítólag elriasztanak az olvasástól. Mi a vélemé­
nye erről?

— Ha rosszul foglalkoznak a kötelező olvasmányokkal, akkor igazuk van. Ma­
gukon a kötelező olvasmányokon — vagy más művek lehetséges bevezetésén — 
évekig el lehetne vitázgatni. Elképzelhető lenne egy olyan variáció, hogy néhány 
megadott műből ki-ki maga választja ki a neki legrokonszenvesebbet.

Hogy a tanulókat esetleg el ne riasszuk? Az ötletesség a legjobb mentőöv. (Ha 
az „elriadás” veszélye nem áll fenn, akkor i s ...)  Móricz Zsigmondi Rokonok című 
„kötelező” regényének kapcsán például formális „törvényszéki tá rg y a lá s it rendez­
tünk az osztályban. Vádlóval, védővel, vádlottal, tanúkkal stb. Izgalmas, forró han­
gulatú tárgyalás volt: az osztály olyan műismeretről és elemzőkészségről te tt tanú­
bizonyságot, hogy magam is sokat tanultam  a v itábó l. . .

— Már az eddigiekből is megállapíthattam , hogy tanár úr szeret „játszani” . . .
— Nem tagadom. Ám, hogy egy Karinthy-analógiával éljek: a játék — az okta­

tásban — nem tréfadolog! Célja, értelme kell, hogy legyen! Köztudott például, hogy 
drám át igen nehezen olvasnak a gyerekek. Hát akkor játsszunk! „Mi leh e t . . . ? ” — ez 
az egyik legkedvesebb játékunk. Tudniillik, mi lehet egy drám a főkonfliktusának az 
előzménye vagy a folytatása? Az író nevét, a drám a címét nem-közlöm, felolvasom a 
konfliktus-részletet. Csak modern, mai drámáról lehet szó. Feladat: egyik csoport 
megírja a lehetséges előzményt, a másik a lehetséges konfliktus-fejletet. Miután — 
egy hét múlva — jót m ulatunk vagy vitázunk néhány lehetséges variáción, közlöm 
a mű címét és az író nevét. Állítom, hogy nem akad olyan tanulóm, aki ne szerezné 
meg a könyvet, s ne olvaéná izgatottan, m ert kíváncsi, hogy mi az „igazi” megoldás, 
s ki juto tt ahhoz legközelebb.

A drámairodalom megkedvel tetősének legkézenfekvőbb módja persze a színház- 
látogatás. Sokat és rendszeresen járok minden osztályommal színházba. A színház­
járó ember lényegében egyértékű a drámaolvasó emberrel. Szokás, hogy utána „meg­
beszélik” a látottakat. Itt is elkél egy-egy ötlet. Megnéztük például Dürrenm att: A 
fizikusok-ját. Másnap, magyar órán, kineveztük az osztályt Tudományos Akadémiá­
nak, s az Akadémia tudósai vitáztak a darabbeli fizikusokról. Játszva és fékezhetetlen 
izgalommal vitatkoztak harmadikos tanulóim a darabról, s talán észre sem vették, 
hogy színvonalas és alapos műelemzést végeztünk.

— A  módszer hatásosságáról mindenesetre meggyőzött. Hiszen „játékosan” és 
szinte „észrevételenüV9 ismertette most néhány dráma-foglalkozási ö tle té t. . .  De m i a 
helyzet a versolvasással? Versekkel is lehet „játszani”? . . .

— Ismer ön olyan teenagert, aki nem szeret magnóval babrálni? A legtöbb diák­
nak — vagy a barátjának — van magnetofonja. A jobb versmondók — hosszútávú, 
féléves — magnós feladatokat kapnak. „Legkedvesebb verseim” — „Nagy öregek” — 
„Évszakok” — „A növények dicsérete” stb. címmel. Csak XX. századi anyagot szabad
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feldolgozni. . .  A diák forgatja a versesköteteket, bevonja barátait is a kutatóm un­
kába, szenvedélyesen vadássza a legmegfelelőbb verseket, elmegy a könyvtárba is 
segítségért. „Észre sem veszi”, s megismerkedett egy csomó költővel, kötettel, „meg­
szokta” a versolvasást. A szalagra felvett műsorokat természetesen lejátsszuk, b írál­
juk a válogatást és a versmondást.

— Olvasnak-e a diákjai ponyvairodaimat? Küzd-e ellene, s ha igen: hogyan?
— Olvasnak. Nem is keveset. Nagy ügyet nem kerítek belőle, nehogy a természe­

tes ellenkezés — ami a tanárát legjobban szerető diákban is megvan — következ­
ménye a még nagyobb arányú ponyvaolvasás legyen. De annyiban sem hagyom. Nem 
hagyhatom. Unalmas előadás és ásíttató hegyibeszédek helyett bizonyítok: Felolvasok 
egy ponyvarészletet, majd közvetlenül utána egy jól kiválasztott, érdekes és művészi 
részletet valamelyik irodalmi műből. A hatás nem m aradhat el! De mivel a ponyva 
nagyon komoly veszély a jóízlésre, bizonyos mértékig „adminisztratív” eszközökkel is 
harcolok ellene. No, nem úgy, hogy tilos kézbevenni, behozni, m ert akkor intő, rovó, 
egyes — nem! Másodikra — am ikorra m ár túl vagyunk néhány sikerült és színvona­
las programon — „bebeszélem” az osztálynak, hogy egy „ilyen jóízlésű, hozzáértő és 
fejlett” társaságban egyszerűen szégyen bizonyos fajta könyvek olvasása. Vagyis egy 
egészséges „sznob légkört” alakítok ki — remélem, világos, am it mondok! — amely­
ben el kell halnia a ponyva iránti „rajongásoknak” !

— Befejezésül van-e még valami megjegyzése az olvasásra neveléssel kapcsolat­
ban?

— Bizonyos vagyok benne, hogy egyes kollégák — válaszaim olvastán — felte­
szik a kaján kérdést: a tantervi követelményeket hogyan egyeztetem — időmennyi­
ségben — az oldottabb, kötetlenebb, játékos foglalkozásokkal? Nos, a probléma nem 
olyan súlyos, m int amilyennek látszik. Ha tanulóimmal — néhány kedvcsináló foglal­
kozás keretében — megkedveltettem az olvasást, az irodalmat, egy-egy írót; ha fel­
keltettem  bennük a színház, a drám a és a vers iránti érdeklődést, akkor a kötelező 
tantervi anyagot feleannyi energiával végezhetjük el. Mert hiába tanítjuk pusztán 
előírásszerűén az irodalomelméletet és irodalomtörténetet; ha diákjaink nem olvas­
nak, akkor az egész nem ér semmit!

Így igaz! S amikor egyetértésünket nyilvánítjuk Simon Zoltán olvasónevelő m un­
kájával, nem hallgathatjuk el afeletti örömünket, hogy a könyvtárat, a könyvtáris­
meretet, a könyvtárhasználatot, a könyvtárlátogatást az irodalmi oktatómunka szer­
ves részének tartja. Bizonyíték ez arra is, hogy nem szükségesek látványos utasítá­
sok és rendelkezések ez ügyben, hisz a tanár, aki maga is könyvolvasó, „könyvtár­
centrikus” ember, természetes és nem erőltetett példamutatással, tudatos szervező és 
nevelő munkával diákjaiból is olvasó, könyvtárlátogató embereket nevelhet.

G y ő r i  G y ö r g y

Zenei könyvtárosok

A Könyvtártudományi és Módszertani 
Központ a Zala megyei Egervár pompás 
kastélyában szeptemberben a könyvtá­
rak  zenei részlegeinek munkatársai szá­
m ára négynapos tanfolyamot rendezett, 
melynek elsődleges célja a legfontosabb 
zenei ismeretek megszerzésének lehető­
sége volt. A tanfolyam ra meghívták az 
összes megyei, a zenei részleggel rendel­
kező alsóbbszintű, illetve intézményi 
könyvtárak gyarapítással, feldolgozással, 
olvasószolgálattal foglalkozó egy-egy 
m unkatársát. A részt vevők száma azon­
ban azt bizonyítja, hogy nem minden 
könyvtár ta rtja  egyenrangú egységének a 
zenei részleget, inkább valamiféle klubbá 
szeretné ezt a  tevékenység-formát szűkí­
teni.

A zeneelmélet és -történet köréből me­
ríte tt terminológiai, hangszerismereti, 
forma- és stílustörténeti előadásokat sze­
mináriumi foglalkozás és esti zenehall-

alapfokú tanfolyama

gatás egészítette ki. A mintegy húsz ze­
nei részleget képviselő hallgatóság szá­
m ára G. Forrai Magdolna, a Zeneművé­
szeti Főiskola, Vavrinecz Veronika és Pe- 
thes Iván, az Országos Széchényi Könyv­
tár m unkatársa tarto tt előadást az egyes 
témákról. A zeríei anyaggal bőségesen il­
lusztrált tanfolyamot a KMK nem egy­
szerinek szánta, hanem rendszeressé, á t­
gondolt továbbképzési formává szeretné 
tenni. Tervei között szerepel, hogy még 
ebben az esztendőben a jelentkező könyv­
tárak igényei alapján előadás- és hang­
verseny-sorozatot szervez, valam int meg­
jelenteti Pethes Iván: A hangstúdiók 
szervezése, működtetése a könyvtárak­
ban c. módszertani kiadványát. A kö­
vetkező év elején pedig a zenei anyag 
beszerzése, feldolgozása és a közönség- 
szolgálat témaköréből rendez egyhetes 
tanfolyamot. (Cs. A.)
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Űj bibliobuszok Drezdában

Az első németországi mozgókönyvtár, a drezdai 1929-ben kezdte meg működését. 
A 40. évforduló alkalmából, 1969 augusztusában új bibliobuszt állítottak Drezdában 
a lakosság szolgálatába. Ezt 1970 elején a második bibliobusz követte. A nyerges­
vontató kivitelben tervezett bibliobuszok két régi buszveteránt váltottak fel, melyek 
közül a régebbi 1929 óta látta el feladatát.

Amikor Drezda az első német nagyvárosként a mozgókönyvtári szolgálat új ú t­
jára lépett, a könyvtárügyi vezetők abból a meggondolásból indultak ki, hogy előnyö­
sebb egy-egy városrész — különösen külső kerület — olvasóit a mozgókönyvtárak ré­
vén állandóan cserélhető könyvállományhoz juttatni, m int a gyakran szűkös he­
lyiségekben szorongó, csekély állományú fiókkönyvtárakat fenntartani. Ezt az elkép­
zelést a mozgó könyvtárak nagy kedveltsége m ár röviddel üzembe helyezésük után 
igazolta, m ert a bibliobuszok mindig nagyobb és állandóan változó könyvállo­
mányt tudtak nyújtani a lakosságnak. Ma a két modern bibliobusznak, amely mint 
„gördülő fiókkönyvtár” a „Friedrich Wolf” városi és kerületi könyvtárhoz tartozik, 
mintegy 20 000 kötetes tápraktár áll rendelkezésére, és így a városszélen lakó olva­
sók is a városi és kerületi könyvtár egész állományát használhatják: kívánságaikat 
előjegyzik, és a kért könyv a bibliobusz legközelebbi kölcsönzési napján, a kölcsön­
zési állomáson az érdeklődő rendelkezésére áll.

A kölcsönzést, mint a nagy könyvtárakban, itt is jól képzett könyvtáros végzi. 
A gépkocsivezető könyvtári technikusként segédkezik a kölcsönzésnél, ezért kívánatos, 
hogy könyvtárosi képzettséggel is rendelkezzék. Ha az összes előnyöket: a nagyobb 
könyvállományt, a szaktanácsadást, a könyvek előjegyzési rendszerét összefoglaljuk, 
megállapítható, hogy a mozgókönyvtár a magas beszerzési ár (150 000 M) és a folya­
matos fenntartási költség ellenére is sokkal gazdaságosabban dolgozik, m int a kis 
állandó könyvtárak, m ert ezeknél fűtési, világítási, takarítási, lakbérköltség, valamint 
berendezési és bútorköltségek jelentkeznek, továbbá a gyakran nem teljesen kihasz­
nált állomány beszerzési költségei is.

A mozgókönyvtár a drezdai lakosság könyvtári szolgálatának keretében kezdettől 
fogva azt a feladatot kapta, hogy a szélesen elterülő és ritkábban lakott perem kerü­
leteket vagy a közlekedési szempontból félreeső városrészeket rendszeresen lássa el 
irodalommal. Természetesen ez az állomáshálózat szervesen beleilleszkedik az állandó 
könyvtárak rendszerébe, mégpedig oly módon, hogy a város minden polgára — s 
mindenekelőtt az öregek és a gyerekek — számára nagyobb utánjárás nélkül is lehe­
tővé teszi a könyvtárhasználatot. A két bibliobusz által bejárt távolság évente m int­
egy 25 000 km.

Műszaki adatok
Az 1970 eleje óta üzembe helyezett új bibliobuszok nagyságuk és teljesítőképessé­

gük alapján világszínvonalon állnak. Befogadóképességük (5000 kötet) lényegesen na­
gyobb, menettulajdonságaik jobbak, és külsejük (alumínium-hullámlemez) vonzóbb 
az eddigieknél.

A bibliobuszt a Karl-M arx-Stadt-i Autójavító Üzem NV készítette. A nyerges­
vontató kivitelű bibliobusz elsősorban a városi forgalom ellátására készült, de m ár 
folynak a kísérletek a vidéken történő alkalmazásra is (Röbel, Leipzig, Bautzen kör­
zetek). Itt nagyobb vidéki körzetekről van szó, amelyek sok kis községi könyvtárral 
rendelkeznek.

A járm ű műszaki adatai:
A nyergesvontató típusú mozgókönyvtár egymástól elválasztott vezetőülés-fülké­

vel és könyvtári résszel rendelkezik. Járm űalaptípus: H 6 Z nyergesvontató; teljesít­
mény: 150 LE; motor: 6 henger; hengerűrtartalom : 9820 cm3; hajtómű: eredeti H G; 
sűrítés: 1 : 30 vagy 1 :33; keréktáv: 3200/6400 mm; nyomtáv: első tengely 1920 mm, 
hátsó tengely 1820 mm, forgó tengely 1820 mm; üzemanyag-fogyasztás: 42—46 1 
/100 km dieselolaj; abroncsméret: 11,00—20 a hátsó és a forgótengelyen kettős ab­
roncsozással; hasznos teher: 4800 kg; sebesség: 80 km/óra; hosszúság: 14 200 mm; 
szélesség 2500 mm; magasság terhelés nélkül: 3360 mm; a könyvtári rész hossza: 
10 350 mm, szélessége: 2310 mm, magassága: 2280 mm.

Egy ki- és bejárati ajta ja  van. A gyalogjárda és a bejárati lépcső közötti szintkü­
lönbséget kihúzható fellépő egyenlíti ki, melyet az alvázhoz szereltek. A könyvtári 
rész tetejére 9, napvédővel ellátott felsővilágítású ablakot szereltek, melyből 5 — mint 
az IKARUS busznál — szellőzés céljára nyitható.

Elektromos berendezése: A kocsi mennyezetére a menetiránnyal párhuzamosan 
a felsővilágítású ablakok és az állványok között két sorban fénycsővilágítást szerel-
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tek fel. Ezzel a könyvtári helyiség kielégítő m egvilágításhoz jut. A használt levegő 
eltávolításáról és a friss levegőellátásról szellőztetők gondoskodnak. Két kisebb v ilá ­
gítótest v ilág ítja meg a be jára ti lépcsőt. A könyvtári részt a vezetőfülkével az indu­
lás és m egállás jelzésére csengőberendezés köti össze.

A kocsiban ta lálható  világítótesteket — a csengőkészülék és a szükségvilágítás 
kivételével — a rendes világítási hálózatról m űködtetik  (csatlakozó lehetőség m inden 
m egállóhelyen van), az u tóbbiakat akkum ulátorból táplálják .

Fűtés: A „Sirokkó” típusú fűtőberendezés gázolajjal m űködik, 2 fokozatban hasz­
nálható. Segítségével —10 Celsius fok külső hőm érsékletnél is 16—18 fok meleg é r ­
hető el a kocsiban. A Sirokkó készülékhez szükséges gyújtóáram ot akkum ulátor szol­
gáltatja. Ezenkívül robbanásm entes villam os fű tő testeket szereltek fel megfelelő tá ­
volságban a hosszanti könyvállványok alatt. A villam os fű tő testeket hálózati á ra m ­
m al üzem eltetik  az átm eneti időszakban (tavasszal és ősszel). A kocsiba töltőkészü­
léket is beépítettek, am ely képes az akkum ulátorokat megfelelően feltölteni. Az á ra ­
m ot a kocsi a m egállóhelyeken felszerelt csatlakozók ú tján  a helyi hálózatból kap ja , 
a fogyasztást a kocsiban felszerelt külön m érő méri.

A  könyvtári rész belső berendezése: A kölcsönzőasztal a könyvtári részt k e tté ­
osztja. A be jára ttó l jobbra a gyerm ekkönyvtári, b a lra  a felnőtt részleg van. A hosz- 
szanti és a hom lokfalakon beépíte tt könyvállványok vannak 5—6 polccal. A nagy­
alakú kö te teket külön állványrészeken tárolják . M inden könyvállvány közepén k i­
húzható  falap  ta lá lható  (50 X 30 cm), am ely az olvasó szám ára írópolcként szolgál. 
A m integy 30 folyóirat szám ára külön állvány készült. A b e já ra tta l szemben áll a 
kölcsönzőpult, m elynek süllyeszthető részében a napi forgalom  nyilván tartása i tá ro l­
hatók. A belső oldal 20 fiókja könyvkártyák, személyi lapok tá ro lására  szolgál. Az 
asztal m ögött forgószék van a kezelést végző könyvtártechnikus részére. A kerék­
szekrényeket párnázták  és azokat az olvasók ülőhelyül használhatják .

A könyvtári részben van még a személyzeti ruhaszekrény, mosdószekrény, a v il­
lamos berendezés kapcsolószekrénye és a tűzoltókészülék.

Elhelyezés: A  m ozgókönyvtár elhelyezéséhez a fűthető garázs feltétlenül szüksé­
ges, m ivel a szabadban való táro lásnál az időjárás hatására  a karosszéria (alu-lemez, 
fehérbádog) gyorsabb elhasználódása következik be. U gyancsak k á r t szenved a ko­
csiban tá ro lt könyvállom ány is a hideg évszakban a hőm érsékletingadozások követ­
keztében. A karosszéria, a m otor jav ításáró l és karban tartásáró l, valam in t a já rm ű  
kiesése esetén szükséges intézkedésekről k ívánságra szívesen adunk felvilágosítást, 
készséggel válaszolunk továbbá a m ozgókönyvtári hálózattal összefüggő szervezeti 
kérdésekre is, m elyekről a m ozgókönyvtár vezetőségének pontos tapasztalata i és ad a­
tai vannak.
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A mozgókönyvtár működése
A mozgókönyvtár m unkájának tervezésénél a következő tapasztalati értékre lehet 

támaszkodni (egy járm űvet számítva); az átlagos kölcsönzési forgalom óránként 55 
kötet, de 150 kötetes csúcsteljesítmény is előfordul. Hetenként mintegy 27 kölcsönzési 
óra tervezhető. A kölcsönzés hétfőtől péntekig 11—19 óráig megállóhelyenként 1—2 
óra, a lakóterület olvasólétszámától függően. Tapasztalatunk szerint a szombati napot 
általában nem jól használják ki, ezért indokolt a kocsi karbantartására fordítani. 
Megállóhelyenként hetenként egyszer van kölcsönzés, ezt az olvasók m ár megszokták. 
De mezőgazdasági vidékeken lehetséges kéthetes turnus is, különösen aratás vagy 
vetés idején.

Járm űvenként havonta mintegy 6000, évente kb. 66 000 kölcsönzés irányozható 
elő, egy hónapos kiesést számítva a javításokra, szabadságra és állomány ellenőrzésre.

Egy kölcsönzési állomásra 1 órai kölcsönzési időre legfeljebb 120 látogató te r­
vezhető, ez mintegy évi 3250 beiratkozott olvasónak felel meg, heti 27 órás kölcsön­
zési időt számítva. A mozgókönyvtárnak csoportos használói is lehetnek, akik szá­
m ára 50—150 kötetet adunk ki letétbe: kisüzemek, ifjúsági otthonok, nyugdíjasok 
otthona és szociális otthonok részére rendszeres időközben cserélünk könyveket. 
A menetrend összeállításához a következőket kell még figyelembe venni: egy-egy 
kölcsönzőállomás „bejáratásához” kb. egy esztendő szükséges, a teljes hatékonyságot 
kb. hároméves működési időszak után lehet elérni. Az ezen időszak alatt gyűjtött 
tapasztalatok megadják a lehetőséget arra, hogy a m enetrendet az olvasók érdekében 
megváltoztassák, és így a kölcsönzési idő teljes kihasználását elérjék. Kezdetben 
azonban a kölcsönzési időt úgy kell megállapítani, hogy az egyes megállók között 
tartalék  idő is maradjon, melyet az olvasók nagyobb áram lása esetén a kölcsönzési 
idő meghosszabbítására lehet felhasználni.

A mozgókönyvtár munkatervében egy napra (11—19 óráig) 3—4 állomás ellátá­
sát lehet megtervezni. így pl.: 1. állomás 11.30—12.30; 2. állomás 13.00—14.00; 3. állo­
más 14.30—16.30; 4. állomás 17.00—19.00.

A kölcsönzés 20 óráig történő meghosszabbítása nem indokolt, m ert a tapasztala­
tok szerint 19 és 20 óra között az időt nem használják ki. Annak érdekében, hogy az 
olvasókat a kölcsönzési idő pontos megtartásához szoktassuk, a turnust pontosan meg 
kell tartani, mindaddig, amíg a menetrend újbóli megváltoztatása nem válik szüksé­
gessé.

K u r t  S c h a d w i l l

Az ÚJ ÍRÁS októberi számában jelent meg. H. Sas Judit tanulmánya: A z  
olvasást befolyásoló tényezőkről. A cikk mondanivalója kapcsolódik á könyv­
tári tevékenység alapelveihez, befolyásolja azokat, ezért megismerése mennél 
több könyvtáros számára kívánatos. Fontosnak tartjuk  tehát a tanulmány el­
olvasását s szívesen közlünk a felvetett gondolatokkal kapcsolatban könyvtáros 
véleményeket, kiegészítéseket, ellenvetéseket. Maga a szerző is igényli a vitát, 
s a könyvtári vonatkozások további kifejtését az olvasószolgálat fejlődése szem­
pontjából közérdekűnek tartjuk.

Ugyancsak az Új írás októberi számában jelent meg Tőkei Ferenc elgon­
dolkoztató nyilatkozata: Forradalom-e a kulturális forradalom? címmel. Ebben 
a nyilatkozó azt a nézetét fejti ki és indokolja meg, hogy nálunk a szocialista 
építés most következő szakaszában a fő feladatok nem elsősorban politikaiak, 
hanem kulturálisak.

A NÉPMŰVELÉSI ÉRTESÍTŐ ez évi 2. száma közli a  neves lengyel akadé­
mikus, Bogdán Suchodolski tanulm ányát „A tudomány, a technika és a művé­
szet, m int a mai ember nevelésének tényezői” címmel. Búza Péter a tudomá­
nyos-technikai forradalom népművelési vonatkozásairól készített elemzést, 
Balogh József az ifjúság körében végzett szociológiai vizsgálatokról nyújt össze­
gezést, Rádics József pedig „Fejezetek a magyar népkönyv történetéből” cím­
mel ad érdekes áttekintést az Olcsó Könyvtár missziójáróL Nagy érdeklődéssel 
olvashatják a könyvtárosok a folyóirat Módszer rovatának beszámolóját Balogh 
György mezőkovácsházi járási könyvtárigazgató tollából, aki a könyvtár hely- 
ismereti m unkájának közművelődési hatását elemzi. Az írás annak is bizony­
sága, hogy ahhoz a kiemelkedő helyismereti tevékenységhez, amelyet a kisebb 
közművelődési könyvtárak közül eddig a bácsalmási és a kazincbarcikai könyv­
tá r végzett, harm adikként csatlakozik a Mezőkovácsházi Járási Könyvtár is.
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Kézikönyvek egy gyermekkönyvtárban
1913-ban az Almássy téren megnyitott első fővárosi kerületi könyvtárban m ár 

volt önálló gyermekrészleg, amely 25 gyermek számára nyújtott hely benői vasási lehe­
tőséget — am int ezt régi feljegyzések alakján Bikácsi Lászlóné megállapította a 
„Gyermekek a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár történetében” c. tanulmányában. 
A kölcsönzés és az olvasóterem használatának igénye tehát egyidőben született, mégis 
az utóbbi fejlődése nem volt egyenletes.

Az olvasóterem iránti igény a gyermekek részéről rohamosan fejlődött az elmúlt 
években. Ez azzal magyarázható, hogy az iskolákban lassan érvényesülő modern pe­
dagógiai elv a gyermekkönyvtárak m unkájára erősen hat. Ma ugyanis a gyermekek 
nemcsak egyéni szórakozásért, hasznos időtöltésért vagy a kijelölt kötelező olvasmá­
nyok megszerzéséért iratkoznak be a könyvtárba, hanem irodalmat keresnek az isko­
lában kapott témák helyes megoldásához; önálló kutatóm unkát végeznek. A gyer­
mekek szellemi aktivitása fokozódik az egyéni vagy az őrsi vetélkedőkön, a mindin­
kább specializálódó szakkörökben, országos tanulmányi versenyeken stb. Az ilyen 
szellemi erőpróbára való alapos felkészülésben sokat segít az olvasóterem változatos 
anyagtárával, főként az ismeretterjesztő könyvállomány előtérbe helyezésével.

A 0, 4, 5, 7, 8-as szakba tartozó enciklopédiák, szótárak, lexikonok, továbbá egy- 
egy tudomány, művészeti ág lexikonjai kitűnő tájékozódási anyagul szolgálnak a fia­
tal olvasóknak. A 4—5 éve bevezetett referensz lapok elárulják, hogy a gyermekek a 
legkülönbözőbb tárgykörökből kérnek felvilágosítást, és bár a kézikönyvtárat főleg 
csak 10 éven felüliek veszik igénybe, többször előfordul az is, hogy kisiskolások ke­
resnek adatokat a környezetismereti órához (pl. Budapest nevezetesebb épületeiről). 
A gyermekek e kézikönyvek felvilágosító adatait könnyen megértik; mivel röviden, 
szigorúan a lényegre törően közlik tényanyagukat és esetenként néhány bibliográfiai 
adatta l is szolgálnak, első lépcsőfokként az elméleti kutatómunkához.

A házi feladatok helyes megoldásához, az iskolában tanult tényanyagok kiegészí­
tésére legtöbbször elégségesek az irodalmi, zenei, művészettörténeti, természettudo­
mányi, vegyészeti stb. lexikonok. Bővebb irodalm at rendszerint a szakköri dolgozatok 
megírásához, vetélkedőkre való felkészüléshez kém ek a gyermekek. A referensz la­
pok alapján lássunk néhány példát: Nagy magyar zeneszerzők — Bartók, Liszt, Erkel 
— élete és munkássága (zenei szakkör); A magyar partizánmozgalomról (felszabadu­
lási vetélkedő); Budapest nevezetességei (őrsök közti vetélkedő); Ki tud többet a Le­
nin körút építészeti érdekességeiről? (iskolák közti vetélkedő); A csillagászat legújabb 
eredményei (technikai szakkör); A Nyugat és köre (irodalmi szakkör).

E rövid cikkben csak a kézikönyvtárban található 7-es és 8-as jelzetű művekkel 
kapcsolatban szeretnék néhány, az FSZEK 9. sz. könyvtárában tapasztalt problémát 
felvetni. A 7-es szak képzőművészeti anyaga nagy népszerűségnek örvend. Az értékes 
képzőművészeti albumok, képzőművészeti lexikonok és egyéb ismeretterjesztő művek 
közül is kiemelkedik A z én múzeumom  sorozat, melynek füzetei magyar és külföldi 
festőművészek, szobrászok életét, munkásságát ismertetik gazdag képillusztrációkkal, 
a korok, stílusok szakszerű elemzésével és olvasmányos előadásával bevezetik a gyer­
mekeket a műélvezők táborába.

A z én múzeumom  egyszerű, logikus szerkesztése, az életrajzi adatok és a képző- 
művészeti alkotások megfelelő arányban történő ismertetése nagyban segíti a gyer­
mekeket komolyabb feladataik megoldásában, a . képtárlátogatókat pedig nagyjából 
eligazítja a festmények birodalmában is. A mi könyvtárunkban A z én múzeumom  
sorozatot nemcsak az olvasóteremben lapozgatják szívesen, hanem elég szép forgalmat 
bonyolítunk le kölcsönzési példányaiból is. Könnyed stílusa m iatt azok a gyermekek 
szintén szívesen olvassák, akiket érdeklődésük, beállítottságuk inkább a reál tárgyak­
hoz vonzana. Több VII. és VIII. osztályos tanulóval beszéltem, akik vegyésznek, or­
vosnak, szakmunkásnak, ápolónőnek készülnek, de úgy vélik, hogy érdemes A z én 
m úzeumom  számait forgatni.

Sajnos, a 8-as szak alapkönyvállományáról közel sem vélekedhetünk ilyen ked­
vezően. A legtöbbet használt kézikönyvek a magyar és külföldi irodalmi lexikonok. 
Az egyéb művek állománya egyrészt irodalomtörténészek eszmefuttatásaiból — me­
lyek elvontságuk m iatt a gyermekek értelmi fokának nem felelnek meg —, másrészt 
a hatkötetes és a háromkötetes magyar irodalomtörténetből áll. E kötetek a szakma 
beavatottjainak, továbbá egyetemi hallgatóknak, jövendő tanároknak szolgálhatnak 
kézikönyv gyanánt. A gyermekkönyvtárak — így a mi könyvtárunk is — jobb híján 
kényszerből vásárolják meg ezeket a köteteket. A gyakorlatban azonban a hozzájuk 
fűzött reményt nem váltották be. A gyermekek kétségbeesetten jönnek a könyvtá­
roshoz magyarázatért, vagy az idegen szavak szótárát forgatják — m intha bonyolult
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nyelvlecke megfejtésén töprengenének —, ha egy-egy cicerói körmondatban 4—5 ide­
gen szóra bukkannak. Néha az új fogalmak tisztázása is alapos gondot okoz.

Az elmúlt évben történt a következő eset: Napról napra megjelent a könyvtárban 
egy VIII-os kisfiú, nagy buzgalommal körmölt, időnként zavartan rágta a tollát. Meg­
kérdeztem tőle, miben segíthetek. Válasza: A Nyugatról készítek szakköri dolgozatot. 
Az Irodalmi lexikonból m ár mindent kiírtam, tessék elképzelni,' még a harm adik 
nemzedéket is, de a „nagy zölddel” — így nevezik gyermekolvasóink a hatkötetes, 
vaskos magyar irodalomtörténetet — alig boldogulok. Nem olyan egyszerű 13 éves 
kisfiúnak ilyen átfogó témával megbirkóznia, mikor nincs egy igazi fogódzó mű, mely 
a serdülőt a többi pajtásával együtt — kik hasonló, nem éppen nekik való feladatot 
kapnak — a tudás dzsungelében eligazítaná. Megmagyaráztam neki, hogy elég a Nyu­
gat első nemzedékéről írnia. Nehogy önérzetében megsértsem, tapintatos cinkosság­
gal hozzátettem: ugyanis mire beszámolóddal a második nemzedékhez érsz, addigra 
csöngetnek. Megadással bólintott. Otthonról elhoztam Schöpflin Aladár XX. század­
ról szóló irodalomtörténetét és kijelöltem belőle néhány rövidebb fejezetet. Szeren­
csére könyvtárunknak sikerült megszereznie Schöpflin válogatott tanulmányait, me­
lyekben portrékat fest nyugatos kollégáiról. Schöpflin enyhén szecessziós stílusa elle­
nére is világosan fogalmaz, és ahogy az írók karakterét felvázolja, abból érződik kor- 
társai iránti szeretete, megbecsülése. Olvasónk egy hét múlva boldogan újságolta, 
hogy sikeresen szerepelt a szakkörben és igazam volt, m ert sem a tanár néni, sem a 
gyerekek nem kérték számon a „harmadik nemzedéket”.

A mindennap gyakorlatából vett példát — még sorolhatnék többet is — azért 
említem, hogy ecseteljem, milyen fontos volna az általános iskola felső tagozata szá­
m ára kiadni olyan népszerű, olvasmányos irodalomtörténetet, mely élvonalbeli írók 
munkásságát m éltatná vers- és regényelemzéssel egybekötve és egyúttal megértetné 
az egyes korszakok stílusáram latait is. Fontos volna — mondtam előbb — de hiszen 
hosszú évek sürgetésére akarva-akaratlanul valóra vált ez az óhaj. Hetenként öröm­
mel olvasom a Népszava irodalmi mellékletében Simon István  tollából a „Haza, nép, 
irodalom” címmel folytatásokban megjelenő magyar irodalomtörténetet. Bár írójának 
eredeti célja az volt, hogy a falusi emberek kezébe adjon értékes, élményszerű úti­
kalauzt és olvasásra buzdítsa őket, de ha kötetben is megjelennek tanulmányai, ez a 
mű egyúttal az iskolák, a gyermekkönyvtárak leghasznosabb kézikönyve lesz. írókról, 
költőkről írott könnyed esszéi hiteles korrajzok; az irodalmi alkotásokról te tt val­
lomások — bár aprólékosan kim unkáltak—» mégsem fárasztóak. Olvasói előtt felleb­
benti a tudás fátylát és eligazítja a kezdőket.

Az ilyen hangvétellel megírt tanulmánykötet emberi közelségbe hozza az írót és 
művét. A magyar irodalomtörténetet még kiegészíthetnék az eddig is megjelent regé­
nyes életrajzok, melyeket a jövőben rendszeresen, időrendben, meghatározott téma- 
terv alapján kellene — Az én múzeumom c. kiadványhoz hasonlóan — megjelentetni.

Amíg az iskolai tankönyvek az írók, költők m unkáját kivonatosan tárgyalják, a 
serdülők érzelmi és gondolatvilágára meggyőzőbben hat egy-egy jó regényes életrajz, 
mely egyúttal elmélyíti a tényanyagokat is és alaposabban megérteti az összefüggése­
ket. E könyvek másik előnye, hogy a gyermekek a hősök életén keresztül egy-egy, 
számukra eddig ismeretlen korba, miliőbe képzelhetik magukat. Illyés Gyula például 
A tűz márciusa c. ifjúsági kiadásában Petőfi életútjának kibontakoztatásával párhu­
zamosan a XIX. század első évtizedeiről fest érzékletes társadalmi, történelmi és iro­
dalmi képet. Tótfalusi Istvánnak Árkádiában éltem én címmel Csokonairól írt élet­
regénye egyúttal sok érdekes korabeli diákszokással is megismerteti a gyerekeket.

A szépirodalom É (életrajz) jelzésű legértékesebb darabjait nemcsak a kölcsön­
zőben tartjuk, hanem újabban elhelyeztük az olvasóteremben is. Természetesen nem­
csak a nagy írók, költők életrajza található itt; a skála ennél jóval szélesebb. Festők, 
művészek, zeneszerzők, politikusok, kutatók, történelmi nagyságok szerepelnek a cso­
portban. A gyermekek érdeklődési körüknek megfelelően olvashatják Székely Júlia 
Bartók Béláról szóló „Elindultam szép hazámból” c. könyvét, vagy Fekete Istvánnak 
legjobb barátjáról, lelki rokonáról: Kittenberger Kálmánról készített kalandos élet- 
történetét.

A 8-as szakot állandóan bővítjük; jól hasznosítjuk a Petőfi Irodalmi Múzeum 
írókról, költőkről készített fényképes kiadványait. A múzeum sorozata a következő 
írókkal, költőkkel foglalkozott: Ady Endre, József Attila, Móricz Zsigmond, Krúdy 
Gyula, Mikszáth Kálmán, Radnóti Miklós. A referensz-lapokon szereplő rovat csak 
röviden tartalm azza a gyermek kérdését és az adott választ. Ha a könyvtárhálózat­
ban az olvasószolgálatot teljesítő könyvtáros mindig ugyanaz a személy volna, akkor 
a referensz-lapok kibővülhetnének a gyermek érdeklődéséről, egyéni kibontakozásáról 
tanúskodó feljegyzésekkel. Ennek alapján a könyvtáros a legértékesebb, a sajátos ér­
deklődésű gyermekek csoportjából segítő hálózatot építhetne ki, melynek tagjai a
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könyvtárossal esetenként megbeszélnének önálló, maguk szervezte foglalkozásokat is. 
Az iskolai tananyagban szereplő irodalmi, földrajzi, munkásmozgalmi stb. témák el­
mélyítését állíthatnák a középpontba. A gyermekek egyéni kezdeményezését ma m ár 
elősegíthetik az egyre könnyebben megszerezhető modern segédeszközök: magnók, le­
mezjátszók, diafilmek stb. A rádióban elhangzó gyermekirodalom értékesebb darab­
jainak  dram atizált változatát pl. közvetlenül, adásból is átvehetjük és újból lejátsz­
hatjuk. A gyerekek maguk szervezhetnék meg a vitát, esetleg írók, színészek, vagy 
rádiódram aturgok bevonásával. A rádiójátékok magnószalagra való felvétele gyara­
píthatja  a könyvtári hangtárakat. Sajnos, ma még nincs minden gyermekkönyvtárnak 
magnója, lemezjátszója. Sok gyermekkönyvtárban még az az olvasóterem is hiány­
zik, amely nélkül igényes gyermekkönyvtári munka nem képzelhető el. És nélkülöz­
hetetlen az állandó olvasótermi könyvtárosok alkalmazása, akik rendszeresen foglal­
koznak az érdeklődő ifjúsággal, lehetőséget adva egyéni, alkotó szenvedélyük érvé­
nyesülésének. Ezeknek a feltételeknek a megteremtésével és az iskolák tantestületé­
vel szorosan összefogva érvényesülhet a m ár bevezetőben említett modern pedagógiai 
elv.

T e r t i n  s z k y  E d i t

Eredményekről és gondokról
beszélgettünk a Csongrád megyei SZM T- 
könyvtár munkatársaival. A  fennállásá­
nak második évtizedébe lépett intézm ény  
módszertani támogatást nyú jt 43 önálló 
szakszervezeti könyvtárnak, irányításával 
m űködik 2 körzeti könyvtár, egyenként 
4— 4 letéttel, 97-et pedig maga részesít 
letéti ellátásban. A  könyvtárosok elmon­
dották, hogy 1959-ben, az induláskor — 
papíron — jóval több szakszervezeti 
könyvtár volt a megyében, m int ma. ö k  
azonban sorban m egszüntették az élet- 
képtelen apró gyűjteményeket. S ez he­
lyes, korszerű intézkedés volt.

Legyen a könyvtárnak saját helyisége 
az üzemben  — a folyamat e célkitűzés 
jegyében a 60-as évek elején bontako­
zott ki, s azóta évente 2—3 üzemi könyv­
tár ju t méltó elhelyezéshez. A z  üzem  
adja a helyiséget s az illető szakma a 
berendezést. Élen jár ebben a munkában, 
m int mondották, a Textil-szakszervezet. 
Szinte valamennyi textiles-könyvtár meg­
újult az elmúlt években. Példás az a 
gondosság is, amellyel az ÉDOSZ figye­
lemmel kíséri könyvtárainak sorsát, s 
ha kell, segíti őket.

Szóba kerültek a gondok is. A  szemlé­
let, a jelenségek, m elyek okozzák őket 
nem  újak és nem is ismeretlenek. A  baj, 
hogy még mindig felbukkannak. Példák?

Tény, hogy ma már nemigen találni 
olyan üzemi vezetőt, szb-titkárt, akit meg 
kellene győzni az olvasás, a könyvtár 
hasznáról. Ez fejlődés. N yílt „ellenállás” 
helyett azonban egyesek a „rugalmas el­
szakadás” taktikáját választják. „Lesz 
helyiség, majd sort kerítünk rá. Könyvre 
is adunk pénzt, és beállítunk egy alkal­
mas személyt könyvtárosnak. Majd, de 
nem  most.” S ezzel el is hessentették m a­
guktól egy időre a könyvtár fenntartás 
gondjait.

Elhangzik még olykor az ósdi aggá­
lyoskodás: „Másnak adjuk a pénzünket?” 
Ti., ha az SZM T-könyvtár felajánlja va­
lamelyik tengődő-halódó könyvtárnak, 
hogy hálózatába fogadja, s kéri a hozzá­
járulást a közös terhekhez. Indokolatlan 
félelm ük tüstént elszállna, ha tájékozód­
nának a csaknem másfélszáz letéti könyv­
tár valamelyikénél. Megkérdeznék, több 
vagy kevesebb könyvük van-e, m int volt 
„önálló” korukban.

Sajnos ez is megtörténik: főfoglalko­
zású könyvtárosi állást szerveznek egy 
üzemben, s nyomban be is töltik. Vala­
kivel, aki sohasem járt a könyvtár tá­
jékán, szakképzetlen.

A  főfoglalkozású könyvtárosokat „hisz 
bőven van idejük”, sokszor veszik igény­
be más szakszervezeti vagy K lSZ-m un- 
kára. Vagy különféle — nem szakmai — 
tanfolyamokra küldözgetik őket. Nyilván  
a fenti meggondolás a lapján. . .  A z egyik 
szegedi vállalatnál pl. a könyvtárost fő ­
foglalkozásúvá minősítették át, s azóta 
egyik iskolát a másik után végzi. Egy év 
alatt emiatt három hónapig volt zárva a 
könyvtár, (örülhettek az olvasók a 
könyvtáros „függetlenítésének”.)

A  kölcsönzési idő sok helyen egyáltalán 
nem „szent és sérthetetlen”. Vagy a 
könyvtárost rángatják el unos-untalan a 
helyéről, vagy a könyvtárt kell átadni, 
m ert valamilyen értekezlet lesz benne. 
(S az olvasó gyanútlanul megjelenik a hi­
vatalosan meghirdetett kölcsönzési idő­
ben, 4—5 könyvvel a táskájában. Vajon 
m it gondolhat?)

Mi mindenesetre azt gondoljuk, hogy a 
felsorolt, cseppet sem szívderítő jelensé­
gek egyáltalán nem kizárólag Csongrád 
megyében fordulnak e lő . . .  (Sy)
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Továbbra is megoldatlan 
a tanszéki könyvtárosok státushelyzete

A Könyvtáros januári számában foglalkoztunk a tanszéki könyvtárosok státus- 
problémáival és több javaslatot tettünk megoldásukra. Azóta megjelent a 201/1970. 
(M. K. 5.) MM—MüM sz. rendelet „a felsőoktatási intézmények oktatói és egyéb al­
kalmazottai munkabérének megállapításáról”, most tehát szemügyre vehetjük az új 
rendelkezést. Meghozta-e a kellő változást, m it oldott meg a felvetett problémák 
közül?

Az új rendelet szerint a tanszéki könyvtárosi munkakörök és azok bértételei je­
lenleg a következők: „kari könyvtár vezetője (csoportvezető) 2000—3500 Ft, „tanszéki 
könyvtáros I.” 1500—3200 Ft, „tanszéki könyvtáros II.” 1200—2500 Ft. A munkakörök 
száma eggyel gyarapodott.

A munkakörök számának és az állások felső bérhatárának emelése azonban igen 
kevés gyakorlati változást hozott, a korábbi problémák majdnem teljes egészükben 
megmaradtak. Javaslataink között első helyen szerepelt a munkakör adminisztratív 
munkaköri csoportba sorolásának megszüntetése, illetőleg a tanszéki könyvtárosok 
visszahelyezése az eredeti helyzetnek megfelelően a könyvtári szakalkalmazottak 
közé.

A rendelet tárgyalása közben m erült fel a kérdés, hogyan és m iért kerültek 
egyáltalán a tanszéki könyvtárosok az adminisztratív dolgozók csoportjába. A választ 
most kell megadnunk, m ert így az egész státuskérdés könnyebben válik érthetővé, és 
közelebb vihető a megoldáshoz.

A tanszéki könyvtárosi munkakör 1957-ig tudományos könyvtárosi státus volt, 
és az egyetemi könyvtári állásrendszerbe tartozott. Eddig az időpontig a tanszéki 
könyvtárosi teendőket az oktatók és a nagyobb tanszékeken alkalmazott főhivatású 
könyvtárosok látták el. Ekkor azonban elérkezettnek látszott az idő arra, hogy a tú l­
terhelt oktatók a könyvtári teendőket megosszák az adminisztrátorokkal. Nem tettek  
azonban különbséget a főhivatású könyvtárosok és az adminisztrátorok könyvtári 
munkavégzése között.

A tanszéki adminisztrátorokra, a részfoglalkozású könyvtárosokra szabott m unka­
feladatok mentek át a köztudatba és így lettek a szakképesített főhivatású könyvtá­
rosokból is könyvtárkezelők, ahogy a legújabb rendelet is nevezi őket. A tanszéki 
könyvtárosokra is vonatkoztatott, leegyszerűsített munkakövetelmény magát a m un­
kakört, az állást is összezsugorította. A  főhivatású könyvtárosok addig tartoztak a 
tanszéki tudományos személyzet közé, amíg az oktatók adminisztrátorok nélkül m a­
guk végezték a könyvtári munkát. Nyilvánvaló tehát, hogy a továbbiakban azért kö­
vetkezett be a tanszéki könyvtári munkakör adminisztratívvá sorolása, mert a sza­
bályzat nem tett különbséget a szakképzett, főhivatású és a részfoglalkozású, admi­
nisztrátor könyvtárosok m unkája között.

A  tanszéki könyvtárosok problémái nem tekinthetők külön, egyedi ügynek, m ert 
azok az egész könyvtárosi foglalkozási ágra, magára a szakmára is kihatnak. A tan ­
széki könyvtárosi m unkaterület eléggé exponált, hiszen a munkahelyek a legmaga­
sabb szintű oktatási intézményekben, egyetemeken és főiskolákon vannak. Egészen sa­
játos kontrasztot jelent, hogy éppen ott, ahol az olvasók mindegyike, mint hallgató, 
legalább érettségivel, az oktatók pedik oklevéllel vagy tudományos fokozattal rendel­
keznek és ahol a legmagasabb szintű oktatómunka folyik, a könyvtárosokkal szem­
ben támasztott hivatalos követelmények a magas műveltségi szinttel fordított arány­
ban állnak. Ez a jelenség magának „a könyvtárosságnak”, tehát az összességnek a le­
járatását is magával vonja.

Javaslataink között szerepelt a munkakörök alaposabb differenciálása. Ez nem a 
kívánt módon történt meg. Felső- és középszintű kategóriákat és a nagylétszámú tan ­
széki vagy kari könyvtárakba osztályvezetői vagy csoportvezetői állások szervezését 
javasoltuk. Nem kielégítő a „kari könyvtár vezetője” állás csoportvezetői szintje, 
m ert az ELTE-n találunk 10 beosztottal működő kari könyvtárost is. Ugyanez az ál­
lás a kutatóintézeti könyvtárakban osztályvezetői szinten van. Még középiskolákban 
is akad könyvtárvezetői hely a vezetők állománycsoportjába sorolva.

A  semmiféle iskolai végzettséghez sem kötött „tanszéki könyvtáros I I ” állásra 
egyetemeken nincs szükség, m ert egy általános műveltséggel nem rendelkező m unka­
erő nem adhat felvilágosítást a legalább érettségivel rendelkező olvasónak, a hall­
gatónak, nem is beszélve az oktató olvasókról. Igényes könyvtár (OSZK) ma már 
a könyvtári raktárost állás betöltéséhez is megkívánja az érettségit. (Lásd az „Esti 
H írlap” 1970. április 14-i számában közölt álláshirdetést.) Ennek a felesleges állásnak
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a megszüntetése révén a felszabaduló bérekből magasabb szintre lehetne emelni a 
„kari könyvtár vezetője” és a „tansz. könyvtáros I.” állást, illetőleg a kettő közé cso­
portvezetői m unkakört lehetne szervezni.

Felvetettük, hogy a bér ja vitások során vegyék tekintetbe a tanszéki könyvtáro­
soknak az országos átlaghoz képest rendkívül elm aradt bérezési helyzetét. A többi 
könyvtáros bérkategória több bér javítási ütemelőnyt szerzett az évek folyamán, így 
amazokat sohasem tudják beérni.

A bérek jelenleg is messze elm aradnak az országos átlagtól, de még a többi egye­
temi adminisztratív csoporttól is. Ma m ár a „tansz. könyvtáros I.” állás a felső bér- 
határt tekintve ú jra egy vonalba került a „főelőadóival”,, mégis, óriási a köztük levő 
bérezési különbség. Ez a helyzet a tanszéki könyvtárosok szakmai elszigeteltségének 
a következménye, m ert nem az országos könyvtárosi fizetésekhez mérik a bérezésü­
ket, hanem a működési szabályzatokban foglaltak alapján a legkisebb bérű tanszéki 
dolgozókhoz, az adminisztrátorokhoz, tehát a gépírókhoz hasonlítják őket.

Az alacsony bérezés m iatt a munkaerők cserélődése rendkívül nagyfokú: 1968 óta 
az eredeti 18 fős létszámból 6 fő távozott el, vagyis több mint 33°/0.

1968 óta 10 fővel szaporodott a tanszéki könyvtárosi állások száma a Budapesti 
Műszaki Egyetemen. Az új munkaerők felvétele azonban újabb problémákat vet fel. 
Az alacsony bérezések m iatt az újonnan felvetteknek kénytelen az egyetem a régi al­
kalmazottakéhoz képest sokkal magasabb fizetést adni, ami még tovább növeli a 
bérfeszültséget.

A megoldás érdekében a következő tennivalók látszanak szükségesnek:
1. Az összeülő országos könyvtáros konferencia vegye fel napirendi pontjai közé 

a tanszéki könyvtárosok státus- és bérezési problémáit és tegyen javaslatot, hogy or­
szágosan a könyvtári szakalkalmazottak közé sorolják őket és rendezzék a rendkívüli 
módon elm aradt bérezésüket. Javasolja a tanszéki könyvtárosi állások átsorolását az 
egyetemi központi könyvtárak állásrendszerébe, a korábbi állapot szerint, m ert csak 
így érhető el ennek a régen húzódó problémakörnek a végleges megoldása.

2. Szükséges az egyetemi hálózati működési szabályzatok átdolgozása és a tan­
széki könyvtárosokkal szemben támasztott munkaigények felemelése.

3. A felesleges „tanszéki könyvtáros II.” állást célszerű megszüntetni és a felsza­
baduló bérből a „kari könyvtár vezetője” állást a vezetők állománycsoportjába he­
lyezni. Javítandó továbbá a „tanszéki könyvtáros I.” állás bérezése is. Csoportvezetői 
állásokat kellene szervezni oda, ahol több munkaerő dolgozik, de a létszám nem 
elegendő az osztályvezetői munkabeosztáshoz.

Dr. B á n d y  V i l m o s

A III. ORSZÁGOS KÖNYVTÁRÜGYI KONFERENCIA tanulmányai mind el­
készültek, valamennyit megvitatták a szekciók. Szeptember elején az Országos Könyv­
tárügyi és Dokumentációs Tanács kibővített ülésen foglalkozott a  könyvtáros pálya, 
a  képzés, a továbbképzés problémáival. A Művelődésügyi Minisztérium a Közalkal­
mazottak Szakszervezetével karöltve átfogó jelentést készített a könyvtárosok bére­
zésének, élet- és munkakörülményeinek helyzetéről. Szeptemberben volt az ipar és 
könyvtár, továbbá a könyvtárak a közművelődésben elnevezésű szekció munkaülése 
is, október elején pedig a központi szolgáltatások elvi és szervezeti kérdéseit beszél­
ték meg a szakértők. A kidolgozott tanulmányok és viták anyagából készülnek el 
a  konferencia tézisei. Mint ismeretes, a plenáris ülésre december 15—17-ón kerül sor.

U rbán László ra jza
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A  szerkesztőségi archívum ok m unkája

A sajtótermékek népes olvasótáborá­
nak kielégítő tájékoztatása napjainkban 
elképzelhetetlen a szerkesztőségi archí­
vumok nélkül. A gyakorlat is ezt bizo­
nyítja, hiszen az utóbbi években a m ár 
meglevőkön kívül újabbakkal szaporo­
dott a szerkesztőségi archívumok száma.

Néhány archívum felsorolása talán ele­
gendő ahhoz, hogy valamiféle halvány 
képet alkothassunk a meglevőkről: a Ma­
gyar Rádió és Televízió központi archí­
vumai, az MTI archívuma, a Lapkiadó 
Vállalat központi archívuma, a Népsza­
badság archívuma; a kisebbek: az Élet 
és Tudomány,1 a Lobogó, a Magyar Ifjú­
ság, a Népsport, a Pajtás stb. archívu­
mai. Az utóbbiakban egy vagy két em­
ber végzi az igen összetett archívumi 
munkát, de természetesen a központi a r­
chívumokban vagy egy-egy napilap a r­
chívumában — pl. a Népszabadságéban 
— külön részleg vagy osztály működik, 
tehát a nagy könyvtárakhoz hasonlóan 
szakosított a munka.

A könyvtári munkafolyamatokkal 
szemben az archívumi munkafolyamatok 
kevésbé ismertek. Igaz, hogy nagyon 
szép, változatos, érdekes munka, de ép­
pen összetett jellege következtében rend­
kívül sok energiát is igényel. Az archí­
vum kezelője tulajdonképpen a könyvtári 
munkafolyamatok mindegyikét elvégzi: 
a gyarapítást, a feldolgozást éppen úgy, 
m int az olvasószolgálati tevékenységet. 
De levéltáros és dokumentalista is egy­
ben, hiszen a különféle kivágat-, vagy 
egyéb gyűjtemények esetében az archí­
vum olyan elemző jellegű dokumentum- 
gyűjtemény szerepét is betölti,. amely

■  K *  LIBRIS
N i i r m i K

M. Szabó István ex librise

nemcsak tájékoztató jellegű, hanem egy­
úttal magát az anyagot is készen szolgál­
tatja, elemző módon tárja  fel.

Minthogy egy archívum valóban több 
év, sőt évtized anyagát felölelő gyűjte­
mény, ebből következik, hogy ami most 
belőle csak pillanatnyi aktualitású 
anyagnak tűnik, az később — idővel — 
rendkívül nagy érték lehet.

A különböző problémák közül a „gyűj­
tőkör” minden archívum alapkérdése. 
Ugyanis az adott információtömegből, 
képanyagból nagyon nehéz kiválasztani 
azokat a legfontosabbakat, amelyekre a 
szerkesztőségnek valamikor szüksége le­
het. Az anyaggyűjtés tekintetében a ké­
peslapok, napilapok archívum aira nehe­
zebb feladat hárul, m int a szakfolyóira­
tokéra. Ennek magyarázata: az előbbiek 
esetében tulajdonképpen minden terület 
„szakterület”, legyen az művelődés, po­
litika, tudomány, sport stb. A gyermek- 
és ifjúsági lapok archívumainak eseté­
ben a gyűjtőköri probléma még erőtel­
jesebben jelentkezik, m ert e periodikák­
nak az olvasókat nemcsak a „felnőtt tá r­
sadalom” eseményeiről kell tájékoztat­
niuk, hanem a „gyermekvilág” híreiről 
is. A különféle szakterületek megfelelő 
feltárására — különösen ha egy-két sze­
mély végzi e m unkát — képtelenek vál­
lalkozni. Legfeljebb arról lehet szó, hogy 
egy gyermeklap elsősorban a gyermekvi­
lág életére vonatkozó dokumentumokat 
gyűjti.

Természetesen még egy nagyszerű le­
hetőség kínálkozna a gyűjtőköri problé­
mák megoldására, és az archívumok 
m unkájának hatékonyabbá tételére: ez 
pedig nem más, m int az archívumok kö­
zött kialakítható, majd elmélyíthető 
együttműködés. A szerkesztőségi archí­
vumok napjainkban azonban sajnos egy­
mástól meglehetősen elszigetelten m ű­
ködnek. Nem tartja  őket össze semmi­
lyen szervezet vagy egyesület. Ebből vi­
szont szükségszerűen következik, hogy az 
archívumok többségében nem tudják, me­
lyik szerkesztőség rendelkezik archívum­
mal, és az milyen témát vagy tém ákat 
dolgoz fel. Ha lehetőség nyílnék ta ­
pasztalatcserére, a hatékony munkamód­
szerek megvitatására, majd gyakorlati al­
kalmazására, ha az egyik archívum — a 
könyvtárközi kölcsönzéshez hasonlóan — 
a szükséges anyagot a másik rendelkezé­
sére bocsáthatná, nagymértékben köny- 
nyebbé válna az archívumokban dolgo­
zók munkája. S ez érdeke az archívumo­
kat használó szakembereknek is.

B a t á r i n é  M é r ő  É v a
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Új magyar könyvtári szabadalom: az acéllemez állványzat

Az Országos Találmányi Hivatal sza­
badalm at adott egy új könyvtári beren­
dezésre, melynek megjelölése: Állítható  
állványzat főként könyvtári, levéltári és 
irattári anyagok tárolására. A szabada­
lom tulajdonosa Áfra Gyula, Jenei Ká­
roly, Mag Gusztáv, a békéscsabai Vas­
ipari Szövetkezet műszaki dolgozói és két 
könyvtáros: Óvári Sándor és dr. Tombor 
Tibor.

Az esemény könyvtári vonatkozásban 
azért figyelemreméltó, m ert ezen a te ­
rületen magyar szabadalom igen kevés 
van. Legismertebb a Schlick (később 
Ganz)—Vajda féle könyvtári vasállvány 
szabadalma, melynek alapján az elmúlt, 
több m int hat évtizedben a könyvtári és 
levéltári vasállványokat gyártották, azon­
ban 1968 óta m ár nem készítenek ilyene­
ket. 1968 óta az új szabadalom alapján 
gyártja hazánkban e könyvtári berende­
zéseket a Békéscsabai Vasipari Szövet­
kezet.

Mi a lényege az új szabadalomnak?
A korábbi vasszerkezetű állványok 

sokféle tömör, nehéz, sima és fogazott,

hengerelt idomvasból és lemezanyagból 
készültek szegecseléssel és csavarozással. 
Előállításuk bonyolult, szerelésük időt- 
rabló és költséges volt.

Az új találmány egynemű acéllemez­
ből sajtolt idomok révén állítja elő a tá ­
roló berendezést, annak tartó, függőle­
ges részeit az acéllemezek hajlításával és 
megfelelő lyukrendszer kialakításával. 
Az idomok egybekapcsolása ponthegesz­
téssel és csavarozással, valam int beakasz- 
tással történik. Acéllemezből készülnek 
a függőleges elemekhez illeszkedő, fino­
man állítható polcok is, melyek oldalle­
mezeinek alsó részén a rögzítőfülek egy­
szerűen és biztonságosan kapcsolódnak 
a függőleges áll vány idomon sajtolással és 
lyukasztással kiképzett mélyedésekbe. A 
függőleges tartó elemeket ugyancsak haj- 
lítás révén készített merevítő bordák kö­
tik össze.

A találmány alapján gyártott állvány 
egésze acéllemezből, sajtolással készül, 
tehát mind anyaga, mind pedig előállítá­
sa olcsó, szerkezete viszont rendkívül 
könnyű, a szabadalmi leírás szerint „va-

A függőleges állványidom ot (1) egyetlen  acéllem ezből, sajtolással állítják elő, v isszah ajto tt  
szárvégekkel (2), m elyek  m élyed ései (3) fogadják be a polc (11) k ihajlított rögzítő fü lé t (15, 16). 
A  polc v isszahajlított fe lső  részének  hosszirányban csúsztatható kam pója (12) belekapcsolódik  
az állványidom  (1) visszahajlított részébe. A  polc (11) oldallem ezein  (10) ny ílás (22) van a k eze lés  
m egkönnyítésére. K ét függőleges idom ot bordákkal k ialakított összekötő elem ek  fognak össze.
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lamennyi ismert állványzatnál köny- 
nyebb”. A tároló polcok kezelését egy 
dolgozó is kényelmesen és biztonságosan, 
baleset kizárásával végezheti. Az áll­
ványzat rendkívül stabil, térkihasználása 
az elképzelhető legjobb. A szerkezet ke­
vés munkával, gyorsan átcsoportosítható.

Az állványok egyoldalas, kétoldalas, 
beépített, „szabadon úszó” — tehát szi­

getszerűen elhelyezett —, egyszintes és 
többszintes kivitelben készülnek, mégpe­
dig nemcsak könyvek, folyóiratok állí­
tott, de napilapok stb. vízszintes tárolá­
sára is alkalmas kialakításban. Az épülő 
hazai könyvtárakat, köztük az Országos 
Széchényi Könyvtár budavári új ottho­
nát is m ár ezzel az újtípusú állvánnyal 
látják  el.

Új tanfolyamot indít az Országos Műszaki Könyvtár 
és Dokumentációs Központ

Az Országos Műszaki Könyvtár és Do­
kumentációs Központban két és féléves, 
esti-levelező tagozatú könyvtárosképző 
szaktanfolyam működik. A tanfolyam 
végbizonyítványa egyenlő könyvtárosi 
szakképesítést ad a tanítóképző intéze­
tekben népművelő-könyvtáros szakon 
szerzett oklevéllel. A szaktanfolyamra kö­
zépiskolai végzettségű, főfoglalkozású, 
műszaki, természettudományi és mező- 
gazdasági könyvtárosok jelentkezhetnek 
40 éves korhatárig. Az esti tagozatra bu­
dapesti, a levelező tagozatra vidéki hall­
gatókat vesznek fel; a mezőgazdasági 
könyvtári hálózatban dolgozó könyvtáro­
sok azonban egységesen a levelező ta ­
gozatra jelentkezhetnek.

A jelentkezők felvételi vizsgát tesznek 
idegen nyelvből, valam int szakmai isme­
reteikből.

A tervek szerint az új tanfolyam 1971. 
szeptember 1-én indul. A vizsgák előre­
látható ideje 1971 július hó.

Jelentkezési lapot az Országos Műszaki 
Könyvtár és Dokumentációs Központ ok­
tatási csoportjánál Bártfai Imrénétől 
(Budapest, VIII., Reviczky u. 6.) lehet 
kérni. A kitöltött jelentkezési lapot az 
érettségi bizonyítvánnyal együtt 1971. jú ­
nius 30-ig kell beküldeni a fent megadott 
címre. A jelentkezéshez munkahelyi aján­
lás szükséges.

Tanulmányi elfoglaltság: esti tagoza­
ton hetenként egy oktatási nap (13,30— 
19,30 h között); levelező tagozaton — m in­
den félévben — három alkalommal két 
egésznapos, egy alkalommal egy egész­
napos konzultáció.

A szaktanfolyam önköltséges: a hall­
gatók tan- és vizsgadíjat fizetnek, to­
vábbá megtérítik a jegyzetek árát.

.F  ■ GARAV JÁNOS JANUS PANNONIUS KLIMÜ GYÖRGY KCDOlANYI J, 
EBEN WEÖRES SÁNDOR AOV ENDRE ALSÁMI BAUNT BABITS MIHÁLY 
ORGY KODOLANYi JÁNOS NAGY IGNÁC SURANYI MIKLÓS • VALASZL 
í  BÁLINT ■ BABITS MIHÁLY • BRODARICS ISTVÁN • FRANKEN&URG ADOLF • G  
IXLÓS VALASZU7I GYÖRGY - VARKGNYI NAKDOR VAS G f J K N  WEOR 
‘J  > GARAV JÁNOS JANUS PANNONIUS KLIMO GYÖRGY • KODOLANYI J, 
•BEN WEÖRES SÁNDOR ADY ENDRE ALSANI BAUNT BABITS MIHÁLY

„Vallom , hogy amint egy nemzet tuda­
tát elsősorban irodalma őrzi, alakítja 
és formálja, ugyanúgy egy városról, egy 
kisebb közösségről a köztudatban élő ké­
pet is leginkább az ott élő, ott született, 
ott dolgozó, vagy akárcsak rövid időre 
ott megpihent írók alakítják és formál- 
ják” — írja Tüskés Tibor A  PÉCSI IRO­
DALOM KISTÜKRE című kitűnő esszé­
jében, melyet rangos köntösben, gazda­
gon illusztrálva adott ki a Jelenkor szer­
kesztősége. A  szerző a pécsi irodalom fo ­
galomkörébe nemcsak azokat az írókat 
sorolta be, k ik  Pécsett születtek és ott 
éltek, vagy onnan származtak, hanem  
azokat is, kikre hosszabb-rövidebb időn 
át hatott a város, és m űveikben megem­
lékeztek róla.
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A MADARAK, MINT BARÁTAINK ÉS ELLEN SÉG EIN K
Nincs káros és nincs hasznos állat. Bizonyos körülmények között és bizo­

nyos időpontban előnyös vagy hátrányos lehet az állat tevékenysége a mező-, 
erdő- és vadgazdaság szempontjából. így van ez a madarakkal is.

A z összegyűjtött irodalomból megtudhatjuk, hogy hasznos madaraink is 
lehetnek károsak és fordítva, hogyan fordíthatja az ember idomítással saját 
hasznára néhány károsnak vélt madarunkat, hogyan kell védenünk, szaporíta­
nunk többnyire hasznot hajtó madarainkat és irtanunk, távoltartanunk a kárt 
okozókat a biológiai egyensúly megbontása nélkül. Madaraink védelme ma kü­
lönösen fontos, mert a kémiai növényvédelem elterjedésével a növényvédőszer- 
maradványok sok hasznos kerti madarunk és szárnyas vadunk pusztulását 
okozzák.

BÁSTYÁI Lóránt: Vadmadárból — va­
dászmadár. Művelt Nép, 1955. 102. 1. 
Sok szép fényképpel illusztrálva m u­
tatja  be a  vadászatban használt vad­
m adarak — sólymok, uhuk stb. — be­
fogását, idomítását és tevékenységüket.

CSÖRGEY Ti tus: Madárvédelem a kert­
ben. 10. kiad. 1948. 16 1. Nagy népsze­
rűségnek örvendő madárvédelmi útm u­
tatónk e legújabb, csökkentett terjedel­
mű kiadásának az a célja, hogy a ben­
ne talált hasznos tanácsok gyümölcs- 
termesztésünk javára váljanak. Odúk 
telepítési tervét, verébhárító szerkeze­
tek, itatok, madárfürdők leírását és 
rajzát is adja.

FABINYI Rudolf: Növényvédelem és bio­
lógiai egyensúly. Búvár, 1966. 11. évf.
6. sz. 330—332. 1. A mezőgazdaságban 
használt növényvédőszerek nem kívá­
natos, káros hatását ismerteti. Hasznos 
állataink — erdei apróvad, fogoly, fá­
cán, hasznos mezei és kerti m adarak — 
egyre nagyobb számban pusztulnak el 
az újabban alkalmazott növényvédő­
szerektől. A vegyi gyárak belátható 
időn belül még nem tudnak melegvérű 
állatainkra ártalm atlan szereket gyár­
tani, ezért hasznos m adarainkat véde­
nünk kell, elősegítve szaporodásukat 
búvóhelyek, odúk létesítésével. A cikk 
sok érdekes statisztikai adatot közöl és 
néhány fényképet növónyvédőszertől 
elhullott madárról.

HERMÁN Ottó: A  madarak hasznáról és 
káráról. 5. kiad. Gondolat, 1960. 375 1. 
Hasznos és káros m adarainkról a leg­
fontosabb ismeretek legjobb összefog­
lalóját még ma is legnagyobb term é­
szettudósunk népszerű tudományos ké­
zikönyve adja, melynek minden mon­
datából ki érezhetjük a természet ra ­
jongó szeretetét.

KAPOCSY György: Madarat tolláról . . .  
Képeskönyv madarakról 13 fejezetben, 
13 környezetben. Natúra, 1970. 217 1.

KEVE András: Milyen célt szolgál a 
dolmányos varjú vizsgálata? Nimród, 
1969. 1. évf. 2. sz. 18—19. 1. A dolmá­
nyos, más néven szürke vagy kálvinista 
varjú  szerte a világon minden időben 
irtható. Sokféle káros tevékenysége 
mellett megismerjük a cikkből egér- 
és rovarpusztítással hajtott hasznát is.

KÖRÖSVÖLGYI László: Gondolatok a 
túzokról. Magyar Vadász, 1965. 18. évf.
4. sz. 9—10. 1. Domesztikációjárói és 
védelméről is szól a cikk, m ert a vegy­
szeres gyomirtás és gépesítés is irtja. 
Több országban kísérleteznek tenyész­
tésével, így a Szovjetunióban is.

LOBÉNWEIN Géza: Még most sem késő. 
Tapasztalatok fészekodúkkal. Kertészet 
és Szőlészet, 1967. 16. évf. 2. sz. 16. 1. 
A legjobb növényvédelem mellett is 
szükséges m adaraink „kiegészítő nö­
vényvédő” munkája. A cinkefélék szá­
m ára alkalmas, verébmenies fészek­
odút ír le és m utat be rajzban. A meg­
oldás igen egyszerű; a verebek távol­
tartását nem a nyílás kisebbítésével 
éri el (mert ezzel a tollúk súrlódására 
kényes cinkéket is távoltartjuk), ha­
nem azzal, hogy a fenéklapra helyezi a 
nyílást, melyhez szalonnát vagy diót 
akaszt és így hívja fel az eldugott be­
járatra a cinkék figyelmét. Ezek az  
ősszel kihelyezett odúkban áttelelve, ta ­
vasszal ott kezdik meg költéseiket. 
Hasznos tanácsokat ad az odúk befe­
désére, vastagságára és elhelyezésére 
is.

NAGY Imre: A m it m inden vadásznak 
tudni kell a gólyáról. Nimród, 1969. 1. 
évf. 8. sz. 5—6. 1. A gólya hazánkban 
rendelettel védett madár. A cikk a va­
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dászat szempontjából vizsgálja a  gólya 
hasznát és kárát, s szerepét a bioló­
giai növényvédelemben.
PETE Jenő — HORÁNSZKY Zsigmond: 
Seregélyek, seregélyek, seregélyek. Ker­
tészet és Szőlészet, 1964. 13. évf. 19. sz. 
20. 1. E m adarak általában hasznosak, 
de érés idején nagy csapatokban lepik 
el a szőlőket és jelentékeny károkat 
okoznak. A károk nagyságát, riasztá­
suk és irtásuk módjait, költségeit is­
merteti.

SINKOVITS Miklós: Keltetési módszerek- 
ről. Nimród, 1969. 1. évf. 5. sz. 10—11. 
1. A vegyszeres növényvédelem és a  
mezőgazdaság gépesítésének következ­
tében erősen ritkuló fácán- és fogoly­
állomány pótlását tenyésztéssel végzik. 
A vadmadártojások keltetésének két 
formája, a hagyományos kotlós keltetés 
és a gépi keltetés közül az utóbbit is­
merteti, mely egyre inkább előtérbe 
kerül.

SINKOVITS Miklós: Közeledik a fácán­
tenyésztés időszaka. Nimród, 1969. 1. 
évf. 3. sz. 18—19. 1.

STUDINKA László: Uhuzás. Nimród. 
1969. 1. évf. 4. sz. 10—12. 1. A ragadozó 
madarak, varjú, szarka, vércse irtá ­
sára társa, segítője a vadásznak a ket­
recben tartott, megszelídült és betaní­
to tt uhu. Az eredményes uhuzás és 
uhutartás minden csínját-bínját ismer­
teti.

SZEMERE Zoltán: Hazai ragadozó m a­
daraink. Mezőgazdasági, 1967. 87 1. A 
ragadozó m adarakról általános véle­
mény, hogy azok károsak. Ezért évti­
zedeken keresztül válogatás nélkül ir­
tották azokat a ragadozó m adarakat is, 
amelyek nem  károsak, m ert táplálko­
zásuk teljesen közömbös az ember szá­
m ára (kígyászölyv, vörös és barna ká­
nya) sőt, azokat is, amelyek a mező- 
gazdaság szempontjából kifejezetten 
hasznosak, például a főleg egerekre, ro­
varokra vadászó egerészölyv, valameny. 
nyi vércsénk és mindenekelőtt a baglyok, 
amelyeknek pocokirtó m unkája ara­
nyat ér. A könyv segítséget nyújt az 
erdészeknek, a mezőgazdáknak, elsősor­
ban pedig a vadászoknak, hogy sörét­
tel még el sem érhető távolságból fel­
ismerjék hasznos és káros ragadozó 
m adarainkat, hogy ezzel is segítségére 
legyenek a természetvédelmi törvény­
nek, mely ezeket a hasznos ragadozó 
m adarainkat védelemben részesíti, hogy 
megmentse a kipusztulás veszélyétől.

SZIKORA András: Követendő példák. 
Madárvédelem külföldön. Kertészet és 
Szőlészet, 1969. 18. évf. 24. sz. 758. 1. Az 
NDK-ban látott madáretetőket, odúkat 
ismerteti. A városokban házak falára, 
tűzfalakra, ablak mellé szerelhető ete­
tőket is bemutat.

SZIKORA András: Tavaszi madárvéde­
lem. Kertészet és Szőlészet, 1969. 18. 
évf. 8. sz. 251. 1. A helyes tavaszi ma­
dárvédelem eredményeként jól elsza­
porodnak azok a madárfajok, amelyek 
a leghasznosabb m unkát végzik kert­
jeinkben, gyümölcsöseinkben a  rova­
rok pusztítása terén.

SZIKORA András: A  téli madárvédelem  
olcsó, egyszerű eszközei. Kertészet és 
Szőlészet, 1969. 18. évf. 3. sz. 92. 1. Olcsó, 
fákra akasztható önetetők és itatok be­
m utatása írásban és képben.

SZIKORA András: A  téli madárvédelem  
új eszközei. Kertészet és Szőlészet, 1967. 
16. évf. 1. sz. 12—13. 1. Külföldön m ár 
igen elterjedtek a műanyag önetetők, 
melyeket nem kell naponta feltölteni, 
könnyen elhelyezhetők fákon, karókon 
és védik az esőtől a takarm ányt és a 
táplálkozó madarakat. Műanyagból, 
különböző bejárónyílással készített fé­
szekodút is ismertet. A hazai gyártás­
ra is javasolt madárvédelmi eszközök 
fényképeit is bemutatja.

TUSNÁDI Győző: Biológiai védekezés 
ragadozó madarakkal halastavaink 
szárnyas kártevői ellen. Á llattani Köz­
lemények, 1954. 44. köt. 3—4. füzet. 
239—242. 1. A vadászsólymok igen ér­
dekes alkalmazását ism erhetjük meg a  
cikkből. A különféle gémfélék óriási 
kárt okoznak halgazdaságainknak a kis 
halak és halivadékok fogyasztásával. 
A legtöbb gémféle irtása azonban tilos, 
m ert kiveszőben levő, szép, értékes, vé­
dett állataink. A betanított vadászsóly­
mok — vándor- és kerecsensólymok — 
elzavarják, távoltartják a halastavaktól 
a káros madarakat, anélkül, hogy el­
pusztítanák azokat. A gémek 6 hóna­
pig tartózkodnak nálunk, éppen akkor, 
amikor a halastavakban a legnagyobb 
kárt tehetik. Távozásuk után a vadász­
sólymokat átállítják a vetések védel­
mére, varjak és libák ellen. A cikk a 
betanítás és távoltartás módszerének, 
a vadász szerepének pontos leírását, 
adja.

TUSNÁDI Győző: Vadászatra használt 
ragadozó madarak idomítása és helyes 
takarmányozása. Biológiai Közlemé­
nyek, 1954. 2. köt. 1—2. füzet. 117— 
127. 1.

VÁSÁRHELYI István: Madárvédelem az 
erdőn. Természettudományi Közlöny, 
1967 11. (98.) évf. 1. sz. 40. 1. Az erdei 
énekes m adarak fontos szerepét és 
hasznát ismerteti az erdők biológiai 
növényvédelmében. Sajnos az embert 
is a hasznos m adarak pusztítói közt 
kellett említenie. Sürgeti az ismeret- 
terjesztés kiterjesztését a hasznos és 
káros állatok pontos megismertetésére
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és intenzívebb madárvédelmi propagan­
dát javasol.

VERTSE Albert: A  kert madárvilága. 
Növényvédelem és Kertészet kiadása, 
1941. 128 1. Színes képekkel ismerteti 
a kert hasznos és káros madarait, élet­
módjukat, védelmüket.

VERTSE Albert: A  mesterséges madár - 
telepítés kötelező . . .  Búvár, 1965. 10. 
évf. 2. sz. 77—79. 1. A mezőgazdaság 
fejlődése, gépesítése következtében a 
m adarak búvó- és költőhelyeinek nagy­
mértékű megfogyatkozása és főként a 
hasznos rovarevő m adarainkra káros 
növényvédőszerek veszedelmesen csök­
kentik a mezők és erdők madárvilágát.

Védelmük és mesterséges telepítésük: 
ezért fontos.

VERTSE A lbert — TILDY Zoltán: Erdő- 
séges madártelepítés. 3. átdolg. kiad. 
Országos Természetvédelmi Hivatal,
1966. 72 1.

VERTSE Albert — TILDY Zoltán: Erdő­
mező madarai. 5. jav. és bőv. kiad. Me­
zőgazdasági, 1964. 187 1.
A Magyar M adártani Intézet „Aquila” 
címmel megjelenő Évkönyve rendszere­
sen közöl érdekes híreket, megfigyelé­
seket m adaraink életmódjáról, haszná­
ról és káráról.

összeállította: O r d  ó d y  M á r i a

A TV SZÍNHÁZI M ŰSORÁHOZ AJÁNLJUK
Október — december

CALDERON, PEDRO LA BARCA: KÉT 
SZÉK KÖZÖTT A PAD ALATT. A
Gyulai Várszínház előadása. 

CALDERON , Pedro de la Barca: K ét szék 
közt a pad alatt. Vígjáték. 1903. Lampel, 
64 1. (Fővárosi színházak műsora. 152— 
153.)

HEGEDŰS Géza: A  spanyol barokk drá­
ma. =  Klasszikus spanyol drámák.
1967. M. Helikon, 2. köt. 751—768. 1. Új 
Könyvek 672 397.

W ALKÓ  György: A huncut Calderón. =  
Nagyvilág, 1969. 7. sz. 1102—1104. 1.

GYURKÓ LÁSZLÓ: SZERELMEM, 
ÉLEKTRA! A Nemzeti Színház elő­
adása.

GYURKÓ  László: Szerelmem , Elektra. 
Tragédia. 1968. Magvető, 110 1. Új 
Könyvek 681 862.

A LM Á SI Miklós: Parabolák és történe­
lemfilozófiák. =  Kortárs, 1968. 8. sz.
1334—1336. 1.

LEVEN DEL Júlia: Elektra Elektra és 
Oresztész Oresztész. =  Világosság, 1969.
7. sz. 428—433. 1.

K A LM Á R  Éva: Szerelm ünk  — Elektra.
=  Kritika, 1968. 7. sz. 46—41. 1. 

SÜKÖSD  Mihály: József Attila-díja- 
sok. =  Élet és Irodalom, 1968. 14. sz. 
2. 1.

JÓKAI ANNA: FEJÜNK FELÖL A TE­
TŐT. A Szolnoki Szigligeti Színház 
előadása.

Színikritikák: Koltai Tamás =  Népsza­
badság, 1969. okt. 10., Gábor István =  
Magyar Nemzet, 1969. okt. 15., Luká- 
csy András =  Magyar Hírlap, 1969. okt.
6., Rajk András =  Népszava, 1969. okt.
21., 6. 1.

MIKSZÁTH KÁLMÁN: A KÉT KOL­
DUSDIÁK. A Bartók Gyermekszínház 
előadása.

M IKSZÁTH  Kálmán: A  két koldusdiák.. 
Regény. 1968. Móra, 157 1. Új Könyvek 
681 907.

M IKSZÁTHNÉ M AUKS  Komédia írásai. 
=  Kartársaik nagy írókról. 1956. Művelt 
Nép, 1—2. kötet.*

SÖTÉR  István: M ikszáth Kálmán idő- 
szemlélete. =  Sőtér I.: Tisztuló tükrök.
1966. Gondolat, 23—30. 1. Új Könyvek 
660 671.

MÓRICZ ZSIGMOND: LÉGY JÓ MIND­
HALÁLIG. A Thália Színház előadása. 

MÓRICZ Zsigmond: Légy jó mindhalálig. 
Regény. 1969. Móra, 302 1. Új Könyvek 
690 956.

MÓRICZ Zsigmond: Légy jó mindhalálig. 
Színmű. 1954. Művelt Nép, 85 1. (Nép­
szerű drámák.)

CZINE Mihály: Móricz Zsigmond. 1968.
Gondolat, 189 1. — Új Könyvek 690 013. 

MÓRICZ Miklós: Móricz Zsigmond érke­
zése. 1966. Szépirodalmi, 494 1. Új 
Könyvek 670 268.

PAP  Károlyné: Móricz Zsigmondról. =  
Új írás, 1963. 7. sz. 867—871. I. 

VARGHA  Kálmán: Móricz Zsigmond al­
kotásai és vallomásai tükrében. 1967. 
Szépirodalmi, 209 1. Új Könyvek 672 577. 

Színikritikák: Légy jó mindhalálig a 
Bartók Gyermekszínházban. =  M agyar 
Nemzet, 1964. ápr. 22.

ÖRKÉNY ISTVÁN: TÓTÉK. A Thália 
Színház előadása.

ÖRKÉNY  István: Nászutasok a légypapí­
ron. Novellák. +  Tóték. Kisregény. 1967. 
Magvető, 254 1. Új Könyvek 670 960. 

ÖRKÉNY  István: Tóték. Tragikomédia.
1967. Magvető, 127 1. Új Könyvek 
672 535.

ALM ÁSI Miklós: Unalmas vagy érdekes 
színház? =  Kortárs, 1967. 5. sz.

Magyar írók külföldön. Örkény István és 
mások írásainak visszhangjáról. =  
=  Nagyvilág, 1968. 11. sz. 1758 1.
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N A G Y  Péter: Örkény István novellái. =  
Irodalom és felelősség. 1955. Művelt 
Nép, 602 1.

SZENCZEI László: A  Le Monde Örkény 
István darabjáról. =  Nagyvilág, 1969. 1. 
sz. 154 1.

UNGVÁRI Tamás: Egy modern elbe­
szélő. =  Új írás, 1966. 11. sz. 116—120. 1.

Isten hozta, őrnagy úr! címmel a szépiro­
dalmi és színpadi változaton kívül ma­
gyar film is készült a műből.

AVERFEL, FRANZ: A MUSZA DAG 
NEGYVEN NAPJA. A Győri Kisfaludy 
Színház előadása.

WERFEL, Franz: A  Musza Dag negyven 
napja. Regény. 1966. Európa, 1—2. köt. 
(Milliók könyve.) Új Könyvek 660 851.

KATKÓ  István: Franz Wérjél. A  Musza 
Dag negyven napja. =  Nagyvilág, 1957.
8. sz. 1274. 1.

RÓ NAY  György: W érj el. =  Rónay Gy.: 
Fordítás közben. 1968. Magvető, 265., 
298. 1. Új Könyvek 680 965.

ZORIN, LEONYID: VARSÓI MELÓDIA.
A Katona József Színház előadása. 

DERSI Tamás: Törőcsik arcai. =  Új írás, 
1969. 4. sz. 103—106. 1.

Színikritikák: Gábor István =  Magyar 
Nemzet, 1970. márc. 4., Létay Vera =  
Élet és Irodalom, 1968. 46. sz., Mol­
nár Gál Péter =  Népszabadság, 1968. 
nov. 17., Papp Antal =  Magyar Hírlap,
1968. okt. 29., Ungvári Tamás =  Magyar 
Nemzet, 1968. nov. 14., Zay László =  

Magyar Nemzet, 1968. febr .11.
összeállította: K ö r  té  s J ú l i a

A  KÁRPÁT-UKRAJNAI MAGYAR IRODALOM  
JELESEBB ALKOTÁSAI

Antológiák

Jjj hang — Kárpátontúli magyar írók 
írásai. Uzsgorod,* 1954. Kárpátontúli 
Területi Könyv- és Folyóiratkiadó, 
76 1.

Szovjet Kárpátontűl. Almanach. 1955. 
K árpátontúli Területi K., 232 1.

Kárpátontúli elbeszélők. 1956. Területi 
K., 107. 1.

Kárpátok. Irodalmi almanach. 1958. K ár­
pátontúli Területi K., 135 1.

Egyes írók

BAKÓ / BÁLLÁ / László: Zengj hango­
sabban. Versek. 1951. Kárpátontúli 
Könyv- és Folyóirat K., 100 1. Kitárom  
karom. Versek. 1954. Kárpátontúli 
Könyv- és Folyóirat K., 108 1.; Rohanó 
évek sodrában. Versek. 1956. Kárpáton­
túli Területi K., 100 1.

BÁLLÁ László: Kip-kop kalapács. Ver­
sek óvodásoknak és kisiskolásoknak. 
1959. Kárpátontúli Területi K., 78 1.; 
Nyári lángok. Versek. 1961. Kárpáton­
túli Területi K., 91 1.; És jelgördül a 
jüggöny. Riportok. 1961. Kárpátontúli 
Területi Könyv- és Lapk., 56 1.; A  
holnap öröméért. Riport. Kijev-Uzs- 
gorod, 1961. Radjansz’ka skola, 37 1.; 
Ez az a város. Riportok. 1962. Kárpá-

* Mivel csaknem valamennyi kiadvány 
Uzsgorodon jelent meg, a várost a  továb­
biakban csak akkor tüntetjük föl, ha a 
mű nem ott látott napvilágot.

tontúli Területi K., 54 1.; A  „Juventus 
1.” űrutasai. Ifjúsági regény. 111. Med- 
veczkyné Luták Edit. 1963. K árpáton­
túli Területi K. — Móra, 1781.; Meddő- 
jelhők. Regény. 1964. Kárpáti K., 191 
1.; Hidi Pista biciklista. Ifjúsági re­
gény. 111. Medveczky Luták Edit, 1965. 
Móra — K árpáti K., 158 1.; Parázs a 
hóban. Novellák. 1967. Kárpáti K., 
157 1.

CSENGERI Dezső: Fellegomlás. Elbe­
szélések. 1959. Kárpátontúli Területi 
K., 68 1.

GYÖRKE Zoltán: Homokszemek. Ver­
sek. 1968. Kárpáti K., 26 1.

KECSKÉS Béla: Izzó parazsak. Versek. 
1963. Kárpátontúli Területi K., 51 1.

KOVÁCS Vilmos: Vallani kell. Versek. 
1957. Kárpátontúli Területi K., 70 1.; 
Tavaszi viharok. Versek. 1959. K árpá­
tontúli Területi K., 64 1.; Lázas a Föld. 
Versek. 1962. Kárpátontúli Területi K., 
76 1.; Holnap is élünk. Regény. 1965. 
Kárpáti K., 233 1.; Csillagjénynél. Ver­
sek. 1968. Kárpáti K., 74 1.

SÜTŐ K álm án: Lelkeket jöttem  venni. 
Versek. Beregszász, 1936. M erkúr nyom­
da, 68 1.; Kacagó jaluvégek. Versek. 
1961. Kárpátontúli Területi K., 34 1.

SZENES László: Sóvirág. Karcolatok és 
elbeszélések. 1958. Kárpátontúli Terü­
leti K., 160 1.; Hajnalra kitisztul. El­
beszélések. Kárpátontúli K., 94 1.; K i­
szakított lapok. Elbeszélések. 1965. K ár­
páti K., 59 1.
összeállította: S z a k o l c z a y  L a j o s
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a könyvtárak életéből

Kis falu önálló könyvtára
A z ország nyugati végének védelm ére szervezett őrség, vagy m in t a korabeli 

okm ányok em lítik , az „Őrségi tartom ány”, Ő riszentpéter székhellyel 18 községet fog­
lalt m agába . A  széke lyekkel rokoníto tt lakosság a hadiszolgálataiért kapott királyi 
olta lm ak fo ly tán  viszonylagosan szabadon élt a X V II. század végéig. A  Vas m egye , 
de az egész ország történetében fontos szerepet játszó B attyhány-család az 1690-es 
években  ve tte  el előbb önkényesen, m ajd  császári jóváhagyással az önállóságát, 
szabadságát. A z  őrségi népek sorsát tehát a B atthyányiak hasonították a K em enes­
alján , a H egyháton, a Rába-völgyében élő vasi jobbágyokéval.

A z  Őrség különleges tája Vas m egyének. A z  erdőborította v idéket sűrűn szab­
dalják hegyek-völgyek. Falvai szerekre osztódnak. A  valam ikor védelm i célokat szol­
gáló települési form a a m ú lta t konzerválja. A  dom btetőkön csoportosuló házak etnog­
ráfiai érdekességek s akadályozói a fejlődésnek. A  korszerű falusi élet a közösséget 
erősíti s ennek m egfelelően alakítja  azok arculatát.

A  lakosság erősen fogy. Régebben az egyke sorvasztotta, ma az elvándorlás 
apasztja az Őrség népét. M inden fa luban sokasodnak az üressé vá lt házak, az e l­
nép telenedett tanterm ek. Pedig az élet itt is pezseg. Nagy akarással terem tődnek *az 
em beribb élet fe lté te le i. A z  állam  óriási költséggel jav ítja  az eróziós talajt. A  m egye  
te tem es beruházásokat végez. Ü zem eket létesít és erősít. A  m űvelődés fe lté te le it is 
m egterem ti. M indenütt van m űvelődési otthon, könyvtár. A z  Őrség büszkélkedhet 
azzal is, hogy itt épült a m egye első önálló fa lusi könyvtára. M égpedig az ötszáz 
le lke t sem  számláló kis községben: Nagyrákoson.

Nagyrákos részese és hordozója a vidék történeti m últjának. A  honfoglalók római 
nyom okra te lep íte tték  a Baján, Baksa, Batha, B ita és a többi m a is itt élő családok 
őseit. A  Zala völgye m indenkor term észetes felvonulási ú tja  volt a h ívo tt és hívatlan  
népeknek, hadseregeknek. S a délről és nyugatról érkezőknek gyakran volt ellen-
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séges a szándékuk. Ezért kellett vigyázni a völgyet, védeni a vidéket, az országot. 
A nagyrákosiaknak is ez volt a feladatuk évszázadokon át.

A  falunak ma majdnem annyi lakója van m int száz évvel ezelőtt. A  zenitet 
— hat százötvenhét főt — 1949-ben érte el. A  politikai és a gazdasági okok az ötvenes 
években lódították meg az embereket. Zömmel ekkor hagyták el a fiatalok—idősek, 
egyesek és családok az ősi lakhelyet. A  legutolsó népszámláláskor 512 személyt írtak  
össze. 1969-ben 457-en éltek a faluban.

Nagyrákos — lakóinak szorgalma és élniakarásá folytán  — korszerűen fejlődik. 
Faluközpontja a vasútállomás közelében alakul. Itt van a tanácsháza, a postahivatal, 
az autóbusz-megálló, a vegyesbolt és a vendéglő, a művelődési otthon s az 1969-ben 
önálló épülethez jutott könyvtár is.

A  lakosság művelődését szolgáló hajlékot, az Ady Endre művelődési otthont 
1952-ben egy régi épület átalakításával hozták létre. Ebben kapott helyet az ugyan­
csak 1952-ben alapított könyvtár is. A  több célt szolgáló helyiségben a klubélet ki­
bontakozása, különösen pedig a televízió térhódítása előbb csak nehezítette, később 
már akadályozta a könyvtár működését. A  nagy és állandósult olvasási igény sürgető 
feladattá tette a könyvtár megfelelőbb elhelyezését. A  tanács napirendre tűzte a 
kérdést és kereste a megoldást. Jellemző Nagyrákos olvasási kultúrájára, hogy 
a könyvtár jobb elhelyezése közügy lett: az egész falu egyetértett a működési fel­
tételek javításának szükségességével. A  megoldás három formában mutatkozott. A  
legegyszerűbb az üressé vált református iskola tanterme lett volna. De a nemes-szer 
messze esik a faluközponttól. E lehetőséget hamarosan elejtették. A  művelődési 
otthon bővítése nem látszott célszerűnek: a toldozgatás nem illett a távlati tervekbe. 
A töprengések és tervezgetések között egyre jobban érlelődött az önálló könyvtár- 
épület gondolata. A  rendelkezésre álló saját anyag, a várható társadalmi m unka  
és a lakosság biztosra vett áldozatkészsége komoly alapot adott ennek a költsége­
sebb, de legmegfelelőbb megoldási formának.

A  községi tanács könyvtár építési tervei nem kaptak támogatást a felettes ható­
ságoknál. A  szándék azonban olyan erős volt, hogy a falu saját erejére utáltán is 
vállalta az építkezést. A z 1968. február 19-i tanácsülés törvényesítette a tervezgeté- 
seket. A lelkesen hozott határozat alapján 1968 nyarán elkezdődött az építkezés.

*

Vas megye első önálló könyvtárépülete nem véletlenül emelődött Nagyrákoson. 
A z sem kizárólag a mai könyvtáros jó m unkájának eredménye, hogy 1968-ban 28,5, 
1969-ben 29,2 százalékot tett ki a beiratkozott olvasók aránya. A  könyv, az olvasás 
szeretete régebbi keletű. Mert a valamikor őrt állók leszármazottjai tudták, érezték, 
hogy a szellem fegyvereivel is vértezniök kell magukat, ha emberibb módon akarnak 
élni a mostoha körülmények között. Nagyrákos polgári olvasóköre, majd a gazda* 
köre jó keretéül szolgált az önművelődésnek, az olvasás általánossá válásának. A  
ma élők könyv utáni vágya, az olvasási igény tehát a múltból eredezik. A  saját fillé­
reiken vett és a Földművelésügyi Minisztériumtól kapott könyvek alapozták, alakí­
tották évtizedekén át azt a közszellemet, mely természetessé tette, hogy a falu nem  
lehet könyvtár nélkül. Beszédes bizonyítéka a könyvek szeretetének a Vas Megyei 
Levéltárban a Vasvármegyei Iskolánkívüli Népművelési Bizottság iratai közt talált 
levél, amely szó szerint a következőket tartalmazza:

Vasvármegye Népművelődési Bizottsága 
Szombathely

Nagyrákos, 1945. szeptember 24.

Nagyrákos község ifjúsága nevében egy — részünkre nagyon fontos — kéréssel 
fordulok most önökhöz.

Kb. 150—200 házat számláló községünk most a háború után teljesen irodalom, 
könyvtár nélkül áll. A z elbukott rendszer urai összeszedték községünkben az érté­
kesebb könyveket és elszállították azokat. A  még megmaradt pár könyv pedig most 
a háború során ment tönkre, kallódott el. Így községünk most a szó szoros értel­
mében könyv nélkül áll.

A z ifjúság azonban tanulni, művelődni akar. Igényeit a „ponyva irodalom” nem  
elégíti ki. Értékes m űvek után vágyódik. A  közelgő téli estéket olvasással akarja el­
tölteni, hogy szabad idejét ezáltal is értékesebbé tegye. De könyv nincs sehol.

Épp ezért fordulunk most önökhöz olvasmányért. Nem tudnának-e módot nyú j­
tani nekünk, tanulni vágyó fiataloknak, hogy értékesebb irodalmi m űvekhez juthas­
sunk? Nem tudnának-e 1—2 heti váltásokkal kikölcsönözni néhány könyvet szá­
munkra? A  könyvekről átvételi elismervényt adnánk, s a könyvek épségéért és 
tisztaságáért felelősséget vállalnánk.
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Ism éte lten  kérem  önöket, kérésünket m éltányoln i, önöktől telhetőleg támogatni 
szíveskedjenek.

L eve lünkre m ielőbb kedvező válaszukat várva, m aradtunk
teljes tisztelettel 
az ifjúság nevében  

Kapornoki Kálmán 
Nagyrákos — Vas m egye

K apornoki K álm án, az ifjúság nevében tollat ragadó szem ély, a fa lu  „mozduló 
elem ei” közé tartozott. Valószínűleg az olvasás segítségével, a könyvek hatására 
változta to tt a fa lusi hagyom ányokon, hagyta el ősei paraszti életform áját. A szta los­
segédként forgolódott a világban, m ielő tt m űhely t nyito tt szülőfalujában. A z  I. világ­
háborúban szerzett sebesülése foglalkozás-változtatásra kényszerítette. így  lett órás 
és fényképész. A  m ozgékony, a fa lu  közéletében szerepet vállaló kisiparos a m űvelő­
désnek is apostola lett. Sokat olvasott, s az énekkar tagjaként annak ügyeit is intézte. 
A felszabadulás hatvanéves korában érte. Éveit m eghazudtoló ügybuzgalom m al látott 
a m egváltozott körü lm ények és lehetőségek kihasználásához. A z  énekkar u tán  a 
könyvtá rt is m eg akarta szervezni. Ezért fordult a h iva to tt szervhez. A  cím zett ham a­
rosan válaszolt is a kérelem re, de a válasz csak ígéretet tartalm azott. A z t is a 
bizonytalan távlatban. A z  azonnali megoldást a fa lu  áldozatkészségére b iz ta . . .

*

Nagyrákos könyvtára  91 273 forin t költséggel épült fel. A  berendezés külön 20 000 
forin tba került. De ezt a K örm endi Járási K önyvtár ju tta tta . Végeredm ényben tehát 
a község m égsem  m aradt magára. Sem  anyagi, sem  erkölcsi tekin tetben. V ízi László 
járási könyvtárigazgató a tervezéstől kezdve tám ogatta szaktanácsaival a községi 
tanácsot.

A z  avatásra  — az ünnepi könyvhét keretében  — 1969. jún ius 6-án kerü lt sor. A z  
esem ény a község és a könyv ünnepét egyesítette. M ert a kis őrségi község valóban  
ünnepelt. M égpedig apraja-nagyja. Orbán Sándor tanácselnök egyszerű szavakba  
foglalta azt az igazságot, hogy a könyvtár szerepe és jelentősége m űködésében tü k ­
röződik. A  lakosság példás összefogása, áldozatkészsége fo ly tán  m egterem tődött a 
korszerű könyvtár. A z  igénybevételt, annak m értéké t az elkövetkező  évek m uta tják .

A 34 négyzetm éter a lapterületű szabadpolcos könyvtár 1354 kötettel zárta az 
e lm ú lt évet. A z  év végéig beiratkozott 139 olvasó 2345 kö tete t kölcsönzött. Egy olvasó 
tehá t 17 kö tete t v i tt  haza átlagban. E tény magas olvasási igényre utal. A  ku ltúrá lt 
környezet hatása, a közelebb kerü lt könyvek varázsa, különösen pedig a helyben  
olvasás lehetősége az idei forgalm on is érződik. A z  eddigi eredm ények további em el­
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kedést sejtetnek. Igaz, ez nem tisztán a tárgyi feltételek javulásának következm énye. 
Fülöp József és neje a nyugdíjas éveik kitöltéseként végzik könyvtárosi tevékeny­
ségüket. A z átlagosnál jóval többet dolgoznak a könyvtárban. Korszerű könyvtár 
és jó könyvtáros másutt is akad, s a forgalom mégis csökken az utóbbi években. 
Nagyrákos tehát a működtetésben is példát mutat.

K u n t  á r  L a j o s

A  cikk megírása után kaptam a megrendítő hírt, hogy a kitűnő könyvtáros, Fülöp 
József augusztus 15-én hetvenéves korában, agyvérzés következtében meghalt. A  
könyvtárosi m unkát Tuboly Elekné vette át. (K. L.)

Hivatalos és használati nyomtatványok a Széchényi Könyvtárban
„Amíg a könyvtár fiatal, amíg az állománya bőven elfér benne, addig gyűjtését 

nem kell korlátok közé szorítani. Valamennyi XVIII. századi és XIX. századeleji 
könyvtár állománya a maihoz képest kicsiny volt, férőhelye pedig volt bőven . . .  A 
XIX. századdal sokfelől eredő okok egybetorkollásáből, a könyvtárak életében eleinte 
észrevétlenül, majd fokozódó nyomással egyre nyilvánvalóbban lassú, de lavinaszerű 
változás indult meg. Az olvasók száma növekedett, a könyvállomány szaporodott, a 
férőhely fogyott.” A Magyar Könyvszemlében  1937-ben közölt „A könyvtár gyűjtő­
köre” c. cikkében vázolta ily módon Fitz József a nemzeti könyvtár helyzetét. Ez­
előtt 30 évvel is már ugyanazzal a problémával küzdöttek a könyvtárak, elsősorban 
a Széchényi Könyvtár, mint ma. A raktári férőhely egyre szűkebbnek bizonyult az 
állandóan növekvő könyvtermés és az egyéb nyomtatványok elhelyezésére, a könyv­
tári adminisztráció pedig fokozottan kibővült. Ez a folyamat, amely mind gyorsabb 
ütemben halad, késztette a könyvtárakat, hogy a feltárás és raktározás könnyítésére 
bizonyos kiadványtípusokat az alapállománytól elválasszanak.

A gyűjtőkör hagyományos fogalma igen tág értelemben vonja meg a nemzeti 
könyvtár számára a. kötelezően gyűjtendő anyag határait. A mechanikus beszerzés, 
minden 25-nél nagyobb példányszámú nyomtatvány kötelező beszolgáltatása, egyre 
jobban süllyeszti a könyvtár állományának nívóját, s a teljességre való törekvés ma 
már megvalósíthatatlan és veszedelmes ábrándja felé viszi a gyűjtést. A sokszorosító 
eljárások terjedése és a vállalatok, intézmények jelen szervezési formája már nem­
csak a brosúrák, prospektusok, gépkönyvek és reklámkiadványok ezreit adja a könyv­
tárnak, hanem az egj'éb adminisztratív anyagot, vállalati dokumentációt is. Köteles­
példányként minden beomlik a könyvtárba: értékes és értéktelen, szükséges és szük­
ségtelen, akár van rá hely, akár nincs. Ennek a szélsőséges kiadvány áradatnak sza­
bályozása nem lehet a nyomdák feladata, csakis a könyvtáré, illetve a könyvtárosé. 
Szem előtt tartva a kötelespéldánytörvény célját — amely biztosítani akarja a nem­
zeti irodalom és tudomány megőrzését —, egyrészt elkerülhetetlen a válogatás, a 
gyűjtőkörnek bizonyos nyomtatványtípusokkal kapcsolatos korlátozása, másrészt pe­
dig a könyvállománytól tartalm i megítélés alapján szükségszerűen külön kell válasz­
tani, kezelni és tárolni a másodlagos jellegű anyagot. Ezért az Országos Széchényi 
Könyvtár az 1961. évtől kezdve külön tárolja mindazon nyomtatványokat, melyek 
rendeltetése tartalmilag: 1. hivatalos (árjegyzékek, nyeremény jegyzékek stb.), 2. szol­
gálati (jelentések, beszámolók stb.), 3. használati (gépkönyvek, használati utasítások, 
népművelési tervek, útmutatók stb.), 4. informatív (prospektusok, gyártmánykataló­
gusok, kiállítási ismertetők stb.). Jellegük 1. járulékos, illetve kiegészítő (oktatási se­
gédletek stb.), 2. szervezési (rendelkezések, utasítások, szabályzatok stb.), 3. efemer 
(tájékoztatók, menetrendek, telefonkönyvek stb.). Formai megkötöttség nincs, a nyom­
tatványok terjedelmének alsó és felső határa kötetlen.

A könyvtár állományának jelentős részét alkotja ez az irodalom, melyet azon­
ban feldolgozási szempontból jellege és keresettsége az egyetlen, számára racionális 
megoldás, a csoportos feldolgozás felé utal. A csoportok alkotásának elvi alapja le­
het a kiadó testület rendje, és lehet — tartalm i elbírálás alapján — a szakrend. Az 
Országos Széchényi Könyvtár feldolgozásukra az utóbbi módot választotta. (Mind­
két irányba történt kísérleti munka, a szakrendi csoportosítás, azonban a könyvtár 
számára sokkal eredményesebb és gazdaságosabb feldolgozási módnak bizonyult.) 
A szakozás az ETO alapján történik. Az egyes szakcsoportok további kötegekre bom­
lanak testületi, földrajzi vagy típusok szerinti elosztásban. A jelenleg használatos 
szakszámok, illetve szakcsoportok száma 300—400 között van. A tapasztalatok azt 
m utatják, hogy az állománygyarapodás számától és tartalm ától függően időnként 
egyes szakok további bontása szükséges.

Az anyag nyilvántartása szak-, testületi és tárgyszómutatók segítségével törté­
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nik. A testületi mutató az illető testület kiadványainak szakszámait és a megjelenési 
évét is feltünteti.

A tárolás az ún. könyvtári papucsokban történik évenkénti és szakcsoportok sze­
rinti felállításban.

Az így létrehozott különgyűjtemény, amely szervezetileg a Kisnyomtatványtár­
hoz tartozik, a gyakorlati élettel a legszorosabb kapcsolatot tartó nyomtatványok ösz- 
szessége. Adott időben társadalmi, tudományos és gazdasági életünk keresztmetszetét 
rajzolja meg hivatalos kiadványaival, szervezési szabályzataival vagy akár reklám ­
füzeteivel. A könyvtár nem mondhat le ezeknek gyűjtéséről, sőt kötelességének 
tartja , hogy további sorsukról megnyugtatóan gondoskodjék. Ezen irományoknak 
elsődleges célja azonban a használat, nagyrészük bizonyos idő eltelte után elveszti 
időszerűségét, és ezzel — a használat szempontjából — értékét is. Gyors megjelente­
tésük az egyes szakmák, gyors feltárásuk pedig a szakkönyvtárak nélkülözhetetlen 
feladata.

Az Országos Széchényi Könyvtár, amikor m int nemzeti könyvtár gyűjti ezt az 
irodalm at is, természetesen más funkciót óhajt ezzel betölteni, m int a szakkönyvtárak. 
A nemzeti könyvtár gyűjtésének célja elsősorban a megőrzés, nem pedig a gyors 
tájékoztatás. Alapelvként kell tehát leszögezni, hogy ennek az irodalomnak a doku­
mentatív értéke a döntő, megőrzésével főként az ország gazdasági életének és fej­
lődésének egyes szakaszait lehet rögzíteni a jövő számára. Egyúttal nélkülözhetetlen 
forrásanyag a jövendő történésze és kultúr-historikusa számára is.

d r. W i t t  e k  L á s z l ó n  é

Kitüntetések
A művelődésügyi miniszter augusztus 20. alkalmából az alábbi kitüntetéseket 

adományozta:
Tanácsi könyvtárosok

A SZOCIALISTA KULTÚRÁÉRT
Berényi Lajosné könyvtáros, Adács 

(Heves m.); Bognár Lászlóné könyvtáros. 
Kunszentmiklós (Bács-Kiskun m.); Boza 
Matild járási könyvtáros, Dorog; Bozóki 
József megyei könyvtáros, Kecskemét; 
Czeglédi Lajosné városi könyvtárvezető. 
Hajdúnánás; Csepella Katalin megyei 
könyvtári csoportvezető, Zalaegerszeg: 
Csömör Tibor tudományos munkatárs, 
FSZEK; Fiola Pál megyei könyvtári cso­
portvezető, Kaposvár; Gosztonyi Tibor 
könyvtáros, Ibrány (Szabolcs-Szatmár 
m.); Hornyánszky Károlyné csoportveze­
tő, FSZEK; Horváth Endréné könyvtáros, 
Nyírpazony (Szabolcs-Szatmár m.); Húsz- 
ti Endre könyvtáros, Vásárosnamény; 
Illyés Magdolna könyvtáros, Tunyogma- 
tolcs (Szabolcs-Szatmár m.); Juhász Fe­
renc könyvtáros, Alsózsoüca (Borsod-Aba- 
új-Zemplén m.); Kalmár József né járási 
könyvtáros, Ráckeve; Kárász József me­
gyei könyvtári csoportvezető, Hódmező­
vásárhely; dr. Kazacsay Ferencné megyei 
könyvtáros, Miskolc; Kelényi Ákosné 
könyvtáros, FSZEK; Koós Emőke Kata­
lin könyvtáros, Soltvadkert (Bács-Kiskun 
m.); dr. Kovách Marcellné megyei könyv­
tári gazdasági igazgató, Nyíregyháza; 
Kovács Emil járási könyvtárigazgató, 
Devecser; Kovács Istvánná könyvtáros, 
Bp. Madách Imre Gimnázium; Kovács 
Sándorné járási könyvtári igazgató, Gö­
döllő; Kozma Istvánná megyei könyv­
táros, Szombathely; Kunráth Sándor

könyvtáros, Jászszentandrás (Szolnok 
m.); Lehóczky György járási könyvtáros, 
Kiskunhalas; Mészáros Antal megyei 
könyvtári csoportvezető, Tatabánya; M ik­
lós Lászlóné városi könyvtáros, Eszter­
gom; Pellérdi Gyula megyei könyvtári 
csoportvezető, Kaposvár; Polányi Im re  
könyvtáros, Miskolc, Földes Ferenc Gim­
názium; Pölöskey József né klubkönyvtá­
ros, Dunaújváros-óváros; Rohács Ervin 
járási könyvtárigazgató, Bicske; Román 
Károlyné megyei könyvtári gazdasági 
igazgató, Székesfehérvár; Rozgonyi Lász­
lóné könyvtáros, Nagyszénás (Békés m.); 
Starcsevics Tiborné járási könyvtáros, 
Tapolca; Szekercés Sándorné mb. járási 
könyvtárigazgató, Bonyhád; Szabó Ist­
vánná könyvtáros, Mélykút (Bács-Kiskun 
m.); Szabó József né megyei könyvtáros, 
Székesfehérvár; Szontág Jánosné könyv­
táros, Kajdacs (Tolna m.); Tamási Tibor­
né könyvtáros, Vaja (Szabolcs-Szatmár 
m.); Tanka János könyvtáros, Aba (Fejér 
m.); Tilhof Endre városi könyvtárigazga­
tó, Ajka; Ughy Mária könyvtáros, Ne- 
meskeresztúr (Vas m.); Vasas Margit vá­
rosi könyvtárvezető, Tatabánya; Vasbe- 
rényi Géza könyvtáros, Dunavecse; Z etz  
Jusztina járási könyvtáros, Törökszent- 
miklós.

MINISZTERI DICSÉRET
Ágoston Zoltánné könyvtáros, Regöly 

(Tolna m.); Arató Béláné könyvtáros, 
FSZEK; Arató Béláné fiókkönyvtáros*
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.■Székesfehérvár; Bereczky Péterné városi 
könyvtáros, Pécs; Borka József né gyer­
mekkönyvtár-vezető, Békéscsaba; Boros- 
rvyai Károlyné könyvtáros, Miskolc, 7. sz. 
Általános Iskola; Csete Ferencné könyv­
táros, Komádi (Hajdú-Bihar m.); Debre- 
czeni Csabáné tudományos munkatárs, 
ESZEK; Dombai Sándor könyvtáros, 
Apostag (Bács-Kiskun m.); Dudás Fran­
ciska gyermekkönyvtár-vezető, FSZEK; 
Éles Pál könyvtáros, Vanyarc (Nógrád 
m.); Elezsánszki Mihály megyei könyv­
táros, Békéscsaba; Ember Gyula járási 
könyvtáros, Fehérgyarmat; id. Fehérvizi 
István  könyvtáros, Mucsfa (Tolna m.); 
Ficskovszki Ilona körzeti könyvtáros, Bal- 
kány (Szabolcs-Szatmár m.); Füleki Já­
nosáé könyvtáros, FSZEK; Gerencsér Jó­
zsef né könyvtáros, Vép (Vas m.); Határ 
Gézáné könyvtáros, Székesfehérvár-Ma- 
roshegy; Hódos Lajosné megyei könyv­
táros, Hódmezővásárhely; Horák Gizella 
könyvtáros, Bakonyszentlászló (Veszprém 
m.); Kalász Erzsébet könyvtáros, Elek 
(Békés m.); Kiss Andrásné könyvtáros, 
Öcsöd (Szolnok m.); Kovács József gép­
kocsivezető, Székesfehérvár; Kovács Jó­
zsef né fiókkönyvtáros, Nagykanizsa; Ko­
vács Mária járási könyvtári csoportveze­
tő, Siófok; Kovács Miklós könyvtáros, 
Kehida (Zala m.); özv. Körösi Ödönné 
könyvtáros, Epöl (Komárom m.); Kulcsár 
József könyvtáros, Tornyiszentmiklós (Za­
la m.); Lacza Istvánná tsz könyvtáros, 
Paks; Lendvay Konrádné könyvtáros, 
V áralja (Tolna m.); Lenkey Elvira könyv­
táros, Tápiógyörgye (Pest m.); Losonczi 
József né járási könyvtáros, Tiszalök; 
Lukács Andrásné könyvkötő, Szolnok; 
Mészáros Sándor könyvtáros, FSZEK; 
Mosóczi Istvánná könyvtáros, Böhönye 
(Somogy m.); Mucsi Andrásné járási 
könyvtáros, Dorog; Nagy Emília könyv­
táros, Miskolc, Zrínyi Ilona Gimnázium; 
Nagy Istvánná könyvtáros, Nagyigmánd 
(Komárom m.); Nagy Tiborné könyvtáros, 
Tűrje (Zala m.); Nagy Zoltánná megyei

S z a k s z e r v e z e t i
A SZOCIALISTA KULTÚRÁÉRT

Csanádi Józsefné SZMT könyvtárveze­
tő, Szeged; Cseh Emil könyvtáros, Szé­
kesfehérvár, Vasutas Művelődési Ház; 
Csillagné Szamos Júlia könyvtárvezető, 
Bp. Május 1. Ruhagyár; Horváth László 
könyvtáros, Sárvár, Baromfiipari Orszá­
gos Vállalat; Horváth Mihályné könyv­
tárvezető helyettes, Orvos-Egészségügyi 
Dolgozók Szakszervezetének Központi 
Könyvtára; Jankovich Józsefné körzeti 
könyvtárvezető, Bp. Közlekedési és Szál­
lítási Dolgozók Szakszervezete; Kindl 
Józsefné könyvtáros, Bp. Csillaghegyi 
Szövőgyár; Körösi Barnáné könyvtáros, 
Bp. 3. sz. AKÖV; Körtés István  könyv­

könyvtáros, Salgótarján; Némedi Gábor 
könyvkötő, Salgótarján; Novák Gyuláné 
megyei könyvtáros, Szekszárd; ö ry  End- 
réné járási könyvtáros, Edelény; öveges 
Ede könyvtáros, Páka (Zala m.); Papp 
János tudományos munkatárs, Szeged, 
Somogyi Könyvtár; Pár all Ferencné 
könyvtáros, Polgárdi (Fejér m.); Pinczési 
Lászlóné könyvtáros, Nagy dörög (Tolna 
m.); Pongrácz Istvánné könyvtáros, Szom­
bathely; Radasin Bogolyubné könyvtáros, 
Lórév (Pest m.); Radványi György könyv­
táros, Udvari (Tolna m.); Rétéi Ferencné 
megyei könyvtáros, Salgótarján; Sándor 
Lajosné könyvtáros, Nyíradony (Hajdú- 
Bihar m.); Sípos Klára városi könyvtári 
csoportvezető, Debrecen; Soós József 
könyvtáros, Tab (Somogy m.); Sutyor 
Irma könyvtáros, öreglak (Somogy m.); 
Szabó Istvánné könyvtáros,' Mezőfalva 
(Fejér m.); Szalánczi Józsefné könyvtá­
ros, Hajdúsámson; Szekér Ferencné me­
gyei könyvtári csoportvezető, Zalaeger­
szeg; Szentgyörgyi Gyuláné könyvtáros, 
Fácánkert (Tolna m.); Töreki Rafael 
könyvtáros, Nemesvita (Veszprém m.); 
Valkó Endréné könyvtáros, Jászkarajenő 
(Pest m.); Vigh Júlia fiókkönytáros, Szé­
kesfehérvár; Vízváry Valéria könyvtá­
ros, Pókaszepetk (Zala m.); Zsikó Gyulá­
né városi könyvtáros, Pécs.

KIVÁLÓ DOLGOZÓ
Bakos Pál könyvtáros Mezőberény 

(Békés m.); Dávidházi Péterné gazdasági 
főelőadó, Miskolc; Fekete Istvánné taka­
rítónő, Szeghalom; Fucskár László gép­
kocsivezető, Kaposvár; Jávor Andrásné 
hivatalsegéd, Nyíregyháza; Mezőfi Mi­
hályné raktári csoportvezető, FSZEK; 
Mirkovszki Bernátné adminisztrátor, 
Eger; Nagy Ferencné hivatalsegéd, Bé­
kés; Neumann György né gazdasági igaz­
gató, Hódmezővásárhely; Szabó Jánosné 
raktáros, Miskolc; Tassi János gépkocsi- 
vezető, Nagykálló; Visnyei József mű­
helyvezető, Kaposvár.

k ö n y v t á r o s o k
tárvezető, Csepeli Munkásotthon; Magyar 
Júlia könyvtáros, Bp. Magyar Posztó­
gyár; Piánk Antalné könyvtáros, Vasas 
Szakszervezet Központi Könyvtára; Ro- 
senfeld Györgyné könyvtáros, Bp. Bőr­
ipari Vállalat Központi Gyára.

MINISZTERI DICSÉRET
Grőger Nándor könyvtáros, Bp. Cseme­

ge Édesipari Gyár; Dr. Korim Kálmánná 
könyvtáros, Bp. Országos Vetőmagfel­
ügyelőség; Kovács Tituszné könyvtáros, 
Pécsi Kesztyűgyár; dr. Lakatos Pálné 
könyvtárvezető, Tatabányai Népház; Mé­
száros Józsefné könyvtárvezető, Győr, 
Magyar Vagon- és Gépgyár; Polgár Mar-
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git könyvtárvezető, Bp. Telefongyár; MÁV Budapesti Építési Főnökség; Ru- 
Preisz György könyvtárvezető, Bp. Pan- zsinszky Mihályné könyvtáros, Fővárosi
nónia Szőrmekikészítő Vállalat; Raffai Gázművek; Seregi István  SZMT könyv-
Istvánné könyvtárvezető, Szegedi Ruha- tárvezető, Nyíregyháza; Varró Gyuláné 
gyár; dr. Rév falvi Sándorné könyvtáros, könyvtáros, Dunai Vasmű.

T u d o m á n y o s  é s  s z a k k ö n y v t á r a k
A SZOCIALISTA KULTÚRÁÉRT

Dr. Battha Lászlóné főkönyvtáros, 
Állami Gorkij Könyvtár; dr. Bencze Ti- 
borné műszaki könyvtárvezető, Autóipari 
Kutató Intézet; Benedek Jenő igazgató, 
OMKDK; dr. Csendes Katalin osztályve­
zető-helyettes, Országgyűlési Könyvtár; 
dr. Darabos Pálné osztályvezető, OMKDK; 
dr. Faragó Lászlóné osztályvezető, OSZK; 
Galamb Györgyné tudományos főmunka­
társ, OSZK; dr. Gordon Miklósné fő- 
könyvtáros, OSZK; Hartai Magda könyv­
táros, KGM Műszaki Tudományos Tájé­
koztató Intézet; dr. Hernády Dénes osz­
tályvezető, OSZK; Lányi Zsoltné csoport- 
vezető, OMKDK; dr. Poór Imre műszaki 
könyvtáros, Déldunántúli Áramszolgál­
tató Vállalat; Poprádi Géza csoportveze­
tő, Bp. Szilikátipari Központ Műszaki 
Könyvtára; dr. Rajos Ferencné főkönyv- 
táros, Állami Gorkij Könyvtár; Semjén  
Anna  műszaki könyvtáros, Bp. Vasúti 
Tudományos Kutató Intézet; Serei Ilona 
audio-stúdió vezető, Állami Gorkij 
Könyvtár; Soltész Zoltánné osztályvezető, 
OSZK; Szabados László tudományos 
munkatárs, KMK; Tamás Péter osztály­
vezető-helyettes, OSZK; dr. Tarr László­
né tudományos munkatárs, KMK; Tomits 
Ottilia főkönyvtáros, OSZK; Urosevics 
Daniló tudományos munkatárs, KMK; 
dr. Vizkelety András tudományos főmun­
katárs, OSZK.

MINISZTERI DICSÉRET
Bajor Dorottya dokumentátor, Bp. P a­

mutnyomóipari Vállalat; Bíbor Jenőné 
könyvtáros, OSZK; Csabay Károly könyv­
táros, OPKM; Csanády István  műszaki 
könyv tárvezető, Bp. Magyar Viscosagyár; 
Dani Lajos raktárvezető, OMKDK; De- 
m ény Ottóné főkönyvtáros, OSZK; dr. 
Dubois Sarolta főkönyvtáros, OSZK; 
Erőss János Györgyné műszaki könyv­
táros, Bp. 43. sz. Állami Építőipari Vál­
lalat; Farkas Istvánná műszaki könyv­
tárvezető, Bp. Beloiannisz Híradástech­
nikai Gyár; Francsics Gyuláné csoport- 
vezető, Országgyűlési Könyvtár; dr. Gál 
Lászlóné műszaki könyvtárvezető, Szé­
kesfehérvár, VIDEOTON; Iglódi Eszter 
műszaki könyvtáros, Bp. Pamutfonóipari 
Vállalat; dr. Károlyi Zsigmond tudomá­
nyos munkatárs, OPKM; Kiszely Olivér 
tudományos főmunkatárs, OSZK; Koncz 
Béláné könyvtáros, KMK; Kovács Ilona 
csoportvezető, OSZK; Kovács Istvánná 
főkönyvtáros, OSZK; Kölber Tivadar

pénzügyi főelőadó, Állami Gorkij Könyv­
tár; Kristóf Imre műszaki könyvtárveze­
tő, Északdunántúli Áramszolgáltató Vál­
lalat; Nemes Erzsébet Klára osztályveze­
tő-helyettes, OSZK; Polyánszky Zoltánné 
könyvtáros, OSZK; Ránki Norbert m ű­
szaki könyvtáros, Bp. Magnezitipari Mű­
vek; Szálai Ilona műszaki könyvtárveze­
tő, Bp. Közlekedés- és Postaügyi Minisz­
térium; Takács Gyuláné könyvtáros, 
OMKDK; Tarján Ferencné műszaki 
könyvtáros, Bp. Papíripari Vállalat; Tisza 
Kálmánná könyvtáros, OSZK; Tolnay 
Lászlóné műszaki könyvtárvezető, Bp. 
CHINOIN Gyógyszer- és Vegyészeti Ter­
mékek Gyára; dr. Tornya Alice főkönyv- 
táros, OSZK; Vajda József né főkönyv- 
táros, OMKDK; Zilahy Tamásné csoport- 
vezető, OSZK; Zsemberi Anna  könyvtá­
ros, KMK.

KIVÁLÓ DOLGOZÓ
Czettler Antálné restaurátor, OSZK; 

Domokos Endréné munkatárs, OPKM; 
Gál Manóné gazdasági előadó, Állami 
Gorkij Könyvtár; Kovács Árpádné elő­
adó; KMK; Kulin Gábor munkatárs, 
OSZK; Müller Jánosné, a kötészet veze­
tője, OSZK; Nagy Sándorné munkatárs, 
OSZK; Prim József szakmunkás, OSZK; 
Sámuel Pálné előadó, OPKM; Sándor 
István  szakmunkás, OSZK; dr. Szálay 
Andorné szakmunkás, OSZK; Tatai A nd­
rás raktáros, OSZK; Tibolya Istvánná 
könyvtáros, OSZK; Vén Tiborné előadó, 
OSZK.

1NKÖNYVEA\
Papp Iván 
ex librise
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Felhívás

A  kislángi „Béke”, a polgárdi „Vörös csillag” és a 
szabadbattyáni „Magyar—szovjet barátsági* mezőgaz­
dasági termelőszövetkezet vezetői és pártalapszerve- 
zete az MSZMP KB ifjúsági határozatának végrehaj­
tására és a X. pártkongresszus szellemében a közmű­
velődési munka feltételeinek és hatásának növelésére 
elhatároztuk, hogy vállaljuk azoknak a csoportos fog­
lalkozásoknak a költségeit, am elyeket a községi könyv­
tárak a tsz-tagok továbbtanulni szándékozó gyermekei 
számára, általános művelődési, világnézeti, etikai, esz­
tétikai ismereteik bővítésére szerveznek. Ezen kívül a 
községi könyvtárak állományát a negyedik ötéves terv 
idején minden tag után egy könyvvel gyarapítjuk. 
Vállalásunkat a könyvtárakkal kötött szocialista szer­
ződésben rögzítettük. A  gyarapításra szánt összegeket 

30 Ft-os átlagárral számítva — évente arányosan a 
könyvtárak rendelkezésére bocsátjuk.

Felhívjuk a székesfehérvári járás, Fejér megye és az 
ország valamennyi termelőszövetkezetét, hogy támo­
gassák a közművelődésnek azt a törekvését, amely az 
ifjúságot jövő feladatainak jobb ellátására segít felké­
szíteni. Támogassák a könyvtárak működési feltételei­
nek javítását, hatékonyságának növelését. Ezzel is se­
gítjük a termelőszövetkezetek és a társadalom javára 
„a magas eszmei és erkölcsi színvonalú közgondolko­
dásba szocialista embertípus kialakítását”, az „Olvasó 
népért” mozgalom kiteljesedését.
1970. október 7.

Horváth György 
a kislángi mezőgazdasági tsz elnöke

SchuLmann István 
a polgárdi mezőgazdasági tsz\ elnöke

Mészáros Emil
a szabadbattyáni mezőgazdasági tsz elnöke

Kiima István Nagy János
a  kislángi tsz p á rttitk á ra  a polgárdi tsz p á rttitk á ra

Molnár József
a szabadbattyáni tsz p á rttitk á ra

A  SZÉKESFEHÉRVÁRI JÁ R Á SI TANÁCS Végre­
hajtó Bizottsága 1970. évre 500 000 Ft könyvbeszerzési 
pótelőirányzatot és 150 000 Ft bútorbeszerzési hitelt 
nyitott a községi könyvtárak részére, amelyet elsősor­
ban a nagyközségi rangot kapott települések és az év­
közben kialakított 3 körzeti könyvtár állományának 
bővítésére és bútorzatának kiegészítésére fordítottak.

A  SZÉKESFEHÉRVÁRI JÁ R Á S községi könyvtárai 
tájékozódtak a 8. osztályos általános iskolai tanulók 
továbbtanulási szándékáról, majd tervet dolgoztak ki 
a hátrányos helyzetű gyermekek rendszeres könyvtári 
segítésére. Ennek keretében szakemberek közreműkö­
désével csoportos foglalkozásokat is indítanak.

A Vas Népe szeptember 
12-i számában Kulcsár Já­
nos kitűnő cikkben számol 
be a Népi Ellenőrzési Bi­
zottság 300 munkanapot 
igénybe vevő vizsgálatáról, 
amely jó elemzését adja a 
Vas megyei könyvtárháló­
zat helyzetének és sok hasz­
nos javaslatot tesz a könyv­
tárak fejlesztésére. Remél­
jük, hogy erről a tanulságos 
vizsgálódásról hamarosan 
részletesen is tájékoztathat­
juk olvasóinkat, azért most 
csupán Kulcsár János írá­
sának — amelynek szemlé­
letével és következtetései­
vel egyet értünk — egyet­
len mondatához kívánunk 
megjegyzést fűzni, mégpe­
dig cikkének címéhez, 
amely így hangzik: Művelő­
désügyünk „beteg embere”: 
a könyvtármunka.

Véleményünk szerint ez 
a mondat így nem helyt­
álló. Ellentétben van azzal 
a sokszor hangoztatott meg­
állapítással, hogy a könyv­
tárak közművelődésünk leg­
szilárdabb bázisai. Bár a

közművelődésnek lehet 
olyan intézményhálózata, 
amely valóban a beteg em­
berhez hasonlítható, amely­
nek szervi bajai vannak, de 
ez nem a könyvtárhálózat. 
A könyvtárhálózat beteg 
ember helyett sokkal in­
kább kamaszhoz hasonlít. 
Ennek a kamasznak csont­
rendszere kifejlődött (ki­
épült a könyvtárhálózat), 
szeretne bátrabban mozog­
ni, de elnyűtt és kinőtt ru­
házata ezt nem engedi 
(szűk elhelyezési lehetősé­
gek), húst akar szedni ma­
gára, de ehhez nincs elég 
tápláléka (nemhogy növe­
kednének, de csökkennek a 
könyvbeszerzési összegek). 
Tudná azt is, mit kell ten­
nie, de a cselekvéshez nin­
csen elég tere és módja. 
Bizony, ezt a kamaszt gon­
dozói gyermekként táplál­
ják és ruházzák, holott már 
felnőtt fiatalember sorban

van. Még nem beteg tehát, 
de ha tovább is gyerekkosz­
ton tartják, azzá lehet. . .

A Vas Népe cikkének

megállapításait ezzel a ki­
egészítéssel megtoldva érez­
zük igaznak.

Páldy Róbert
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a könyvtárak történetéből

Olvasókör mesterlegényeknek

A szabadságharcot • megelőző reform ­
korban egymás után létesítette a közne­
messég a megyei olvasó kabineteket. Eb­
ben a korban egy újszerű lehetőség is 
felvetődött. Nem volna-e helyénvaló a 
céhbeli mesterlegények részére olvasó­
köröket — azaz a korabeli szóhasználat 
szerint: kaszinókat — létrehozni? Klub­
szerűén kialakított helyiségeket képzel­
tek el, melyekben könyvtár, folyóiratok, 
szaklapok álltak volna a látogatók ren­
delkezésére. Ezeknek az elgondolásoknak 
azért van különösebb jelentőségük, mert 
a korabeli mesterlegény-réteg (akik nem 
okvetlenül voltak fiatalok), a később ki­
alakuló munkásosztály m agjának tekint­
hető.

A céhek helyiségeiben működő olvasó­
körök ötletét Udvardy Cserna János m ér­
nök, az Akadémia levelező tagja vetette 
fel 1838-ban. Érdemesnek látszik néhány 
sort idézni a jóindulatú javaslattevő el­
képzeléseiből. A korabeli mesterlegénye­
ket az iszákosságtól kívánta elvonni, az 
ivás helyett az önművelés lehetőségét 
ajánlotta nekik:

„Kortsmára menni, becsületes mester 
legénynek rú t dolog: — mennyivel hasz­
nosabb volna, minden czéhnek egy kis 
casinót tartani, s abba költségen, szüksé-
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ges kézi könyveket, rajzolatokat szerez­
ni, s üres órákban, ha bár egy pohár bor 
mellett is oktató olvasással tölteni a d rá­
ga időt? Valóban, még az ifjúság a mí- 
veltségét és maga tökéletesítését el nem 
kezdi: addig rationobilis mesteremberek­
ről nem is álmodhatunk.”

Ezután Udvardy Cserna János lelkes 
hangú felhívásban ösztökélte olvasásra a 
mesterlegényeket:

„Míveltségünkkel használunk hazánk­
nak, polgártársainknak, de legtöbbet 
minnen magunknak. Ezért nem is lehet 
semmi kétséget és fáradságot sokalla- 
nunk, nem lehet eléggé minden alkal­
mat megragadnunk, mellyel míveltsé- 
günknek legkisebb részét is előmozdít­
hatjuk. Ennek leghatalmasabb eszköze a 
szüntelen olvasás. Olvass tehát szegény 
ifjú minden jó könyvet, minden jó la­
pokat, és ha legkissebb üres időd van is, 
ne tékozold azt hiúságra, hanem használd 
olvasásra, — óriási bölcs lesz belőled, s 
meg köszönöd tanácsomat.”

Udvardy Cserna figyelemreméltó terve 
a céhek mellett működő kaszinókról, to­
vábbképzést, szórakozást szolgáló olvasó­
körökről a „Hétilapok Műtudomány és 
Egyéb Hasznos Ismeretek Terjesztésére” 
című hetilapban jelent meg. A folyóira­
tot a reformkori közművelődési kérdé­
sekkel és a magyar kézműves-réteg m ű­
veltségének emelésével egyébként is so­
kat foglalkozó Joó János szerkesztette, 
aki egy ideig maga is könyvtárosa volt 
az egri kaszinónak. A lapot Egerben adta 
ki „a honi műszorgalom előmozdítására”. 
Voltaképpen Joó János „Hétilapok”-ját 
tekinthetjük az első ipari-műszaki folyó­
iratnak Magyarországon, minden számá­
hoz ipari mintalapokat, műszaki rajzokat 
mellékeltek.

Joó céljának tekintette „a mesterségek 
tökéletesedését, és kézművesek művelő­
dését egy alkalmas folyóirattal elősegí­
teni”. Aligha lehetett véletlen, hogy ép­
pen a „Hétilapok”-ban látott napvilágot 
Udvardy Cserna Jánosnak ez az előre­
mutató kezdeményezése.

A magyar közművelődés és ipari fej­
lődés nagy kárára, félévi megjelenés után 
a szerkesztő kénytelen volt beszüntetni a 
„Hétilapok” kiadását részben anyagi okok, 
másrészt a kellő érdeklődés hiánya 
miatt.

B a t á r i  G y u l a
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A NEMZETKÖZI 
KÖNYVTÁROS KAPCSO­
LATOK keretében az e l­
m últ hónapokban M agyar- 

országon tartózkodott 
George Chandler liverpooli 

könyvtáros, az angliai 
könyvtárosegyesület elnöke, 
K azim ierz Ewicz, a poznani 
városi könyvtár igazgató- 
helyettese, valam in t Olaj 
Ch. Torp, az oslói ország- 
gyűlési könyvtár vezetője.

SZUDÁN1 S Z A K S Z E R ­
V E ZE TI tanulm ányi dele­
gáció tartózkodott hazánk­
ban a SZOT vendégeként. 
A  négytagú delegáció, m e­
lyet Hasszán M ursal A bu  
Bábán, a Szudáni Szakszer­
vezeti Szövetség elnöke ve ­
zetett, a SZO T kulturális  
osztályán tá jékozódott a 

m agyar szakszervezeti 
könyvtárügy helyzetéről, és 
meglátogatta a P am utnyo­
m óipari Vállalat Központi 
G yárának szakszervezeti 
könyvtárát. (G. I.)

NÉM ET K Ö N Y V T Á R O ­
SO K látogattak m eg több  
K om árom  m egyei könyvtá ­
rat. A  négytagú küldöttség  
fe lkereste  a tatabányai Jó­
zsef A ttila  M egyei K önyv­
tárt — m elyhez a drezdai 
megyei könyvtárt m ár t íz ­
éves kapcsolat fű z i — és ú t­
ba e jtette  a tatai és dorogi 
járási, valam int az eszter­
gomi városi könyvtárt is.

A FEJÉR MEGYEI KIS­
LÁNG termelőszövetkezete 
szerződést kötött a községi 
könyvtárral, melynek értel­
mében a könyvtár évente 
négy alkalommal megszer­
vezi a tsz-tagok és mező- 
gazdasági szakírók találko­
zóját, továbbá csoportos 
foglalkozásokat tart az 
utolsó éves általános isko­
lásoknak, a választott pá­
lyájukkal kapcsolatos szak­

mai tájékoztatásukra. 
Mindezekért cserébe a kis- 
lángi tsz a következő öt év­
ben 25 ezer forintot ad a 
könyvtárnak könyvvásár­
lásra.

W0 0 M M

KINEVEZÉSEK. O sztály­
vezető: M ikó Zoltán  (Fővá­
rosi Szabó E rvin K önyv­
tár); Fővárosi Szabó E rvin 

kerületi könyvtárvezető: 
Ecsedy Klára  (46. sz. könyv­
tár, XXI. kér.).

NYUGDÍJAZÁS. Szabó  
Margit, a Siklósi Já rási 
K önyvtár igazgatója 20 éves 
könyvtárosi m últtal maga 
mögött, nyugdíjba vonult. 
1950-ben társadalm i m u n ­
kásként kezdte könyvtárosi 
tevékenységét. 1952 óta 
irány íto tta  Siklós és a hoz­
zátartozó 80 község könyv­
tári m unkáját. Az 1955-ös 
felszabadulási versenyben a 
könyvtár első helyezést ért 
el. Ekkor kap ta m eg a Szo­
cialista K u ltú ráé rt k itü n te ­
tést. Eredm ényes m unkás­
ságáért m ost a M unka É r­
dem rend bronz fokozatával 
tün te tték  ki. (K. Gy.)

Bor István ex librise

NEM ZETISÉG I K Ö N Y V ­
T Á R T  A .V A T T A K  a „100 
fa lu  — 100 könyvtár” m oz­
galom keretében a Békés 
m egyei M éhkeréken. A  két 
és fé l ezres lé lekszám ú , 
részben rom án nem zetiség  
lakta község korszerűen be­
rendezett ú j könyvtárépü­
lete 280 ezer forin tba k e ­
rült, m elyből 100 ezer fo ­
rin to t a járási tanács adott, 
a többit a községfejlesztési 
alapból biztosították. A  
könyvállom ányt is gyarapí­
to tták 430 ú j könyvvel 
(ezeknek csaknem  fe le  ro­
m án nyelvű  szépirodalom  és 
ism eretterjesztő  mű). így 
m ár 4200 könyvből válogat­
hatnak az olvasók, a k iknek  
száma a m últ év végén 460 
volt.

FOLYAMATOS KÖL­
CSÖNZÉST vezettek be 
szeptember 1-től a Hódme­
zővásárhelyi Megyei Könyv­
tárban, amely vasárnap ki­
vételével minden nap 10— 
19 óráig áll az olvasók ren­
delkezésére. Ugyanezen idő 
alatt használható az olvasó­
terem is.

ÁLOM ÉS VALÓSÁG 
cím m el k iá llítást rendezett 
a Budapesti Műszaki Egye­
tem Központi K önyvtára. 
Eredeti m etszetek, fényké­
pek, rajzok és könyvek sora 
m u ta tta  be a különböző tu ­
dom ányterületek  fejlődését 
a  regényes elképzeléstől a 
legm odernebb m egvalósulá­
sig. H elyet kap tak  a  tárlók­
ban a sci-fi-irodalom , a fu ­
turológia és urbanisztika 
legújabb dokum entum ai is. 
(V. F.)

A G YE R M EK - ÉS IFJÚ SÁG I IRODALOM  bővíté­
sére és az elhasználódott kö tetek cseréjére ebben az 
évben eddig 200 000 F t-ot ford íto ttak a székesfehérvári 
járás községi könyvtárai. A  járásban 1970-ben 700 000 
Ft könyvbeszerzési keret állott a községi könyvtárak  
rendelkezésére , am elyből a gyerm ekkönyvtári részle­
gek állom ányának felfrissítése m elle tt több m in t 
100 000 Ft ju to tt a politikai és társadalom tudom ányi 
irodalom beszerzésére.
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tájékoztató

A  TÉVÉ „N Y ITO T T  K Ö N Y V ” M Ű SO RA

Folyik a vita a világ szakemberei között a könyv sorsáról, jövőjéről. Megőrzi-e 
vezető funkcióját a tömegkommunikációs eszközök sorában, vagy kiszorítják más 
ismeretho^rdozók, elsősorban az audiovizuális eszközök? A vitát a jövő fogja eldönteni. 
Nálunk mindenesetre az a tendencia tapasztalható, hogy a tömegkommunikációs 
lehetőség ne vonja el, hanem szoktassa rá az embereket a könyv használatára, a 
rendszeres olvasásra. Az a cél, hogy akik jelenleg a televízió passzív élvezői, eljus­
sanak oda, hogy az olvasás, amely nagyobb figyelmet, több szellemi aktivitást igényel, 
mindennapi szükségletté váljék számukra. Felhívni az emberek figyelmét bizonyos 
művekre, irányítani, befolyásolni őket az olvasásban: ilyen szerepe is van az egyik 
leghatásosabb tömegkommunikációs eszköznek, a  televíziónak. És, hogy a gyakorlat­
ban ez a hatás — több-kevesebb eredménnyel — érvényesül is, azt a kölcsönző 
könyvtárosok ezrei tudják bizonyítani. A regényekből, elbeszélésekből készült műso­
rok, tévéfilmek, színművek vetítése után sokan keresik a könyvtárakban a szóban 
forgó műveit. Minden irodalmi műből készült tévé-műsornak van tehát utóhatása. 
Sokkal többet várnak a készítői a m últ év novemberében indult Nyitott könyv című, 
havonta egy alkalommal jelentkező műsortól. A sorozat célja „ . . .  hogy a nézők közül 
minél több új irodalombarátot, új olvasót szerezzen'’ — írja a Rádió és Televízió 
Újság 1969. évi 45. száma, mely az első műsort közli.

Vajon mennyiben sikerült elérni a célt, milyen visszhangja, hatása van a m ű­
sornak az emberekre? — ezt próbáltuk megtudni, s ezért kérdeztük meg Pápa, 
illetve a pápai járás csaknem 1300 olvasóját az április, május, júniusi adások után.

Elöljáróban talán annyit, hogy a sorozat minden különösebb propaganda nélkül 
indult. Az első alkalommal a Rádió és Televízió Újságban pár soros ismertetést 
olvashattunk, mely közölte a műsor tartalm át, formáját, célját, de a következő két 
adás előtt csak a  szokásos szerkesztéstechnikai (szerkesztő, közreműködők, rendező 
stb.) adatokat sorolta fel az újság. Csupán a februári adással kapcsolatban találkozunk 
újra néhány soros tartalm i ismertetéssel.

Nem figyelt fel a műsorra a  Népművelés sem, hisz nem közli mellékletében a 
Nyitott könyv programját. A Könyvtártudományi és Módszertani Központ negyed­
éves Eseménynaptára 1970. 1. számában olvashattuk azt a 10 soros ismertetést, mely 
a Rádió és Televízió Újságban az első alkalommal megjelent. (A szombatra tervezett 
műsor a  második számtól kezdve vasárnap jelentkezik, de az Eseménynaptár azóta 
sem helyesbítette a téves információt. Lehetséges azonban, hogy a fenti esetekben 
a tájékoztatás elmaradásában maga a televízió a ludas, mivel nem közli idejében 
partnereivel műsoradatait.)

A könyvtárosok sem figyeltek fel a műsorra, amit az is bizonyít, hogy az általam 
megkérdezett, több m int 20 főfoglalkozású és tiszteletdíjas könyvtáros közül senki 
sem látta az első 5 adást. Az irodalmi lapokban talán csak az ÉS március 28., április 
4. és 11-i számában lezajlott vita alapján volt némi visszhangja. Pedig â  műsorban 
olyan lehetőségek rejlenek, melyek kiaknázása valóban az emberek ezreit hozhatná 
közelebb az olvasáshoz, a mai magyar irodalomhoz, illetve segíthetné az igényesebb 
olvasásban. De ha a közművelődés munkásai nem is figyeltek fel kellőképpen a 
műsorra, hogyan fogadták az olvasók? Erről álljon itt a következő néhány adat.

Az áprilisi adásban Illyés Gyula: Puszták népe című művét m utatták be. Az 
adás után- következő hét első két napján 120 látogató fordult meg a Pápai Járási 
Könyvtárban, közülük 53 fő — 44% — nézte a műsort. Az egész hét folyamán 536 
olvasó kereste fel a könyvtárt, közülük 23 személy kereste a művet. Egy 800 lelkes 
kisközségben a hétfői kölcsönzési nap 34 látogatójából 5 fő látta a műsort.

Május 17-én Vészi Endre: A  hosszú előszoba című regényét tűzték műsorra. A 
járási könyvtárban a  következő héten 350 látogató volt, közülük 71 fő — 20% — 
nézte a műsort. A Pápai Textilgyár könyvtárában az adás után két héten keresztül 
megkérdezték a látogatókat, hogy látták-e a műsort, s a 619 kölcsönző közül 25 sze­
mély válaszolt igennel.

A járás területén 4 községben a 160 látogató közül 47-en — 29% látták a műsort, 
és 12-en szerették volna kikölcsönözni a  könyvet. Ha összeadjuk a különböző helye­
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ken és időpontokban kapott adatokat, megállapíthatjuk, hogy a könyvtári olvasók 
15,6%-a nézte a Nyitott könyv adásait és 5% kereste az ism ertetett könyvet a könyv­
tárakban.

Az adatok önmagukért beszélnek.
' De m ár itt szóvá kell tennünk valamit: az Illyés mű kivételével, mely m ár több 

kiadásban is megjelent, a többi művet hiába' keresték az olvasók a könyvtárakban. 
Ezek az adás időpontjában nem voltak még meg. íme, az adatok: Illés Endre: Szaka­
dékok című művét január 4-ón sugározták, s a járási könyvtárban március 31-én 
vették állományba az 1. számú jegyzéken érkezett könyveket. Jókai Anna: Tartozik 
és követel című regényét február 8-án m utatták be, a könyvtárak pedig június elején 
kapták meg. Ugyanez a helyzet a többi könyvvel is. A márciusi műsorban szereplő 
Bertha Bulcsú könyvet (Tűzgömbök) június 30-án vették leltárba a járási könyv­
tárban, a májusi adás Vészi könyve június 25-én érkezett meg.

Igaz, a könyvesboltok idejében megkapták a könyveket, csak éppen nem voltak 
felkészülve a várható forgalomra, m ert nem tudták, hogy a tévében bem utatják 
őket. Emiatt nem rendeltek belőlük elegendő példányt. A pápai szövetkezeti könyves­
bolt 15 példányt kapott a  Tűzgömbökből, az adás előtti héten egyetlen példányt sem 
adtak el, míg az adás után következő napokban a kapott példányszám duplája is 
elkelt volna. Mivel kevés volt a rendelés, a járás területén egyetlen bizományosnál 
sem lehetett megvásárolni áz ism ertetett könyvet. Az utánrendelés sem segít, m ert 
a figyelem egy-két hót múlva m ár elterelődik a könyvről.

Néhány szót a műsor szerkesztéséről. Az első adások a  m űsornaptár szerint a 
„vád” és „védelem” szembeállítására épültek fel, és közben részletek elevenedtek 
meg a könyvből. Ügy hiszem, igazat kell adni Gyertyán Ervinnek, aki az ÉS április 
11-i számában „élve boncolásnak” nevezte ezt a  formát. Sajnos, a nézők többségének 
számára magás volt a kritikusok vitája, s éppen ezért nem érdekelte őket. Idézek 
néhány véleményt, melyeket magam és néhány községi könyvtáros jegyzett fel az 
adások után. „Véleményem szerint a kritikai rész magas és unalmas volt az egyszerű 
falusi olvasónak. Például ahol én néztem a műsort, azt kérdezték, hogy meddig ta rt 
még” — írja  egy községi könyvtáros. „A műsorvezetők beszélgetése alatt többen el­
mentek, unták” — így a másik könyvtáros. „Kevesebbet beszélgettek volna, helyette 
még egy-egy jelenet illusztrálhatta volna a művet” — egy néző véleménye.

Igazuk van a műsor szerkesztőinek, amikor úgy vélik — Urbán Ernő is elmon­
dotta a Szabó Pál művéről szóló műsorban —, hogy egy-egy regény dram atizálásakor 
sokszor a lényeg sikkad el, a regény igazi tartalm át, mondanivalóját nem lehet 
visszaadni filmre vett jelenetekkel.- A nézőt jórészt viszont ezek a képre vitt esemé­
nyek ragadják meg, ezek keltik fel az érdeklődésüket, ezért akarják a könyvet is 
elolvasni. i

„Nagyon jók a dram atizált részletek, és ez igen fokozza a könyv iránti érdek­
lődést” . . .  „A jelenetek adása jó volt, és a jövőben ezt kellene bővíteni” — ezék 
a könyvtárosok véleményei. A megkérdezett nézők kétharm ada dicsérte a műsort. 
„Meg akarom venni a könyvet.” „Szívesen elolvasnám . . . ” „A következő műsort is 
megnézem” — ilyen és ehhez hasonló véleményeket jegyeztek fel a könyvtárosok, 
s ezekhez még megemlítem néhányuk saját véleményét: „Igen jó volna, ha a könyv 
a könyvtárunkban is meglenne” . . .  „A műsor hatására én is megrendeltem a köny­
vet.” . . .  „A könyvtárból kikölcsönözték Vészi Endre m űveit. . . ” „Igen jó, hogy az 
íróval személyes ismeretséget köt a néző a tévén keresztül, ez némi »lelki« kapcso­
latot teremt.” Az elmondottakból egyértelmű a következtetés: hasznos, jó kezdemé­
nyezés volt a Nyitott könyvet elindítani, m ert sok-sok olvasó figyelmét lehet fel­
hívni a mai magyar irodalom egy-egy fontosnak vélt alkotására.

összegezésként néhány javaslatot.
Nagyon helyes, hogy a műsor idejét későbbre, az esti főműsorba helyezték át. 

Ezzel duplájára növekedett a nézők száma. Reméljük, hogy ú jra  visszakerül vasár­
napra a Nyitott könyv műsora.

Jó volna, ha a műsorszerkesztőség, a könyvterjesztők és a könyvtárosok össze­
fognának, és együttesen kihasználnák azokat a lehetőségeket, melyeket. a műsor 
magában rejt. Ehhez viszont az kell, hogy az adás utáni napokban az ism ertetett 
könyv kapható legyen a könyvesboltokban és kölcsönözhető legyen a könyvtárakból. 
Tehát a kiadáshoz kellene igazítani a műsorrendet.

Szükség lenne némi előzetes propagandára is: a Népművelés mellékletében 
negyedévre előre közölni kellene a  tematikát, és a címek birtokában az Esemény- 
naptár közölhetne egy-két kiállítási és egyéb segédanyagot. De egy m ondattal az 
Új Könyvek is utalhatna a könyvek annotációjában a műsorban szereplő művekre.

Ha a könyvtárosok ismerik a műsor tartalm át, illetve témáit, előre felhívhatják 
az olvasók figyelmét annak megtekintésére. Kevés munkával kiállítást állíthatnak 
össze a bem utatásra kerülő szerző meglevő műveiből, a róla szóló kritikákból. Augusz­
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tus hónaptól kezdve a Pápai Járási Könyvtárban állandó polcot jelöltünk ki a Nyi­
to tt könyv műsorának, kiemelkedő helyen, ahol közöljük a műsor idejét, tartalm át, 
és kiállítjuk a szerző meglevő műveit.

Tudom, a propaganda-javaslatok nem újak, a könyvtárosok zöme eddig is aján­
lott könyveket a  tévé műsorához, de a Nyitott könyv sokkal többet jelenthet az 
irodalomnépszerűsítésben, m int a televízió egyéb irodalmi műsorai. A mai magyar 
irodalom, különösen a jó irodalom megérdemli, hogy egy kicsit többet törődjünk vele,
m in te d d i§- T ó t h  D e z s ő

K Ö N Y V TÁ R O S SZEM M EL A  V Á R O S PEREMÉRŐL
Ha ráérősen végigballag az ember a pesterzsébeti hosszú-hosszú Török Flóris u t­

cán, a saroknál m intha megyehatárhoz érkezne.
A  főváros színei ezen a környéken már megkopnak, a fények halvány pisláko­

lássá gyengülnek.
A  jobbra-balra tekintgető egymásranőtt épületeket lát: vakolatjukat levedlett, 

nyomott homlokú, apró szemű házak váltakoznak újonnan épült, takaros családi v il­
lákkal.

M int egy magábasüppedt alföldi mezőváros.
A  templomtér kitárt, pihenő tenyér az utca naposabbik oldalán. Ahogy Csontváry 

képein a színek: a templom élénksárga fala úgy olvad a háttér, a tág égbolt kéksé­
gébe.

Nagy, füves térség lapul a lábainál — a téli évszakban üres, kihalt, mozdulatlan. 
Tócsáiban őszi esők, tavaszi olvadás idején tótágast áll a világ.

Valami konok köd üli meg ezt az utcasort: lomha, viztelen folyómeder két 
nyüzsgő part között.

A  szomszédban Csepel vasszíve lüktet.
Ha északi szél fú j a Határ út felől, elhozza a környező gyárak füstjét-szagát.
Pár négyzetméternyi m inta az ország szövetéből.
Sok cigánycsalád él errefelé. Harsányak, hangosak; bogárszemű kisgyerekek ka­

paszkodnak anyjuk szoknyájába utcán, villamoson, m inden ü tt. . .
1200 könyvtári olvasó adja egymásnak a kilincset a környékről. A  családokban a 

kikölcsönzött könyv kézről kézre jár — közvetve tehát két-háromezer embert lát el 
olvasnivalóval a 27/3-as Szabó Ervin fiókkönyvtár; szerény és mégis jellegzetes — egy 
a sok kö zü l. . .

*
Ahol a szép nevű Pacsirta utca belefut a Török Flóris útba, sarki borkimérés volt 

pár év előtt — helyén ma a jó forgalmú könyvtár működik.
A  kocsma-múltról a helyiség beosztása is árulkodik; tágas söntésből és belső 

ivóból átvedlett felnőtt olvasótermet és ifjúsági részleget határolnak a salétromtól 
ragyaverte falak.

Nemzedékek kezenyoma találkozik a kilincsen. Borkedvelő, bőtorkú nagyapák 
könyvrajongó unokáinak feje hajlik össze esténként a folyóiratok fölött.

Nyitáskor elemista hátitáskák, vagy felnőttes aktatáskaóriások nyomakodnak be 
az ajtón aszerint, ahogy a szomszédos iskolák délelőttös-délutános „műszakváltása” 
alakul.

Egyformára szabottak a hétköznapi délutánok. 3 óra körül megélénkül a dobogás 
az ablakok alatt, a gyárakból a délelőttös műszak hazatér.

A  bejárat előtt homokkal, sóderral púpozott dömperek, teherautók kanyarodnak 
be sűrű egymásutánban a kiépülő kamaszvárosrész irányába.

A  környékbeliek örömmel figyelik: m intha a Kánaán készülődne a szomszéd­
ban . . .

Szeretem az embereket.
Ezt a ragaszkodást azóta érzem , mióta csak egy parányi emberke felfedezheti, 

hogy önmaga izolált világán kívül a társak sokasága veszi körül, akikhez tartozni 
lehet.

A  könyvtári órák szélcsöndes perceiben sorsokat rakhat ki az odafigyelő könyv­
táros a tétován, majd nekibuzdulva előadott történetek mozaikjaiból.

A  környezet is inspirál: minden jó könyv a kitárulkozás igénye — szándéka a 
világ felé.

Kérdezés nélkül beszélnek. Ahol a K  és a T betűs polcok összefutnak, ott a valló­
sarok. Mondják, mesélik a magasba nézve Krúdynak, vagy lehajtott fejjel Tolsztojnak.
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Érzékenyek.
Egyszer egy idős olvasó a következő szöveget írta be öreges, reszketeg betűkkel 

a visszahozott könyvbe:
„Kiolvasta 1969. IX . 10-én S . . .  . i  Mihály, aki szül. 1892. III. hó 4-én. M ÁV nyug­

díjas.”
Engedtem első ösztönös érzésemnek, a könyv féltésnek. Udvarias, de határozott 

hangon figyelmeztettem.
Zokonvette.
Sohasem felejtem  el: ritkás fehér bajusza furcsán remegett, amikor elköszönt.
Miért emeltettek diadalívet a hadvezérek, piramist a fáraók?

*

Sok epizódot és könyvtári életképet őriz láthatatlan naplóként a memóriám.
Olvasóim sokarcú gárdájának kedves figurája egy néni, e a kapitánypusztai Di­

m itrov Tsz nyugdíjasa.
Hányszor tiltakoztam már, mégis úgy köszön elmenéskor (ha sokan vannak, a fü ­

lembe súgva):
— Kezicsókolom.
ö  már azzal a meggyőződéssel hal meg, hogy a könyvek emberének kijár ez a 

„meg tiszt elés”, mert a múltban így illett. Olyan sokat élt abban a régi világban, 
ahhoz meg keveset a miénkben, hogy erről már leszokjon.

Mosolygós arca csupa jóindulat, M ikszáthot meg Móriczot olvas. Patyolatfehér 
vászonruhába csavarja a kikölcsönzött könyveket, áhítattal, tisztelettel — csak a ke­
nyerét becsülheti így. *

Cigányherceg. Sudár, karcsú, kékfekete hajú.
A  helyiség megtelik ideges vibrálással, ha belép.
Vályogvetők ma még rendhagyó ivadéka, olvasmányaiban már túl a mesekor­

szakon.
Világító szemgolyói nyugtalanul ugrálnak ide-oda, körben a könyveken és az em ­

bereken.
Látni: fél, hogy kinézik.
— A zt a könyvet szeretném, amiben a hal elnyel egy embert — áll elém hirtelen 

támadt elhatározással és boldogan, hogy határozott kívánsága van. (Az olvasói hierar­
chiában rangot jelent a tétován válogatók között címeket, sőt íróneveket emlegetni 
a könyvtáros előtt.)

— Csak nem a Jónás könyvére gondol?
— Az, az — bólint elégedetten, hogy értem a szándékát. — A szomszédéknál hal­

lottam a tévében , nekem  nagyon tetszett. Olyan, m int a mese.
A  mélyről jött ember szemérmességével teszi hozzá:
— Szépen mondta, aki mondta, mintha muzsika lett volna.
Nagyszülei, apja, anyja írástudatlanok.
A  húga — sápadt arcú, égő szemű cigánylány — egyszer jósolni akart a tenye­

remből.
*

A  költő Virág Benedek öregkori, szelíden viselt, legendás szegénységére gondolok, 
amikor a róla elnevezett utcában az „öregek házá”-ba (így mondják errefelé), a Szo­
ciális Otthonba igyekszem látogatóba.

A  82 éves néni — törzsvendég még a villamoskönyvtár hőskorából — barátságos 
és hálás, hogy az életéről beszélhet.

Emlékeit és félelmeit rakosgatja, rendezgeti valami nehezen követhető szisztéma 
szerint, m int kockáit a játszadozó gyerek. Éveket markol össze egyetlen mondatban, 
aztán a dátum szerint felemlegetett napoknál sokáig tűnődik, elidőz.

— Gyehenna volt az életem otthon. A  f ia m . . .  pedig a hivatalában példás em ­
bernek ism erik . . .  Egy éjszaka káromkodva csíkokra szaggatta a télikabátom. Két 
évig spóroltam rá a nyugdíjam ból. . .

Korábbi lelki viharainak előszelét érzem feltámadni, ezért sietve elterelem a szót, 
szobatársai felől kérdezem.

— Nézze csak, ahol sokan élnek egy fedél alatt, mindig akadnak szúrom-bököm  
emberek — mondja bölcsen. — Alkalmazkodni kell. De itt igazán jól érzem magam, 
megnyugodtam.

A  ráncok közül kimosolyog a szeme. Elbúcsúzunk. Nézek utána, míg a lépéseket 
aprózva végighalad a télverte kerten — mesebeli öreg Holle anyó —, és eltűnik a 
bejárati ajtó mögött.

*
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— Akire az istenek haragszanak, abból pedagógust csinálnak — nyitja rám az  
ajtót mosolyogva a szomszéd iskola kedves, lelkes tanárnője.

Meséli, m ennyit veszkődött ma a gyerekekkel, érzik már a nyarat, nem  bír velük.
Mutatom neki a kartonokat, minden másodikon, harmadikon a név mellett ott a 

megjelölés: fizikai dolgozó gyermeke.
A  jelzés a könyvtárosoknak szembeszökő figyelmeztetés: ezek a gyerekek foko­

zottabban igénylik a segítséget, törődést. Hiszen az otthoni kulturális légkör hiányán 
kívül néha rendezetlen családi életet, rossz lakásviszonyokat is takar a kartoték jobb 
felső sarkában meghúzódó F betű.

— Én aztán a magam bőrén tapasztaltam, m it jelent olyan környezetből star­
tolni, ahol négy-öt könyv porosodik a szekrény tetején, este 7-kor lámpaoltás, és 
evőeszköznek csak a kanalat használják — emlékezik a saját életére. — Elsős gimna­
zista voltam, tízszer annyit tanultam, m int értelmiségi osztálytársaim. A  szomszé­
dom  — jó nevű Markó utcai ügyvéd lánya — egyszer meghívott a születésnapi zsúr- 
jára. Uzsonna után a joviális külsejű papa ceruzát-papírt nyomott a kezünkbe — 
afféle házi vetélkedőt akart a szórakoztatásunkra. A  lemezjátszón forogtak a klasz- 
szikusok, én izzadtam és nem  tudtam, kitől és m it hallok. A  negyedik számig gyűj­
töttem  a bátorságot, akkor felálltam. „Kérem, nekem  indul a vonatom.” Alig talál­
tam meg az előszoba ajtót. Otthon akkoriban még rádiónk sem volt.

Befut az egyik „megjelölt” emberke, a nagyapja kíséri.
Ipari tanuló, élénk szemű, csendes gyerek. A nyja meghalt, apja disszidált, szoba- 

konyhás lakásukban az öregapja neveli.
Darabos, nehézkes ember, súlyos keze ökölbeszorítva előttem a pulton, m intha  

most is vasat markolna.
Vernét és az útleírásokat szereti, a versekre haragszik.
Rátéved a szeme az író—olvasó találkozó plakátjára.
Invitálom.
— Mire jó az, kérem? Többet ér annál egy jó fu tba llm eccs...
összenézünk a fiúval az öregapja háta mögött, egymástértőn, cinkosan. Hunyo­

rít, jelzi, hogy ő már nem így gondolja.
Elém rakja a kiválogatott könyveket, aztán szégyenlősen odacsúsztat melléjük  

még egyet.
Illemtankönyv, a címe: Hogyan viselkedjünk? . . .

Sok statisztikai összevetés készült, ami felm utatta az eltelt 25 évet, s benne 
könyvtári vonatkozásban a többletet, fejlődést, eredményt.

Olvasóim hangulatában, közérzetében is ott m unkál a negyedszázad — éghajla­
tot teremt körülöttük; járnak-kelnek, élnek benne, felfedezhető érzelmi közeget sű­
rítve maguk körül.

Kétkezi munkásemberek között vagyok, akik jobban és könnyebben élnek, m int 
azelőtt.

Látom a tsz-nyugdíjas büszkeségét, a Szociális Otthonban élő néni biztonságát, 
az anyasági segélyt kapó kismamák örömét, a lehetőséget, hogy a hajdani vályogvetők 
unokája felfedezheti magának Babitsot.

Nincs kopottruhás olvasó és bejövét senki sem lebbenti be magával a szegénység 
savanyú szagát.

Z. L e n g y e l  V e r a

Várnagy Ildikó ra jza
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A  K Á R PÁ T-U K RA JN A I M A Q Y A R  IRO DALOM

A magyar nyelvű irodalom terebélyes fájának legfrissebb hajtása. Olyannyira 
még csak most induló, hogy sokan nem ismerik el önálló irodalomként, még a kár­
pátaljai Bállá László is kótségbevonja az „irodalom” elnevezést, szerinte ezen a terü­
leten még csak egy-két, magyar nyelven publikáló irodalmár m unkájáról lehet emlí­
tést tenni. [Lásd A kassai Batsányi-kör c. kötetben (Madách Kiadó, 1969.) megjelent 
Biztató kezdet — de még csak kezdet c. tanulmányát.] Valóban, a kezdeti bizony­
talankodó lépéseiben nehéz sorsú kárpát-ukrajnai magyar irodalom még csak most 
kezdi egyéni arculatát megteremteni, és küzdelme a fennmaradásért, azért folyik, 
hogy sikerüljön bekapcsolódnia a körülötte levő más nyelvű irodalmak — s term é­
szetesen a magyar irodalom — vérkeringésébe, méghozzá egy sajátságos, csak rá jel­
lemző szín, a  „kárpátukrajnaiság” felmutatásával.

A fiatal irodalom nehézkes indulásában — habár a század 20-as, 30-as éveitől 
kezdve mindig voltak biztató kísérletek — nagymértékben közrejátszott az a tény, 
hogy nem volt semmiféle előzménye, nem volt alap, amire bizton lehetett volna 
építeni. Amíg a többi szomszéd nép magyar nyelvű irodalmában döntő szerepet 
játszott a több évtizedes, sőt, a romániai magyar irodalomnál a több évszázados 
hagyomány — amely nemcsak szilárd alapul, hanem értékmérőként is szolgált —, 
addig a kárpát-ukrajnai magyar nyelvű irodalom nem rendelkezett olyan táptalajjal, 
amelyben gyökerei megfogódzhattak volna.

Azonban a mostoha körülmények ellenére is keletkezett egy-két értékesebb 
irodalmi mű. Ezek közé sorolhatjuk a tragikus sorsú Sáfáry László két tehetséges 
kötetet (Lendület, 1931, Verhovina, 1935) felmutató, de minden értéke m ellett mégis­
csak torzónak m aradt költészetét, Illés Béla novella-ciklusát (Ruszin Petra temetése, 
1921), és Ilku Pálnak, a beregszászi ifjúmunkások és diákok magukra ébredését be­
mutató Lendület c. regényét. (Az 1936-ban megjelent könyvet a pozsonyi Madách 
Könyvkiadó most szándékozik újból kiadni.) A hosszú hallgatás után csak a  fel- 
szabadulás hozott fordulatot a kárpátaljai irodalmi életben. A baloldali újságokban, 
de* legfőképpen az erdélyi Korunkban írásaival szereplő Sándor László, és az egy 
időre K árpát-U krajnába került Győry Dezső szervezőként most m ár egy megfelelő 
anyagi és egyéb körülmények között sarjadzó irodalom bölcsőjénél bábáskodhatott. 
Leghamarabb a költők jelentkeztek írásaikkal. Az első, könyv formában megjelent 
irodalmi mű Bállá (Bakó) László Zengj hangosabban c. (1951) verseskötete volt. Majd 
a különféle időszaki kiadványok adtak publikálási lehetőséget a terület ukrán és 
orosz írói m ellett a magyar szerzőknek is. (Űj hang, 1945, Szovjet Kárpátontúl, 1955, 
Tavaszi napsütés, 1955, Kárpáton túli elbeszélők, 1956, Kárpátok, 1958). A nagy 
reményekkel indult — az Ukrajnai írószövetség K árpátontúli Tagozatának kiadá­
sában megjelent — tiszavirág életű almanach, a Kárpátok, még a  megjelenés évében 
megszűnt, s így a magyar írók is elestek (évenként három orosz nyelvű és egy magyar 
nyelvű szám volt tervbe véve) a rendszeres megjelenéstől. Ettől kezdve különböző 
időszaki kiadványok — K árpáti Kalendárium, N aptár — és orosz, ukrán lapok adtak 
teret a magyar alkotók írásainak, és érdekes módon nagyobb lehetőség nyílott a 
könyv-formában — esetleg még több nyelven is (orosz, ukrán) — történő megjele­
nésre. Igazi fordulatot azonban csak a négy évvel ezelőtt megindult önálló magyar 
nyelvű napilap, a Kárpáti Igaz Szó hozott. Neon című, hetente megjelenő irodalmi­
művészeti rovata, a Kárpátontúli Ifjúság című területi és a beregszászi Vörös Zászló 
című járási lap rendszeresített irodalmi oldalai most m ár jobban felkarolhatták az 
írásaikkal jelentkező tehetségeket. Műhely jellegüknél fogva igyekeztek olyan alkotói 
légkört biztosítani, amelyről az ötvenes években — az akkor igen rossz helyzetben 
volt — írók azelőtt még nem is álmodozhattak. Az irodalmi élet megpezsdült: a 
publikációs lehetőségek bővülése és az alkotáshoz szükséges feltételek megteremtése 
elindított egy, hat fiatalt magába tömörítő költői csoportot, amelyet a Szilaj nád­
paripán c. antológiából a  közeljövőben mi is megismerhetünk.

Az ungvári egyetem filológiai karának magyar tanszéke és a K árpáti Kiadó 
magyar nyelvű szerkesztősége most m ár olyan központ, amely nélkül a kárpát­
ukrajnai magyar nyelvű irodalmat nehéz elképzelni. Egymás m unkáját segítve azon 
kell fáradozni, hogy a magyartanárok képzésén túl olyan magyar nyelvű kulturális­
irodalmi életet is megteremtsenek, ahol az anyanyelv, a szép magyar beszéd m in­
dennél fontosabb, ahol a 200 ezres kisebbség „nyelvében él a nemzet” tudata nem 
szükséges rossz, hanem egyenesen a bensőből fakadó kívánalom. Ez azért fontos, 
m ert ettől függ, hogy a  kárpát-ukrajnai magyar nyelvű irodalom maga mögött tud­
hatja-e azt a fejlődéséhez szükséges, szinte elengedhetetlennek látszó bázist, amelyet 
közönségnek neveznek.
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A még csak egy-kót évtizedes m últra visszatekintő irodalom máris felmutatott 
olyan alkotókat, akiknek neve nálunk sem hangzik idegenül. Elsősorban az Ungvárott 
élő költőre, Kovács Vilmosra gondolunk. Az 1927-ben született lírikusnak eddig négy 
verseskötete látott napvilágot, és megjelent egy nagy vihart kiváltó regénye Holnap 
is élünk (1965) címmel.

Kovács költészete kettős fogantatású. Egyrészt kötődik a kárpát-ukrajnai líra 
korábbi értékeihez (Sáfáry László költészete), verseiben nemegyszer hangot kap vers­
formáló erőként a táj élmény (Kárpátok, Vereckón, A munkácsi Várban), másrészt 
igyekszik túllépni táj meghatározta, csak a „kárpátukrajnaiságra” hivatkozó provin­
cián, mégpedig úgy, hogy a „könnyben és vérben fogant század” élményei költé­
szetében új ablakot tárnak. A költő fiatalkori verseiben festői látásmóddal meg­
alkotott plasztikus képek még nyugodt derűt sugároznak, a gyermekkori falu-élmény 
lírába oldása volt maga a vers. Később a csend és nyugalom harm óniáját tükröző 
képei széttöredeztek, s a régi „szépségek” elhagyása sokkal komplexebb, most m ár 
a  nyers valóság törvényeit is számba vevő lírát eredményezett. A három magyar 
nyelvű verseskötetet (Vallani kell, 1957; Tavaszi viharok, 1959; Lázas a Föld, 1962) 
és az ezekből készült orosz nyelvű válogatást rendhagyó módon a Holnap is élünk 
c. — önéletrajzi elemeket is magába ötvöző — regény követte. Tulajdonképpen ez 
a vízválasztó a fenti kötetek és a legújabb verseskönyv, a Csillagfénynél (1968) 
költeményei között. Az időközben lezajlott társadalmi változások a regény művész- 
hősének életét nemcsak megrázták, de újabb és újabb önvizsgálatra is késztették. 
Főhőse, Somogyi Gábor — kétségkívül az író maga — olyan tisztuláson, magára- 
eszmélésen megy keresztül, hogy élete-művészete az eddigi mederben m ár nem foly­
tatódhat. A hajdani, nemegyszer romantikus túlzásoktól megfakult hit szétfosz­
lott, és helyébe lépett egy jóval higgadtabb „társadalmias látomány”. Ügy tisztult 
le a líra, hogy nem vesztette el korábbi társadalm i fókuszát, de a fiatalkori, nem 
eléggé motivált hangulati-érzelmi elemek dagályossága itt m ár meditatív hangú 
költészetbe rendszereződött. Mindmáig visszahallik a legelső kötetekben m ár fel­
em lített felelősség — „Atomkor másodszülött fia vagyok / a  kibernetika féltestvére, 
/ a történelem éjjeliőre!” —, de az idők harcaiban beszennyeződött ember megtisz­
tulása, a lakhatóbb világ megteremtése m ár nem megy olyan könnyen, m int azt a 
fiatalkori versek „hurrá-optimizmusá”-vai gondolta. Kovács Vilmos lírája egy kicsit 
a  kárpát-ukrajnai magyar irodalom költészetének is határköve, az eddig elért leg­
nagyobb, de nem fölülm úlhatatlan eredmény.

Érdekes módon a több m űfajban jelentkező — költőként indult, de prózaíróvá 
átpártolt — Bállá László (szül. 1927) költészete is hasonló u tat já rt be. Első verses­
kötete (Zengj hangosabban, 1951) az akkori idők sematikus irodalmának minden 
jegyét magán viselte, s éppen ezért ez a könyv inkább csak kor-dokumentum jelle­
gével vált érdekessé, sem m int a benne szereplő népdal-kaptafára készült versekkel. 
Egy fontos dologra azonban ezek az irodalmi szinttel talán nem is mérhető versek 
mégis felhívták a Bállá után induló költőgeneráció figyelmét. S ez pedig: a kisebb­
ségben élő népeknek mindig erőt adó s azt megsokszorozó hazai táj szeretete. Említ- 
hetnők ennek az irodalomnak tragikus sorsú alkotóját, Sáfáry Lászlót, s nem utolsó­
sorban az ízig-vérig ebben a tájban gyökerező s szinte a Verhovina által elsődlegesen 
determ inált költészetét. Csakhogy ami Sáfárynál művészi módon nyert megfogal­
mazást, aminek minden sorában izzott a líra, az a megváltozott körülményeket most 
m ár dallal-csasztuskával köszöntő Ballánál elsekélyesedett, könnyed verseléssel „meg- 
daloltatott”. A minduntalan egyszerűségre való törekvés a legfőbb buktató, s a költő 
Rohanó évek sodrában c., 1956-os könyvének címadó versében meg is fogalmazza 
dilemmáját: „Népemnek méltó költője leszek, vagy kongó sorok közrendű kovácsa?”

Érdekes, hogy az inkább költőként számontartott Bállá verseinél sokkal rango­
sabb prózai művekkel hívta fel m agára a figyelmet. Nem is annyira a hatvanas évek 
elején megjelent három riportkönyvére (A holnap öröméért, 1961; És felgördül a 
függöny, 1961; Ez a város, 1962) gondolunk, hanem sokkal inkább a két ifjúsági 
műve (A Juventus I űrutasai, 1963; Hidi Pista biciklista, 1965) között megírt Meddő­
felhők c. (1964) regényére és nem utolsósorban a Parázs a hóban c. (1967) novellás- 
könyvének írásaira. M ár az első lapok olvasásakor szembetűnik, hogy a költészetében 
el-elbizonytalanodó Bállá milyen otthonosan mozog a prózai műfajban. Az orosz 
nyelvre is lefordított Meddőfelhők c. regény egy furcsa szerzetbe tévedt jehovista 
fiatalem ber útjának végigkísérésével fest a kárpát-ukrajnai kisváros társadalm áról 
érdekes tablót. Biztos szerkesztőkészség, kim unkált elbeszélő hang jellemzi novellás- 
kötetének tizenhat elbeszélését is. Bállá legfőbb szerepét, oly sok műfajban történt 
felbukkanása ellenére is, a fiatal irodalom szervezőjeként-irányítójaként becsüljük, 
ö  a Kárpáti Igaz Szó felelős szerkesztője, s az újság köré tömörült fiatal irodalmárok 
pallérozásával sokat tehet a kárpátaljai új írógeneráció kibontakozásáért.
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Kovács Vilmoson és Bállá Lászlón kívül még hárm an jelentkeztek a kárpát­
ukrajnai költők közül verseskönyvvel.

A hatvanadik éve körül járó beregsomi parasztköltő, Sütő Kálmán 1936-ban 
megjelent Lelkeket jöttem venni c. kötetének versei erős Ady hatásról árulkodnak, 
de ezek az ösztönösen megírt, lázadó hangú költemények Sütő kemény kiállását, 
az akkori időkben nem megvetendő határozott bátorságát tanúsítják. Költészete az 
utóbbi években teljesen megrekedt, előtérbe kerültek a dilettantizmus jegyei.

A Sütő felfedezettjeként ismert és m ár első versei megjelenése óta a kritika 
által számontartott Kecskés Béla egyetlen kötetével (Izzó parazsak, 1963) túlnőtt 
mesterén, s ha fejlődése a  robbanásszerű induláshoz viszonyítva meglassúbbodott 
is, költészete a kárpát-ukrajnai magyar líra  egyik érdekes színfoltja. Könyvének első 
ciklusa (Napkelte) m ár árulkodik a költő fokozott fényszeretetéről, üde, tiszta, m ajd­
nem gyermekien naiv képei, könnyed verselése költészetének nagy népszerűséget 
teremtettek. Magabiztos verselése néha könnyelműségre csábítja, s ilyenkor a biztos 
verskezdés melankolikus táncdalszöveggé süllyed.

A kárpát-ukrajnai magyar líra új hullám át jelenti az a hat fiatal, akik a Szilaj 
nádparipán c. antológiában megkísérlik az eddig jobbára csak „dalolgató” — talán 
csak Kovács Vilmos költészete az egyetlen kivétel — költészet helyett, valami mást 
adni. Együttes jelentkezésük, egymáshoz szorosan kapcsolódó lírai világképük a 
hazai, nagysikerű Elérhetetlen föld c. antológia költőiéhez hasonlatos, ő k e t m ár nem 
szorítja a zsdanovi esztétika bilincse, világraeszmélésük szinte a változással egyidős. 
M indnyájan felelősen gondolkodók, költészetüket nem a napi politikai hírek meg- 
verselése, hanem egy bensőből jövő, de ugyanakkor a  társadalm i kérdéseket sem 
kerülő önkifejezési igény jellemzi. A Kárpáti Kalendárium (1970) irodalmi mellék­
letében m ár megmutatták egy-egy arcvonásukat, de addig is, amíg antológiájuk meg­
jelenik, hadd írjunk ide egy-két nevet: Benedek András, Balogh Balázs, Fodor Géza, 
Bállá Gyula.

A kárpát-ukrajnai magyar próza, sajnos, nem volt szinkronban a költészet meg­
megújuló, forradalmasító mozgásaival. Ennek tudható be, hogy a prózaírók, egy-egy 
színvonalasabb elbeszélést (Csengeri Dezső: Fellegomlás) leszámítva, hosszú időn 
keresztül nem tudtak értékesebb alkotással jelentkezni, és sok-sok évig váratott 
m agára az a mű, amely a megváltozott körülményeket, a kárpát-ukrajnai emberek 
sajátságos életkörülményeit a valósághoz híven, megfelelő művészi erővel bemutatta 
volna. A két legrangosabb költő — Kovács Vilmos és Bállá László — más műfajba 
történt kiruccanása hozta meg a prózaíróktól hiába várt, értékes műveket. Rajtuk 
kívül még két prózaírót, Csengeri Dezsőt és Szenes Lászlót kell megemlíteni. Mind­
ketten az Űj hang (1954) c. antológiában indultak.

A moszkvai, kijevi és más folyóiratokban is publikáló Szenes László eddig három 
prózakötettel jelentkezett. (Sóvirág, 1958; H ajnalra kitisztul, 1963; Kiszakított lapok, 
1965.) Az aknaszlatinai sóbányászok életét megelevenítő karcolatok (Sóvirág) egy 
nehéz fizikai munkát végző embercsoport bátor helytállásáról készült pillanatfel­
vételek, azonban kötetbe gyűjtve m ár elvesztették frisseségüket, amellyel megírásuk 
időszakában tárcanovellaként hatpttak. A H ajnalra kitisztul és a Kiszakított lapok 
c. gyűjtemény elbeszélései m ár sokkal jobban jellemzik Szenes eddigi pályáját. Ezek­
ben az írásokban az író felelős gondolatainak megfogalmazásához gyakran választ 
indulásul háborús m últban játszódó eseményt (A halál tornácán, A kis G ari­
baldi), s ebből továbbhaladva körültapogatja azokat a szálakat, amelyek a jelenhez 
még mindig erősen kötődnek. Nem egyszer groteszk helyzetek sorozatán keresztül 
bizonyítja az értelmetlen — a háborús gépezetben működő — cselekvést végző ember­
rel szemben az egyszerű parasztember értelmes tenniakarásának igazságát. Hősei 
egyik lábukkal még háborús talajon állnak, elrugaszkodásukat nehezíti a múlt, az 
új korszak szárazföldjére vetett másik lábuk még nem  áll meg sziklaszilárdan, hiszen 
ez a bénító kettéosztottság csak látszólagos stabilitást eredményez (Kiszakított lapok, 
Egy órával a vonat érkezése előtt). Szenes észrevehetően jobban kedveli a m últ ese­
ményeinek megrajzolását, ezeknek az írásoknak a művészi hitele erősebb, m int a 
jelenben játszódóké.

Drámáról és kritikáról a kárpát-ukrajnai magyar irodalom esetében még emlí­
tést sem tehetünk. Az utóbbit, igaz, hogy alkalomszerűen, többen is művelik — pl. 
Kovács Vilmos, Bállá László —, azonban hiányzik az olyan, megfelelő elméleti fel­
készültségű irodalomtörténész-kritikus, aki a saját irodalmának önismeretét^ igye­
kezne feltárni. Ezen a téren előrelépést alighanem a fiatalabb írónemzedéktől vár­
hatunk, az ungvári egyetem magyar tanszéke sokat tehet annak érdekében, hogy 
ez a fontos — a kárpát-ukrajnai irodalom számára szinte nélkülözhetetlen — tevé­
kenységi terület minél előbb gazdára találjon.

S z a k o l c z a y  L a j o s
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könyvekről

RÉQÉSZETI K Ö N Y V EK
Az ismertetendők között Gábori Mik­

lós könyve — Régészeti kalandozások — 
a  legkevésbé régészeti, és a legolvasmá­
nyosabb. E két dolog azonban nem kö­
vetkezik egymásból. Mi több, az ember 
úgy érzi, ha Gábori többet, akár sokkal 
többet beszélne foglalkozásáról — az ős­
em ber-kutatásról —, írása még izgalma­
sabb volna. Utazásainak igazi céljáról és 
lényegéről ugyanis alig esik szó. Egyéb­
ként tágra — tág látóhatárra — nyitott 
szemmel já rta  a világot, nézett körül 
Európa északi államaiban, Franciaország­
ban, Mongóliában és Kínában. Sokat lá­
to tt és sokat meglátott: az embereket, a 
társadalmat, az élet apró és múló, de 
nagyon is lényeges és fontos dolgait, és 
a századokra, ezredekre szólókat: műem­
lékeket, művészi alkotásokat, a tájat. Mi­
vel széles műveltségű ember, és a tete­
jébe remekül is ír, mindezt élménysze­
rűvé tudja tenni az olvasó számára.

Kiemelkedően érdekesek a kínai ú tjai­
ról mondottak és könyvének „legrégé- 
szibb” fejezete, melyben a mongóliai rén­
szarvas nomádoknál te tt látogatásáról 
számol be. Náluk magával az ősemberi 
életmóddal és műveltséggel találkozott. 
Használatban látott olyan fakéreggel fe­
dett sátrakat, amilyeneknek nyomai és 
maradványai Közép-Európában m ár csak 
a föld alól kerültek elő. Lakóiknak, az 
urjanhájoknak életmódja ugyancsak igen 
hasonló az őskőkori vadász-népekéhez. 
Megismerésük régészeti szempontból 
csakugyan lényeges, életmódjuk, gondol­
kozásuk vizsgálata valóban komoly se­
gítséget nyújthat a jégkorszakvégi vadá­
szok életének rekonstruálásához, mégha 
az urjanháj termelőmódba a haladottabb 
népekkel való érintkezés folytán sok fej­
lettebb elem is vegyült. Meg kell azon­
ban jegyezni, am it Gábori nem  említ, 
hogy e rénszarvas-nomádok a többi nép 
mögött való lemaradottságuk és gazda­
ságilag perem területre szorítottságuk kö­
vetkeztében keservesebben szerzik meg 
életszükségleteiket, mint a jégkorszak­
végiek, akik akkor a leghaladottabbak 
voltak és az akkori legdúsabb területe­
ket népesítették be, minek következtében 
kultúrájuk összehasonlíthatatlanul m a­
gasabb volt az urjanháj okénál, akiké — 
mivel nyilvánvalóan másodlagos sze­
génységben élnek — visszafejlődött, el- 
csökevényesedett.

Gábori — a híres franciaországi festett 
barlangokkal kapcsolatban — csak futó­
lag említi a jégkorszak-végi népek va­
dászmágiáját, de mivel az övéhez ha­
sonló nézetek más ismertetendő köny­
vünkben is fel-felbukkannak, nem  me­
hetünk el szó nélkül amellett, hogy az 
állatokat a törzs varázslója azért festette 
volna a barlang falára — rájuk rajzolt 
nyílvesszővel —, hogy vadászatuk sikeres 
leendjen, vagyis, hogy a valóságban is 
elejtsék majd a rajzzal megidézett álla­
tot. Nos, a képeknek csak egy része, ki­
sebbik része ábrázol sebzett, vagy kéz- 
lenyomatos állatot, s még ezeknek a má­
gikus célját sem bizonyítja semmi. A nép­
rajzi párhuzam — a primitíveknél ta­
pasztalt rontásos mágia — alapján ugyan­
is pontosan ennyi okkal és joggal állít- 
hatnók, hogy a Krisztust ábrázoló feszü­
leteket, a nyíllal átlőtt, lefejezett, meg­
kövezett stb., stb. keresztény m ártírok 
és szentek képeit azért készítették, hogy 
majd a valóságban is megfeszíthessék 
Krisztust, megölhessék a mártírokat, sőt 
eszerint a mise-áldozat is arra szolgál­
na, hogy majd a valóságban is elfogyaszt-

Kisüclv István

Sírok, csontok, emberek
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hassák isten báránya testét, ihassák vé­
rét. Mondanunk sem kell azonban, hogy 
a keresztény vallásban mindez nem azt 
célozza, hogy a jelképesen végrehajtott 
cselekmény a jövőben bekövetkezzék, ha­
nem azért történik, m ert mindez a m últ­
ban megesett, a m últ emlékezetére, fel­
elevenítésére, megörökítésére szolgál. A 
festékezett kézlenyomatokról még csak 
annyit, hogy ilyenek nem csupán állatok 
képén láthatóak, hanem nagy többségben 
mellettük és m ásutt is, önmagukban. 
Egyes barlangokban — pl. a Gargas- 
barlangban — a  lenyomatok szinte kizá­
rólag csonkolt ujjú  kezektől származnak. 
Bizonyos, hogy tulajdonosaik nem bal­
eset folytán vesztették el ujjpereceiket
— m int ebbeli nézetében meglehetősen 
egyedül állva Gábori véli —, ilyen tö­
megű egyforma eredményű balesetnek 
ugyanis semmi valószínűsége nincs —, 
hanem szándékosan vágták le hiányzó 
ujjaikat, feltételezhetően rituális okból, 
m iként nem egy ma élő primitív nép is 
teszi, s a lenyomatok, illetve a festék­
szóróval körülfújt kéz-negatívok egy szer­
tartás, talán avatási szertartás dokumen­
tálásai.

A termékenység-mágiával kapcsolatos 
futólagos megjegyzésről később szólunk. 
Most még csak egy apróságot: korántsem 
bizonyított, s nem is általánosan elfoga­
dott vélemény, hogy a franciaországi bar­
langok falára rajzolt ún. tektif ormok 
(szögletes ábrák) sátrakat ábrázolnak, 
bár lehet, hogy némelyikük valóban azt 
jelképez, hisz csakugyan hasonlít rá, de 
ezekben a nem túl gyakori esetekben is 
bizonyos, hogy ezeknek a sátor- vagy ház­
formáknak kultikus jelentőségük volt.

Ezek azonban csupán szeplők, s Gábori 
útirajzának kiválóságát nem csökkentik.

Bár túlnyomórészt kitűnő szakemberek
— és többségükben jó toliforgatók — ír­
ták, mégis sokkal kevesebb jót mond­
hatunk A magyar régészet regényéről. 
Címe után ítélve azt hihetnők, hogy a 
magyar régészeti kutatásoknak, a ma­
gyar régészet tudományának regényes
— magyarán: olvasmányos — történetét 
kapjuk. A könyv azonban sokkal inkább 
a mai Magyarország területének koránt­
sem összefüggő története, amelyet rész­
ben — nemegyszer kis részben — régé­
szeti kutatások, leletek alapján írtak meg. 
Ez is nagyon érdekes lehetne, kivált ha 
az egyes fejezetek írói tartották volna 
magukat ahhoz, hogy korszakuk történe­
tének megírásánál elsősorban és főként 
a régészeti anyagra támaszkodnak, vagy­
is azt mondják el róla, am it nem írásos 
források, hanem a régészeti kutatások 
alapján lehet tudni, s ezt vetették volna 
össze a történelem más forrásaiból ismer­
tekkel. Miként ezt — egy másik ismer­
tetendő könyvünkben — Kiszely István 
tette, amikor III. Béla és Antiochiai Anna

sírjának és a mohácsi csatatérnek fel­
tárásáról, a magyar jakobinusok exhu­
málásáról, illetve II. Rákóczi Ferenc 
hamvainak agnoszkálásáról ír.

Az első és második, az őskőkorról és 
az új kőkorszakról szóló fejezet írói — 
Gábori Miklós és Csalog József — ter­
mészetesen régészeti anyagra támaszkod­
nak, de azt ők sem tudták eldönteni: tu­
dománytörténetet írjanak-e vagy prehis- 
tóriát; az is kár, hogy — nyilván kiadói 
sugallatra — túlságos népszerűségre tö­
rekedtek. Kivált Csalogra áll ez, aki pél­
dául — elmeséli-mesélgeti, m iként ha­
lásztak, vadásztak az újkőkoriak, azt is 
— igen részletesen és szemléletesen —, 
hogyan készített el egy akkori agyagmű­
ves egy edényt, de azt m ár nem — pedig 
ez volna az igazán érdekes! —, hogyan 
lehet eljárását kiolvasni — méghozzá 
ennyire bizonyosan és pontosan — a 
fennm aradt cserepekből. Ismét csak 
Kiszely módszerére kell hivatkoznunk: 
az ő sokkal szárazabb írásai azért olyan 
lenyűgözőek és izgalmasak, m ert szinte 
a szemünk lá ttára  fejti, bontja, nyomoz­
za ki a leletből mindazt, am it az a szak­
értőnek elárul — vagyis beavatottá tesz.

Visszatérve a „régészet regényére” : a 
római korról írott fejezete (Mócsy And­
rás) ugyanabban a hibában leledzik, 
m int az újkőkorszaki, leírja, milyenek 
voltak a főbb magyarországi római váro­
sok és katonai táborok, m int folyt az élet 
bennük, történetükről is ad némi tá jé­
koztatást, csak éppen azt nem mondja 
meg, m it tudunk az írott forrásokból, 
m it a leletekből és hogy miként — most 
őt idézzük! — „olvassák le a mai régé­
szek . . .  egy-egy római város történetét 
a síremlékekről”.

A további fejezetek a magyar közép­
kori életet idézik fel a fennm aradt emlé­
kek (Visegrád, Esztergom, Fehérvár, Sop­
ron) alapján, (Entz Géza), illetve bemu­
tatják  a török idők (Gerő Győző) és a 
kuruc-kor Magyarországát, majd a ba­
rokk korét (Szombathy Viktor) egyre ke­
vésbé régészeti alapon s mind mesélőseb­
ben. A könyv igen pontos rajzait László 
Gyula készítette, -ezek nemegyszer töb­
bet mondanak — és hűbbek —, m int a 
fényképes illusztrációk; jobbára puszta 
könyvdíszek m aradnak azonban, m ert 
sem aláírás, sem a szövegre való utalás 
nem tájékoztat, m it ábrázolnak. Erre 
vagy rájön az olvasó vagy sem.

Kalicz Nándor m unkájának a címe — 
Agyag istenek — kitűnő volna, m ert nem- 
csupán a  bem utatott prehistorikus bál­
ványok anyagára utal, hanem a porrá- 
omlás, az istenek múlandóságának gon­
dolatát is társítja. Helytelen szokás azon­
ban ezeknek az új kőkori isteneknek anya­
gát — angol és német m intára — agyag­
nak nevezni, égetett agyagról van ugyan­
is szó, magyarán cserépről, nemzetközi
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szóval pedig terrakottáról. A könyv nem 
szakemberek részére készült, a laikus ol­
vasó nem tudja eleve, hogy agyagon ez 
esetben kiégetett agyagot kell érteni.

A könyv olvasásához egyébként, a kis­
sé szakszerűsködő alcím — A neolitikum 
és a rézkor emlékei Magyarországon — 
ellenére semmiféle szakmai előművelt- 
ség nem szükséges, talán még középisko­
lai sem. Minden, amit mond, közérthető. 
De a mesélgetés hibájába sem esik.

Kalicz anyagának bemutatásakor nem 
törekedett teljességre, a nagyközönség 
számára érdektelen tárgyakat elhagyja, s 
csupán az igazán szépet, jellegzetesét, az 
ism ertetett kultúrákra jellemzőt, vagy a 
ritkaságuk, sőt egyedülállóságuk folytán 
érdekeseket tárja  elénk. Ennek ellenére 
e tárgykörből mindmáig ez a legteljesebb 
gyűjteményes publikáció. Lehetővé teszi, 
hogy a jórészt kis vidéki múzeumainkban 
elszórt, nemegyszer leíratlan és leltáro- 
zatlan anyagot jól csoportosítva szem­
lélhessük. Másik nagy érdeme, hogy nem 
szorítkozik az egyes darabok leírására, 
hanem egyrészt a munka bevezető feje­
zeteiben, másrészt az egyes műveltsége­
ket ismertetőkben korukba és használa­
tuk idején v itt szerepükbe (funkciójukba) 
helyezi őket. Tömör és jó leírást kapunk 
az e tárgyakat készítő népek életéről, 
termeléséről, arról, hogy milyenek voltak 
településeik, milyen eszközöket használ­
tak, hogyan készítették őket, mi módon 
temetkeztek, milyen vallásos képzeteik 
lehettek s így tovább.

Néhány következtetését — pontosabban 
másoktól kritikátlanul átvett és bizonyí­
tott tényként közölt feltevést — azonban 
meg kell kérdő jeleznünk. Az őskőkori 
Vadászmágiáról’ m ár Gábori útirajza 
kapcsán szóltunk, a ’termékenység kul­
tuszról’ — helyesebben mágiáról, mivel 
a jövőre irányuló, a jövőt befolyásolni 
kívánó eljárásról van szó — most beszé­
lünk: Kalicz tényként közli, hogy a kü­
lönböző új kőkori műveltségekből szárma­
zó női idolok — bálványok — a  Magna 
Matert, ’Nagy A nyát’, a termékenység 
elvont gondolatát megszemélyesítő isten­
anyát ábrázolják, a ritkább férfi ábrá­
zolások pedig — bizonyos kultúrákban — 
m int a női istenséget megtermékenyítő 
erő ’jelképei’ játszottak volna alárendelt 
szerepet. A szóban forgó idolok javarészt 
erősen stilizált, fej nélküli vagy maszkos 
cserép szobrocskák, illetve emberi tes­
tet formázó, nemegyszer csupán jelző 
vagy jelképező, részben fej nélküli, rész­
ben végletekig leegyszerűsített ’arccal’ 
— Csalog József felismerését bátran ki­
terjesztve rájuk: inkább csak álarccal — 
ellátott edények, illetve üreges szobrok, 
urnák. Állat alakúak is akadnak. A rra 
azonban nem hogy bizonyíték, de még 
gyanúok sincs, hogy — akár csupán a 
nőiek — valamiféle termékenység-kul­

tusz vagy mágia szolgálatában állottak 
volna.

A nemi jelleg kidomborítása, különö­
sen a másodlagosé, önmagában legföljebb 
szexuális kultuszról vall, de egyáltalán 
nem bizonyít termékenység-kultusz mel­
lett. Egy zsírfarú nő nemileg vonzó le­
het, de m iért lett volna különösebben 
termékeny? Ma sem az. De az effajta 
ábrázolás sem gyakori az új kőkorban, a 
reánk m aradt és bem utatott női idolok 
igen nagy részén a nemi jellegzetességek
— mind az elsődlegesek, mind a másod­
lagosak — éppen csak jelzettek, nemi ho­
vatartozásuk nemegyszer alig-alig felis­
merhető, vagy éppenséggel kideríthetet­
len.

Az az átvett állítás sem bizonyított, 
hogy egyes halottakat azért festettek be 
vörös okkerral, hogy így az élet színével 
ruházzák fel őket. „Az okkert, a vörös 
színt ugyanis — írja  Kalicz — az őskor­
tól kezdve szinte napjainkig az élet szí­
nének tartották.” Hogy a történelem előt­
ti időkben annak tartották, ezt kizáró­
lag onnan tudjuk, hogy a  halottakat oly­
kor vörösre festették. Azt pedig, hogy az 
élet színével akarták felruházni őket, on­
nan, hogy némelyiket vörösre festették. 
Ez az okoskodás azonban circulus vitio- 
sus. Viszont valóban tudjuk, hogy a tör­
ténelmi időkben, sőt m ár a mitikusban 
is a vörös számos műveltségben a vért,, 
mi több! az erőszakosan kiontott vért he­
lyettesítette vagy jelképezte. Egy óegyip­
tomi mítosz szerint Ré isten vörös okker 
földdel megfestett sörrel helyettesítette a 
kiontandó vért, s tévesztette meg vele 
az embereket elpusztítani szándékozó 
Hathor istennőt. S egy hazai példa: nem 
egy vidékünkön a piros színű fejfa erő­
szakos halállal elpusztult ember sírját 
jelöli. A meander-mintának a szövésből 
való eredeztetése sem meggyőző. De — 
hangsúlyozzuk — az Agyag istenekre 
nem ezek a kifogásolt dolgok a jellem­
zők: a könyv hézagpótló, értékes munka.

Utoljára hagytuk Kiszely István Sírok, 
csontok, emberek című művét, bár — két 
ízben is, m int példam utatóra — hivat­
koztunk m ár reá. A könyv régészeti em­
bertan, szorosabban: alkalmazott törté­
neti embertan. Az előkerülő emberi m a­
radványok alapján az elmúlt korok em­
berét vizsgálja egyedenként, összességük­
ben, és egymáshoz, illetve más idők és 
más tájak  embereihez hasonlítva. A ma­
radványokból állapítja meg életkörülmé­
nyeiket, testi felépítésüket, betegségeiket, 
haláluk valószínű okait. Nemegyszer — 
mint pl. a korábban idézett fejezeteiben
— valóságos nyomozást végez, és ehhez 
segítségül hívja az anatómiát, a kémiát, 
a biológiát. . .  A könyv rendkívül gaz­
dag, a történeti embertan minden prob­
lém ájára kiterjedő tartalm áról épp hogy
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csak tájékoztatást adhatunk. Tüzetesen 
foglalkozik azzal, hogyan kerül elő a 
csontváz a földből, majd a Duna-medence 
ősi népeiről és temetkezési szokásairól ad 
ismertetést; a következő fejezetekben a 
leletekben a leletek korának, nemének, 
életkorának meghatározási módszereit is­
merteti, majd rátér elődeink termetének, 
a különböző embertípusoknak a bemuta­
tására, ezután az ember kialakulásáról, a 
mai Magyarország területén élt régi né­
pekről, a honfoglaló magyarokról beszél. 
Szól a könyv az arc rekonstrukciójáról, 
az ősi koponyatorzításokról és koponya- 
lékelésekről. — Ez utóbbival kapcsolat­
ban szeretnénk egy kritikai megjegyzést 
megkockáztatni: nem hisszük, hogy az 
ősi koponyalékelések kizárólag vagy 
akárcsak elsősorban is gyógyító célú be­
avatkozások lettek volna, m int ahogy a 
szerző állítja, úgy véljük, hogy az esetek 
nagy részében, ha nem koponyasérülés

kezeléséről volt szó, a 'm űtétet’ rituális 
okokból hajtották végre. — A továbbiak­
ban részletesen ismerteti Kiszely, hogy 
milyen betegségekre lehet a  csontleletek 
alapján következtetni, miből és hogyan, 
végül az ásatag csontok laboratóriumi 
vizsgálatának módszereit közli. A munka 
függelékében a csontanyag méreteiről, 
jelzőiről és statisztikai feldolgozásáról 
kapunk tájékoztatást. A könyvet irodal­
mi tájékoztató, név- és tárgymutató egé­
szíti ki. Kézikönyv, összefoglaló jellege, 
tárgyának alapos feldolgozás-módja és 
kimerítő rendszeressége folytán. Csupán 
egyetlen kételyünk van: úgy véljük, hogy 
a munka a művelt — de nem szakembe­
rekből álló — nagyközönségnek kissé 
túlzottan részletes — bár m int hangsú­
lyoztuk: megírásmódja végig élvezetessé 
teszi —, szakemberek számára pedig ta ­
lán kevés ú jat mond.

Z o l n a y  V i l m o  s
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kczikonyvtár

KÉT HELYTÖRTÉNETI MÓDSZERTANI KIADVÁNY
A helytörténeti kutatásban — különös 

tekintettel a forradalmi és felszabadulási 
évfordulókra — mind nagyobb teret kap 
a munkásmozgalom hazai története. A 
munkásmozgalom történetének helyi ku­
tatását a történettudományon belül sajá­
tos módszertani, elméleti s nem utolsó­
sorban gyakorlati kérdések jellemzik, 
ezeket azonban nem tárták  fel megfelelő 
módon. A megjelent helytörténeti mód­
szertani feldolgozások csak általánosan 
érintik e problémakört. Az egyetlen kivé­
tel Szántó Imre: A  helytörténeti kutatá­
sok elméleti és módszertani kérdései c. 
jegyzete, mely az üzemtörténettel össze­
vonva egy alfejezetet szentel a munkás- 
mozgalom helytörténeti vonatkozásainak. 
A kellő módszertani felkészültség hiánya 
gyakran nehezíti a helytörténeti kutatók 
m unkáját s rontja a cikkek, tanulm á­
nyok, olykor a monográfiák színvonalát.

Gecsényi Lajos: Munkásmozgalomtör- 
ténet a helytörténetírásban c. módszer­
tani és bibliográfiai tájékoztatója — bár 
nem vállalkozhatott a hiányok teljes pót­
lására — elsősorban a kutatás gyakorla­
tában akar segítséget, eligazítást nyúj­
tani.

A tájékoztató meghatározza a munkás­
mozgalomtörténet és a helytörténet vi­
szonyát, s felsorolja azokat a témakörö­
ket, történelmi csomópontokat, amelyek­
re a kutatást feltétlenül ki kell terjesz­
teni. Részletesen foglalkozik a témavá­
lasztás problémáival, a kutatómunka gya­
korlati előkészítésével. A kiadvány na­
gyobbik részét a szükséges történeti for­
rások és feldolgozások bibliográfiai szem­
léje teszi ki. Megemlíti a marxizmus— 
leninizmus klasszikusainak bibliográfiáit, 
a történetkutatás módszertani feldolgo­
zásait, bibliográfiáit, lexikonait, kéziköny­
veit, folyóiratait, majd a legfontosabb 
munkásmozgalomtörténeti s esetenként 
gazdaságtörténeti kiadványokat, történeti 
feldolgozásokat, memoárokat, dokumen­
tumgyűjteményeket veszi sorra a terje­
delem engedte teljességgel. Felhívja a fi­
gyelmet a legfontosabb sajtótermékekre, 
röplapokra, plakátokra, a korabeli köny- 
vészetre, a nem történeti jellegű forrá­
sokra s részletesen eligazít a kutatáshoz 
nélkülözhetetlen levéltári forrásanyag­
ban. Utal a szóbeli visszaemlékezések s 
a tárgyi munkásmozgalmi emlékek gyűj­
tésének fontosságára is. A tájékoztató
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terjedelméhez mérten sokrétű módszer­
tani és szakirodalmi eligazítást nyújt. El­
vezet minden alapvető irodalmi forrás­
hoz, bár sajnálatosan több jelentős, 1969- 
ben megjelent bibliográfiát s más kiad­
ványt m ár nem vett fel anyagába.

A másik kiadvány tárgya az üzemtör­
ténetírás, mely a történettudománynak az 
utolsó félévszázad alatt kifejlődött új ága. 
Tematikája mindinkább tágabb értelme­
zést nyer. Egyre gyakrabban emlegetik 
vállalattörténet-írásként, mely nemcsak a 
szorosan vett ipari, termelő üzemek tör­
ténetével, hanem a pénzintézeti, kereske­
delmi, közlekedési, biztosítási stb. gazda­
sági vállalkozások m últjának feldolgozá­
sával is foglalkozik. Hazánkban ez a 
helytörténeti ágazat lényegében csak a 
szocializmus építésének korában bonta­
kozott ki. Ennek okát az ország ipari el­
maradottságával, a hajdani uralkodó osz­
tályok konzervatív felfogásával, a polgári 
történetírásnak a gazdaságtörténet iránt 
mutatkozó csekély érdeklődésével magya­
rázhatjuk. Gátolta a kutatást a vállalati 
iratanyag hozzáférhetetlensége is. A ha­
zai gazdaság- és ezen belül az általános 
ipartörténetírás legjobb munkái azokban 
a korszakokban keletkeztek, amelyek va­
lamilyen formában az iparosítást vagy 
annak gyorsítását szorgalmazták. Tény, 
hogy a korszerű, helyes történeti szem­
léletű üzemtörténeti kutatásokat és m ű­
veket a gazdaságtörténet, a munkásmoz­
galomtörténet, a helytörténet, a szocioló­
gia, de a technikatörténet és a gazdasági 
földrajz művelői sem nélkülözhetik.

Az üzemtörténetírás valóban nagy le­
hetőségeket (s nagy hazai adósságokat) 
rejtő területébe Sárközi Zoltán: Ütmutató 
az üzemtörténeti kutatásokhoz c. mód­
szertani tájékoztatója vezet be. Áttekinti 
a fejlett ipari országok s hazánk üzem- 
történetírásának helyzetét, megemlíti, 
hogy pl. 1931-ben Makszim Gorkij kez­
deményezésére az SZKP K. B. határoza­
tot hozott üzemtörténeti tanulmánysoro­
zat kiadásáról.

A következőkben — természetesen a 
teljesség igénye nélkül — bibliográfiai 
szemle formájában megismerteti a mai 
üzemtörténetírás irodalmi előzményeit, 
legfontosabb forrásanyagát, kiemelkedő 
hazai ipar- és kereskedelemtörténeti al­
kotásait. Áttekinti a reformkortól az első 
világháborúig keletkezett úttörő jellegű 
üzemtörténeti munkákat, melyeknek zö­
mét nem történészek, hanem technikai 
szakemberek állították össze — jobbára ki­
tűnően. Az első világháború után fordult

az érdeklődés a mezőgazdaságtörténet fe­
lé. A két világháború közötti gazdaság- 
történeti könyvtermés rendkívüli egye­
netlenségével tűnik ki a tájékoztató alap­
ján. Végül a felszabadulás után keletke­
zett legfontosabb, immár marxista szem­
léletű, összefoglaló gazdaság- és ipartör­
téneti munkákat sorolja fel. Bemutatja az 
egyes szakágazatokhoz vagy ipari gócpon­
tokhoz kapcsolódó irodalmat, mely m ár 
a szorosan vett üzemtörténeti munkákhoz 
vezet el, majd felsorolja a felszaba­
dulás után megjelent kifejezetten üzem­
történeti munkákat. Utal a nélkülözhe­
tetlen történeti bibliográfiákra, munkás- 
mozgalmi kiadványokra s okmánytárakra 
is.

A bibliográfiai szemle a továbbiakban 
az üzemtörténetíráshoz nélkülözhetetlen 
statisztikai kiadványokat, folyóiratokat, 
évkönyveket, címtárakat, lexikonokat, je­
lentéseket, helytörténeti leírásokat, tér­
képeket sorolja fel, megemlíti a prospek­
tusok, fotók, tárgyi emlékek fontosságát 
az üzemtörténeti kutatásokban, majd 
részletesen foglalkozik a levéltári forrá­
sokkal s lelőhelyeikkel. A továbbiakban 
az üzemtörténetírás módszertani kérdé­
seivel foglalkozik, kiemelve azt a tényt, 
hogy a gyár, az üzem komplex termelési, 
társadalmi, gazdasági és technikai jelen­
ség s a korszerű üzemtörténetnek e té­
nyezők komplex egységét kell tükröznie. 
Másrészt az üzem szerves része a föld­
rajzi tájnak s az iparág egész struktúrá­
jának is. Ezért a helytörténetnek s a gaz­
dasági-ágazati kapcsolatok bem utatásá­
nak is kellőképpen érvényesülnie kell, a 
földrajzi-társadalmi környezettel való 
eleven kölcsönhatás figyelembevételével. 
A szerző végül részletes útbaigazítást 
nyújt arról, hogyan kell üzemtörténetet 
írni. Sajnos, ez az útm utató sem hívja 
fel a figyelmet kellőképpen az üzemtör­
ténetírás könyvtári bázisaira, s több te­
ret kellett volna szentelnie a gazdasági 
földrajz, a technikatörténet s a szocioló­
gia irodalmának. Mindez nem csökkenti 
az összeállítás értékét. E két utóbbi mód­
szertani jellegű kiadvány nem hiányoz­
hat még kisebb közművelődési könyvtá­
rainkból sem. Hasznos lenne, ha az ÁKV 
illetékesei megszerveznék, hogy a jövő­
ben megjelenő hasonló kiadványok feltét­
lenül terjesztésre kerüljenek, másrészt 
pedig a módszertani eligazítás során helyt 
kell adni a megfelelő szakkönyvtárak, 
gyűjtemények bemutatásának s tudomá­
nyos tevékenységük, szolgáltatásaik is­
mertetésének is.

Cs. T.

A Z  I S M E R T E T E T T  K I A D V Á N Y O K

Gecsényi Lajos: M unkásm ozgalom történet a hely történetírásban. M ódszertani és bibliográfiai 
tájékoztató. 196Ő. NPI, 32 1.

Sárközi Zoltán: (Jtm utató az üzem történeti kutatásokhoz. 1970. NPI, 34 1.
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bibliográfiák

REPERTÓRIUM VESZPRÉM MEQYE NEQYEDSZAZADARÓL
Szemmel láthatóan a dolgok természe­

tes logikája szabja meg a helyismereti 
bibliográfiai munka megyénkénti „ütem­
tervét”. Az első lépés a további kincse­
ket rejtő helyi időszaki kiadványok, fo­
lyóiratok, de főként hírlapok számbavé­
tele volt a legtöbb helyt, s másodikként, 
anélkül hogy összebeszéltek volna, már 
két megye könyvtára is elkészítette a 
fölszabadulástól a negyedszázados for­
dulóig terjedő időszak történelmét meg­
örökítő repertóriumot, s híreink vannak 
hasonlók készüléséről is.

Most, Miskolc után, Veszprém tette 
elénk két testes kötetben, 9205 tételt tar­
talmazó gazdag adattárát. Az Eötvös Ká­
roly Megyei Könyvtár m unkatársai akik 
ezt a hatalmas anyagot szorgos m unká­
val összehordták, szerényen névtelenek 
maradtak, így egyedül a szerkesztő, Onika 
Olga nevét jegyezhetem ide, m int „elsőt 
az egyenlők között”, aki rendszert vitt 
a töméntelen adatba, formába öntötte, 
gondozta, életre bábáskodta.

Válogatott repertórium, ez magától ér­
tetődő, hiszen a napilapok anyaga,kim e­
ríthetetlen. De a nyolc, sűrű sorokkal 
zsúfolt lapon sorakozó jegyzék, mely a 
földolgozott kiadványokat és egyben, di­
cséretes takarékossággal, m indjárt rövi­
dítésüket is közli, nem hagy kétséget, 
hogy a teljességből merítettek, s ez min­
den válogatás biztos alapja. Kidolgoztak 
egy bizonyos fajta decimális szakrendet, 
mely nem azonos az ETO rendjével, csak 
emlékeztet rá  alosztásaival, fölépíté­
sével. Általános művek, természeti v i­
szonyok, társadalmi élet, politikai, köz- 
igazgatási, gazdasági élet, művelődésügy, 
sport, építészet és idegenforgalom — ez 
a tíz főcsoport az anyagközlés gerince, 
ezek tagozódnak — olykor további négy 
számjegyig is — általában ésszerű, vilá­
gos, áttekinthető kisebb csoportokra. (Ta­
lán csak a néprajzot lehetett volna ma­
gának e tudományágnak belső rendje 
szerint tovább bontani, és a lényegében 
műemlékeket tárgyaló építészetet köze­
lebb hozni a vele szorosabban összefüggő 
múzeumügyhöz.)

Rendkívül gazdag történelmi, művelő­
déstörténeti kincsesbányát adott a Veszp­
rém megyei Könyvtár a megye kutatói­
nak, vezetőinek, pedagógusainak, isme­
retterjesztőinek kezébe. Úgy gondolom, 
ez a munka, mely méreteit tekintve — az 
összeállítók számát és ráfordított idejét 
arányosan nézve — a Fővárosi Szabó 
Ervin Könyvtár Budapest-bibliográfiájá­

hoz mérhető, föltétlenül megérdemli, 
hogy módszertani tanulságait a helyis­
mereti bibliográfiával foglalkozók egy szé­
lesebb értekezlete alaposan elemezze, ta ­
nulságait vonja le, hogy a példáját minél 
gyümölcsözőbben kamatoztathassa. S ta ­
lán egyszerre adhatok e rövid ismertetés­
ben is némi képet az anyag gazdagsá­
gáról és a megvitatandó módszerbeli kér­
dések egyikéről-másikáról, ha a m inden­
képpen megérdemelt dicséreten túl né­
hány észerevételemet is ideírom.

Jót is természetesen, bár ez viszony­
lag kevés szóval megtehető. Az anyag 
gazdagságán, a szakrendi anyagközlés 
alapvető érdemein kívül hadd dicsér­
jem meg egységes mutató-rendszerét, 
mely kezelését megkönnyíti, meggyorsít­
ja. A terjedelmes, a 2. kötet felét kitevő 
mutató megérdemelte volna, hogy külön 
kötetbe kerüljön, mégha így az 1. és a 
2. kötet nem egyforma vastag lett volna 
is. Ami kifogás tehető ellene, még m in­
dig gyakori hibája bibliográfiáinknak: 
némelyik címszó alatt annyi tétel van, 
hogy a bőség zavara m iatt céltalanná 
válik közlésük; a Veszprém  és a Veszp­
rém megye alatt sorakozó több ezer té­
telt aligha vállalkozik bárki is végig­
nézni. Szúrópróbám is talált néhány hi­
batípust: Csukás István a közölt egy té­
telen kívül szerepel még a 6539. számú­
ban is; s hiányolom a népi kollégium  
címszót, hiszen lenne jónéhány alája ta r­
tozó adat. A 6299. tétel említi a jutas- 
pusztai pisztrángos patakot is, a m utató­
ban viszont így nem található, sőt Ju- 
taspuszta nevénél Veszprémre utalnak. 
Tanulság: a kisebbről ne utaljunk a na­
gyobbra, m ert abban nehezebb megta­
lálni valamit, mint a gombostűt a szal­
makazalban; sokkal jobb lett volna 
Veszprémnél utalni Jutaspusztára, s ez 
utóbbi alatt megadni azt a néhány tétel­
számot, amely ide vonatkozik.

A legfőbb kifogásom azonban a cso­
portcímek alatti betűrendi közlésmód el­
len van. Évek óta hadakozom ellene, m ert 
mechanikus és funkciótlan! Helyette 
sokkal több információt adna, ha — a 
csoport természete szerint — további ta ­
golódást kapnánk. Néhány helyen (pl. a 
múzeumok esetében) így is van, de meny­
nyivel áttekinthetőbb lenne, ha a tudo­
mányok saját belső rendje szerint to­
vábbi alosztásokra bontva kapnánk a 
geológia majdnem négyszáz tételét; a 
hidrológiát szétbontva a Balatonra, Hé­
vízre, Kisbalatonra, a tihanyi belsőtóra,
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folyókra s így tovább; az egészségügyi 
intézmények adatait a füredi szívkórház, 
a hévízi gyógyfürdő-kórház stb. szerint 
csoportosítva, s nem a szerzők vagy a 
cikkek címei szerinti céltalan betűrend­
ben ; ugyanígy az egy-egy művelődési 
otthonra, könyvtárra vonatkozó adatokat 
elkülönítve, sőt a veszprémi színház ka­
tegóriáján belül az előadások szerint. Mi­
lyen körülményes most összeszedegetni 
pl. Madách Mózesének visszhangját: a 
Madách nevénél található tételszámok 
sofrendje sem azonos a kritikai fogad­
tatás időrendjével, tehát a keresőnek 
még külön át is kell rendeznie, holott 
a természetes közlésmód (egy helyütt a 
Mózes-előadás méltatásai — időrend­
ben!) készen adhatná a kezébe vala­
mennyit. A Helikon-ünnepek is időrend­
ben váltak volna áttekinthetővé, fgy még 
azt is nehéz kibogozni, mikor is kezdőd­
tek. A Jankovich Ferenc emlékezetes 
cikke körüli vita is összekuszáltan kerül 
elénk, holott ezt is az időrend fonalán 
célszerű tanulmányozni.

A másik, ugyancsak nem elhanyagol­
ható ellenvetésem: a hírlapok keltezé­
sének mellőzése. A 3166. tételből (Sza­
bad Nép, 1945. 69. sz.) nem tudom meg, 
hogy Révai József mikor beszélt Veszp­
rémben. A  keltezés nem csak kisebb hi­
balehetőséget ad, de eggyel több infor­
máció-elemet is. Szerencsére a repertó­
rium ebben néha előnyösen következet­
len: a 3149. tételben már keltezés van, 
s ebből megtudható, hogy Kádár János 
az 1961. március 25-e előtti napokban já rt 
a megyében.

A többi m ár apróság. Jó lett volna, ha 
a szépszámú kéziratnak lelőhelyét is köz­
ük, hiszen így csak találgatjuk, hogy 
a könyvtárban, múzeumban, levéltárban 
vagy éppen az Idegenforgalmi Hivatal­
ban találhatók-e? Az annotáció néhol 
hiányzik, néhol szükségtelenül bő. Sze­
retnénk tudni, hogyan viszonylik egymás­
hoz Szíj Rezső Várpalotáról szóló kézira­
tos (851) és kiadott (849) műve? Melyik 
rész, mely lapok vonatkoznak a megyére 
vagy valamely helységére az Eperjessy 
(2191), Brestyánszky (4709), Mészáros 
(6529) könyvben? Szűcs Sándor bihari 
tárgyú dolgozata miféle veszprémi \ o- 
natkozása révén került e repertórium ba? 
(2935) Viszont: szükséges-e — egy Veszp­
rém megyéről szóló kiadványban! — 
Déry Tibor Füredi kert című írása alatt 
annotációban közölni: Balatonfüred? 
Vagy a Mezőgazdasági termelőszövetke­
zetek csoportjában Alsópáhok egyetlen 
szövetkezetéről szóló minden cikk után 
odaírni: A z alsópáhoki Petőfi-tsz-ről? 
(5430—5435). Sőt: nem lehetne-e a lexi­
konok rövidítési rendszere szerint ‘ az 
egyszer m ár kiemelt vezérszót (ez hol 
községnév, hol személynév, hol csak köz­

szó) pusztán a kezdőbetűvel rövidíteni 
minden alája tartozó tételben? Pl. az 
Egry Józsefről szóló 58 tételben (7902— 
7960) csak E. betűvel helyettesíteni a fes­
tő nevét? Továbbá: a leggyakrabban elő­
forduló neveket: Veszprém (V), Veszprém 
megye (Vm), Balaton *(B) nevét rövidí­
teni? Az időszaki kiadványok is radikáli­
sabban rövidíthetők lennének: Term. tud. 
Közlöny helyett TTK.

Szükségtelenül megszaporítja a tételek 
számát, ha egy mű kisebb részeit külön- 
külön vesszük föl, m int pl. Vajkai Aurél 
Balaton-könyvét majd minden község­
nél. Egyetlen helyen lehetett volna ana­
litikusan  földolgozni, a többi a mutató 
dolga, ott úgyis összekerülnek az egy-egy 
községre vonatkozó írások. Viszont for­
dítva: a Balatoni múzeumi füzetek  négy 
önálló számát nem kellett volna egyet­
len tételbe szorítani (2186).

A szem könnyebben megtalálná a té­
telszámokat, ha a címfölvételek elé len­
nének kiugratva, sőt esetleg élőfejként 
végigfutnának a lapok tetején. (Nem tu ­
dom, mi értelme a százon aluli tétel­
számokat nullákkal kipótolva megadni: 
001, 059?) S nem vagyok kibékülve sem 
a címmel, sem az alcímmel. A cím meg­
tévesztő: Veszprém megye irodalma
szépirodalmat, irodalomtörténetet ígér; 
s hogy az alcímként jogos két évszám 
m iért van szögletes zárójelben, amikor 
semmilyenben se kellett volna tenni, 
megintcsak nem értem.

Azt ígértem a szerkesztőnek — aki egy­
ben Berza Lászlóval lektoráltatta is a 
kiadványt, s e minőségben mindketten 
hozzájárultak értékének növeléséhez —, 
hogy a legjobbakat írom majd e valóban 
jelentős és óriási munkát magában fog­
laló kiadványról. Azt hiszem, eléggé ki­
tetszik, hogy a majd 700 lap terjedelmű, 
ízléses rotaprint kiadású műnek a hazai 
helyismereti bibliográfiai munka fejlő­
désében betöltött szerepét és a vállal­
kozás mintaszerűségét a szóvá tett né­
hány kifogásom ellenére is, kellőképpen 
megfogalmaztam. Várjuk a szép példa 
követőit! (Veszprém megye irodalma 
[1945—1969]. Veszprém, 1—2. köt.)

P é t e r  L á s z l ó
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POMOQÁTS BÉLA: HUSZONÖT ÉV MAQYAR PRÓZÁJA

A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár a 
felszabadulás 25. évfordulójára készült 
kiadványok sorában adta ki ajánló bib­
liográfiáját, amelyet Pomogáts Béla iro­
dalomtörténész írt és állított össze. Kár, 
hogy fél évet késtek vele, m ert ha au­
gusztus helyett m ár a felszabadulási év­
fordulóra való készülődés időszakában 
eljutott volna a könyvtárakba, az idő­
szerűség megsokszorozta volna használ­
hatóságát és használatát.

Ez a bibliográfia azonban — ha az 
évforduló adta is az alkalm at megjelen­
tetéséhez — nem tekinthető alkalmi k i­
adványnak, később is jól hasznosítható 
a könyvtárak napi munkájában. A m a­
gyar próza huszonöt éves fejlődéséről ad 
áttekintést, a legértékesebbnek ítélt re­
gények és elbeszéléskötetek szemléjével 
az új magyar próza és az olvasó talál­
kozását igyekszik szolgálni, s ez nem év­
fordulóhoz kapcsolódó alkalmi feladat.

Pomogáts Béla a politikai és a műve­
lődéspolitikai változások évszámaihoz 
igazodva hat korszakra osztja az elmúlt 
huszonöt év prózairodalmát s az egyes 
műveket a megjelenés éve szerint so­
rolja be egyik vagy másik korszakba. 
Az egyes korszakok bevezetéseként tö­
mör összefoglaló áttekintést ad az érin­
te tt évek irodalmi problémáiról, az iro­
dalomra ható erőkről és körülmények­
ről s a folyamatosan olvasott bevezetők 
önmagukban is adnak némi képet iro­

dalmunk negyedszázados törekvéseiről, 
alakulásáról, főbb vonulatairól. Követésre 
érdemes kezdeményezés, hogy az egyes 
müvek ismertetése után  ̂ tájékoztat a 
könyv fontosabb kiadásairól és az alapo­
sabb ismerkedés segítése érdekében fel­
sorolja a művel foglalkozó cikkeket es 
tanulmányokat. Két mutató is könnyíti 
a bibliográfia használatát, az egyikben 
írók szerint, a másikban pedig tartalm uk­
nak megfelelő történelmi korok szerint 
sorolja fel a műveket. Használhatóság, 
gyors áttekinthetőség szempontjából he- 
lyeselhető a könyv tagolása, a korszakok­
ra osztásnak ez a módja azonban kéte­
lyeket ébreszt bennem.

Lehet-e s helyes-e az elmúlt negyed­
század irodalmát irodalomtörténeti ér­
vénnyel, erőszakoltság nélkül hat kor­
szakra osztani? Igaz, hogy rohanó korunk 
gyors változásai az irodalomra is halas­
sal vannak, hamarabb váltják egymást 
az irodalmi és művészeti irányzatok, mint 
a postakocsi, vagy akár a vonat korsza­
kában, annyira gyorsan azonban tálán 
mégsem, hogy irodalomtörténeti szem­
pontból indokoltak lennének a negyeves 
„korszakok”. Ez az irodalom természe­
tével is nehezen egyeztethető össze! A 
kiemelkedő művek is ellene szólnak, hi­
szen egyiknek-másiknak a „kihordási 
ideje” és a megírása is jóval tovább ta r­
tott, m int egy-egy rövid lélegzetű kor­
szak, nem is szólva a kiadói szerkesztés 
és a nyomdai „átfutás” hosszú-hosszú hó­
napjairól. Az irodalomnak a politikai 
változásokhoz igazodó merev korszako­
lása és az a szemlélet, mely a müvek jó 
részét a megjelenési év viszonyainak tük­
röződéseként látja, csak a napi politika 
és az irodalom kapcsolatának túlzott 
vulgarizálásával lehetséges. Így aztán 
egyes művek áttörik a kereteket, kilógnak 
abból a korszakból, amelybe a bibliográ­
fia sorolja őket. Egy-két példa: Szabó t* d 
Talpalatnyi föld-je egyáltalán nem az 
1948-as év irodalmi légkörét es az író 
akkori alkotó korszakát jellemzi, m ert 
ebben az évben m ár harmadik és negye­
dik  kiadásban jelent meg, hanem Szabó 
Pál régebbi írói szándékait, hiszen a re­
gény 1942—43-ban jelent meg először. 
A filmhez igazodó címváltozás, és a ki­
sebb változtatások egyáltalán nem indo­
kolják, hogy a regény egész más törté­
nelmi korszakba kerüljön, mint amely­
ben született. Veres Péter: A Balogh csa­
lád története sem az 1957—1961 közötti 
korszakba kívánkozik, csak azért, m ert 
némi szerkezeti módosítással Három 
nemzedék helyett 1961-ben A Balogh 
család története címmel jelent meg. Ez 
a mű, amelynek első kötete m ár 1950-
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ben, a második pedig 1952-ben kiadásra 
került és a harm adik kötete is készen 
volt 1956-ban, éppen arra jellemző, hogy 
az igazi írók akkor is tudtak m aradan­
dót alkotni, amikor „mozgott az íróasztal 
lába”, teljesen indokolatlan, sőt helyte­
len tehát a születés és az első megje­
lenés korszakából való kiszakítása.

A bibliográfia 57 író 77 művéről 
ad tájékoztatást. Nehéz a kortársnak el­
dönteni, hogy ki és melyik mű marad 
fenn az idő rostáján. Pomogáts Béla 
azonban jószemű és igényes válogatónak 
bizonyult, érdemtelenül egyetlen mű se 
került a bibliográfiába. A szerepeltetet­
tek — még a kevésbé kiválónak ítélhe­
tők is — átlagon felüli képviselői és va­
lamilyen szempontból jellemzői is az el­
múlt huszonöt év irodalmának. Ha vala­
mit hiányolhatunk, az néhány író és mű 
kihagyása, m ert m aradtak ki legalább 
olyan értékűek vagy értékesebbek is, 
m int a bekerültek egy része. Ilyen hiány­
érzetek azonban mindig ébredhetnek, ha­
csak nem alkalmazza az összeállító a 
„mindenki benne van” elvét vagy in­
kább elvtelenségét, amelynél sokkal jobb 
az igényesség, még ha kicsit szubjektív 
is.

A művekről írt ismertetések is Pomo­
gáts igényességét bizonyítják. A beveze­
tőben azt írja: „...válogatásunkban az 
irodalomtörténész és a könyvtáros szem­
pontjait próbáltuk egyesíteni. S m int­
hogy szándékunk az összefoglalás volt, 
nem a könyvek „tartalm át”, „meséjét” 
mondjuk el, hanem értékeire, világné­
zeti és művészi tulajdonságaikra, irodal­
mi helyükre próbáljuk irányítani a kö­
zönség figyelmét.” A szándék és a törek­
vés csak helyeselhető, a megvalósítás is 
elismerésre méltó, de nem egyértelműen 
dicsérhető. S ennek elsősorban nem ta r­
talmi, hanem fogalmazási, stílusbeli okai 
vannak. A tucatnyi íróra vagy könyvre 
alkalmazható rutin-mondatok használata 
se a legszerencsésebb, ennél azonban 
sokkal jobban hátráltatja  a bibliográfia 
használhatóságát a nyakatekert kritikusi 
tolvajnyelv, amely fertőző betegségként 
terjed kritikusaink körében s egyik leg­
főbb oka annak is, hogy a folyóiratok 
kritikáit a szakmabelieken kívül alig ol­
vassa valaki. A magyar nyelv szabályai­
nak megfelelő egyszerű, világos, könnyen 
érthető fogalmazás egyáltalán nem áll

Szilágyi Im re ex librise

ellentétben a tudományosság igényével, 
az ajánló bibliográfia pedig csak akkor 
érheti el célját, ha esztétikai előképzett­
ség és szótárak nélkül is érthető. Ha egy 
átlagos magyar olvasó ilyesféléket olvas 
egy könyvről, hogy „ .. .  az emberi sze­
mélyiség belső övezeteit a belső mono­
lóg eszközeivel m utatta be, s funkciót tu ­
dott adni olyan divatos technikai fogá­
soknak is, m int az „action gratuite”, az 
abszurdum vagy a groteszk” — nem na­
gyon kap kedvet a könyv elolvasásához, 
sőt! S ez csak egy véletlenül kiragadott 
példa, jóval bonyolultabbak is bőven 
akadnak a könyvben.

Azért tartom ezt a dicséretes törekvésű 
bibliográfia érdemi hibájának, m ert aka­
dályává válhat annak, hogy m aradék­
talanul betöltse rendeltetését. (FSZEK, 
185 1. 12 Ft.)

K ö n c z ö l  I m r e

A JUGOSZLÁVIAI MAGYAR FOLYÓIRATOK és lapok 1968. évi magyar 
irodalomtörténeti repertórium át 1970 márciusban adta ki Bibliográfiai füzetei­
nek 1. számaként az újvidéki Hungarológiai Intézet. Ez volt az első eset, hogy 
a 8 lapban, illetve folyóiratban és a bölcsészeti kar évkönyvében megjelent 
tanulmányok és kritikák önálló közleményben kerültek földolgozásra. Azóta 
a szép kivitelű sorozat második füzete is megjelent az 1969. évi repertórium ­
mal. Mindkettőt Pastyik László állította össze. A repertóriumok az irodalom- 
tudomány, nyelvészet és könyvészet határait kitágítva a színház, a film, a tv 
és a rádió témakörét is tartalmazzák.
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A  DEBRECENI KÖNYVTÁRAK ÖSSZEFOGÁSÁNAK DOKUMENTUMAI
Az egy-egy terület, település könyvtá­

rainak állományát feltáró lelőhelyjegyzé­
keket a Debreceni Egyetemi Könyvtár jó­
voltából két újabb vállalkozás gyarapítja: 
az 1969 elejétől negyedévenként mee^e- 
lenő „Új külföldi könyvek a debreceni 
könyvtárakban” c. kiadvány és az 1970 
nyarán kibocsátott „A debreceni könyv­
tárakba járó külföldi folyóiratok jegy­
zéke”.

Az „Új külföldi könyvek a debreceni 
könyvtárakban” c. lelőhelyjegyzék a 
debreceni könyvtárak címbejelentésein 
alapszik, az Egyetem Központi Könyvtá­
rában létesült Debreceni Központi Ka­
talógus nyomtatott „mellékterméke”, 
mely gyors és pontos tájékoztatást nyújt 
a helyben elérhető, rendelkezésre álló, 
frissen beszerzett idegen nyelvű szakiro­
dalomról. A jegyzék négy részből áll: 
„A” : általános, vegyes tartalm ú művek; 
„B” : társadalomtudományok; „C” : fizi­
kai és kémiai tudományok; „D” : geo- és 
bio-tudományok. A kiadvány tartalmazza 
a külföldi könyvek címleírását, szakjel­
zeteit, a lelőhelyet, az Egyetem Központi 
Könyvtárának anyaga esetében a tárgy­
szavakat és a raktári jelzetet. A bibliog­
ráfia külön előnye, hogy egyoldalas nyo­
mású, így felvágva katalógusként is 
használható, továbbá az, hogy a jegy­
zékben található egyetemi könyvtári 
anyagról kívánságra másolatot készíte­
nek.

„A debreceni könyvtárakba járó kül­
földi folyóiratok jegyzéke” (összeáll. 
Gomba Szabolcsné, Pukánszky Béláné. 
Kiad. a Kossuth Lajos Tudományegj'e- 
tem Könyvtára. Debrecen, 1970. Soksz. 
175, [3] 1.) hét év után jelent meg ismét. 
2500 periodika címét és legfontosabb ada­
tait tartalm azza betűrendes, illetve ETO 
szerinti felsorolásban. A jegyzék elárulja,

hogy a könyvtárak folyóiratgyarapítása 
esetleges, mivel nagyobbrészt csere ré­
vén jutnak a periodikákhoz; hogy meg­
felelő összeg hiányában kevés a nagyon 
rangos, magas színvonalú lap; hogy 
bizonyos szakterületek ellátottsága gyen­
ge (pl. a jegyzék szerint Debrecen könyv­
táraiban mindössze két zenei folyóirat 
található); hogy több, környező ország­
beli periodikát kellene beszerezni, külö­
nös tekintettel a magyar vonatkozá­
súnkra.

E két kiadvány a városban levő intéz­
mények, intézetek, vállalatok különböző 
szak-, tudományos és közművelődési 
könyvtárainak összefogásából született. 
(A könyvjegyzékben 46, a folyóiratjegy­
zékben 71 könyvtár anyaga szerepel!) 
Hasznos lenne, ha valóban minden deb­
receni könyvtár jelentené újabb külföldi 
gyarapodását a könyv-lelőhelyjegyzék 
számára.

Milyen gyakorlati haszna van ennek 
az együttműködésnek? A kutató m un­
kához nyújtott tájékoztatáson kívül a 
rendelések egyeztetése lehetővé teszi a 
könyvtárak és intézmények anyagi esz­
közeinek gazdaságosabb felhasználását és 
további speciális igények kielégítését is. 
(Ehhez szükséges, hogy a könyvtárak egy­
más rendelkezésére bocsássák a folyó­
iratokat.)

Az Egyetemi Könyvtár munkatársai 
tervbe vették a debreceni könyvtárak 
régi periodika állományának hasonló ka­
talógus formájában való feltárását. Ér­
deklődéssel várjuk a nagy város könyv­
tárainak további együttműködését bizo­
nyító kiadványt, mely — reméljük — a 
most ism ertetett művekhez hasonlóan é r­
tékes és jól használható lesz.

H é t h y  Z o l t á n

Sobor A ntali Cserépdísz c- ra jza

694



KÖNYVTÁRI HÍRADÓK

A FEJÉR MEGYEI KÖNYVTÁROS 
1970. évi 3. száma a gyermekkönyvtári 
témakör jegyében készült: a Tolna, Ba­
ranya és Fejér megyei gyermekkönyvtá­
rosok immár negyedik továbbképzésének 
színvonalas előadásait bocsátja közre. A 
szegedi Hegedűs Andrásnak Gyermek- 
lélektan és oktatás, N. Rácz Arankának 
A közművelődési könyvtárak és az is­
kola kapcsolata, továbbá G yerm ekkönyv­
tárak külföldön című cikkei, valamint 
D. Major K lárának és Lengyel Balázs­
nak a gyermekkönyvkiadásról szóló ösz- 
szefoglalói más megyék gyermekkönyvtá­
rosainak továbbképzésében is kitűnően 
felhasználhatók.

KÖNYVTÁRI TÁJÉKOZTATÓ címmel 
megyei híradót indított útjára a Salgó­
tarjáni Megyei Könyvtár. Az 1970. 1—2. 
jelzésű, szerény külsejű, sokszorosított 
szám bevezetője szerint a híradó negyed­
évenként fog megjelenni, és a tanácsi 
hálózat helyzetéről, időszerű kérdéseiről 
tájékoztat. Ezzel kapcsolatban szeretnénk 
felhívni a szerkesztők figyelmét arra, 
hogy a jó megyei híradó nem hagyhatja 
látókörén kívül a testvérhálózatok 
könyvtári problémáit sem. Különösen in­
dokolatlan a szakszervezeti könyvtárügy 
mellőzése az olyan, fejlett iparral ren­
delkező megyében, m int Nógrád, de az 
iskolai könyvtárak szakmai kérdéseinek 
gondozása sem nélkülözhető sokáig. 
Egyébként az indító szám tartalm ilag 
eléggé sovány, főleg táblázatokból áll. 
Ezek járásonként közük az elmúlt évi 
statisztika adatait, az idei tervszámokat 
és az első negyedév eredményeit. Kór, 
hogy a fejlődés vagy a visszaesés sem 
érzékelhető, mivel az 1968-as adatokat 
a híradó nem közli. Sajnos, a megye

könyvtári életét tükröző cikkek, tá jé­
koztatók és a híradót színesebbé tevő 
hírek is hiányoznak a kiadványból.

A PEST MEGYEI KÖNYVTÁROS 
1970. 3. száma közli a megyei könyvbarát 
bizottságnak az Olvasó népért mozga­
lom fejlesztésére kiadott irányelveit, 
elemzi húsz Pest környéki könyvtár 460 
fiatal olvasójának nyári olvasmányait, 
foglalkozik .az Abonyi Községi Könyvtár­
ban bevezetett vasárnapi nyitvatartás 
kedvező tapasztalataival, ismerteti a száz­
halombattai szakszervezeti könyvtárnak 
a szocialista brigádtagok körében kifej­
tett tevékenységét. A megszokott, gazdag 
tartalm ú híradó anyagát tervteljesítési 
statisztika, helyismereti és továbbképzési 
bibliográfia, illetve cikk egészíti ki.

A TOLNAI KÖNYVTÁROS megindí­
tásával remélhetőleg új fejezet nyílt a 
Szekszárdi Megyei Könyvtár hálózati 
munkájában. Az első szám azt bizonyítja, 
hogy a negyedévenkénti megjelenésűre 
tervezett kiadvány a megye valamennyi 
könyvtárhálózatának fórumot kíván te­
remteni : a megyei könyvtár helyi szol­
gálatának számvetése, a járási könyvtá­
rak elmúlt évi statisztikai táblázatai és 
szöveges jelentései után közli a szakszer­
vezeti hálózat beszámolóját és nagyon 
röviden megemlékezik'az iskolai könyv­
tárakról is. A szépen illusztrált híradó­
tól a rendszeres megjelenésen kívül azt is 
várjuk, hogy a szerkesztési és műfaji bi­
zonytalanságokat leküzdve, még tarta l­
masabb és szakszerűbb írásokkal járu l­
jon hozzá a megye olvasómozgalmi prob­
lémáinak feltérképezéséhez, s minél rö- 
videbb idő alatt zárkózzék fel legjobb 
megyei könyvtári híradóink (Fejér, Ko­
márom, Pest) sorába.

„Az ismereteinket tartalmazó könyvek természetéről széles körben elter­
jedt egy helytelen felfogás. Ügy vélik, hogy ezek a könyvek olyanok, am elyek­
nek tartalmát a fejünkbe kell préselni. A zt gondolom, ennek az ellenkezője 
közelebb áll az igazsághoz. A  könyvek azért vannak, hogy megtartsák maguk­
ban a tudást, mialatt m i a fejünket valami jobbra használjuk. A z ismeretanyag 
számára a könyv biztosabb otthont is nyújt. A z én saját fejem ben bármelyik 
könyvszagú ismeretnek a felezési ideje néhány hét. így hát az ismereteket biz­
tos megőrzésre a könyveknek és a könyvtáraknak hagyom, és inkább horgászni 
megyek, néha halra, néha új ism eretekre . . . ”

S z e n t - G  y ö r g y i  A l b e r t

A  NYUGAT-NÉM ETORSZÁGI KÖ NYV LOPÁSOKKAL kapcsolatos fel­
mérés adatait közli A  Könyv c. folyóirat 1970. 4. száma. (Az ism ertetett cikk 
eredetileg a Frankfurter Börsenblattban jelent meg.) A z érdekes beszámolóból 
kiderül, hogy miközben a könyvvásárlás és olvasás visszaesik, a lopások az 
áruházak könyvosztályain és a könyvesboltokban feltűnően sokasodnak. Külö­
nösképpen a lázadó i f jak „emelik el” a könyveket, akik e cselekedetet „társa­
dalmi feladatnak” tekintik. Ezzel szemben  — idézi a cikk a Könyvtárügyi Köz­
pont megállapítását — a könyvtárakban szinte egészen megszűnt a lopás. Ezt 
az eredményt elsősorban a könyvtárlátogatók magasabb erkölcsi és szellemi 
szintjével magyarázzák.
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KÖNYVTÁRI KIA DVÁN YOK

OLTVAI FERENC mun- 
káságának bibliográfiáját 
tartalmazza a szegedi So­
mogyi Könyvtár kiadvá­
nyainak 12. füzete. A Per- 
neki Ferenc összeállításá­
ban megjelent bibliográfia 
a kiváló történettudósnak, 
a szegedi levéltár igazgató­
jának 60. születésnapjára 
készült tiszteletadásként és 
azzal a céllal, hogy tanítvá­
nyainak népes serege és a 
fiatal kutatók együtt talál­
ják meg a sokféle folyóirat­
ban elszórt tanulmányokat. 
Oltvai Ferenc legfontosabb 
munkája a Szeged múltja 
írott emlékekben c. gyűjte­
mény, amely a helytörténe­
ti kutatások számára nél­
külözhetetlen forrás.

A PÉCSI TANÁRKÉPZŐ 
FŐISKOLA könyvtára is 
kiadta a felsőfokú oktatási 
intézmények szokásos bib­
liográfiáját az oktatók szak- 
irodalmi munkásságáról.

A Z  INFORM ATIKA  c. 
folyóirat idei 3. száma ér­
dekes cikkeket ismertet a 
tájékoztatás kurrens nem ­
zetközi irodalmából. A  
m ikrofilm  technikája c. írás 
például azzal foglalkozik, 
hogyan lehet az évről-évre 
növekvő mennyiségű doku­
m entum másolatokat, sok­
szorosításokat tárolni. Egy 
másik cikk beszámol azok­
ról a Szovjetunióban folyó 
könyvtári munkákról, m e­
lyek központi katalógus­
rendszer kiépítésével igye­
keznek az egyes szaktanul­
mányok irodalmát elérhető­
vé tenni. Helyet kaptak to­
vábbá a könyvtári ügyvitelt, 
a tájékoztatás és a m arke­
ting összefüggéseit, a 
könyvtárakban mutatkozó 
restanciák felszámolásának 
lehetőségeit vizsgáló írások 
referátumai. Növeli a lap 
értékét, hogy az ismerteté­
sek után a témára vonatko­
zó irodalomból is közöl vá­
logatást.

RÖVID ÚTON címmel 
pedagógiai folyóiratszemlét 
indított a Szolnok Megyei 
Könyvtár főként az iskola- 
igazgatók, de általában a ta­
nárok tájékoztatására. A  
kiadványt az a föltételezés 
indokolja, hogy az iskolák 
vezetőinek nincs idejük a 
szaksajtó beható tanulmá­
nyozására. A z ízelítőképpen 
bemutatott részletek az 
átnézés, válogatás m unká­
jától kívánják megszabadí­
tani a pedagógusokat. Az új 
kiadvány műfajában is ú j­
szerű: rövidített szemelvé­
nyeket közöl 21 pedagógiai 
folyóirat 1970-es évfolya­
mának első félévéből. A  
Köznevelést a szerkesztők 
(Szurmay Ernő és Zsolnai 
József) nem sorolták az idé­
zett folyóiratok közé, mivel 
a lap minden pedagógus 
számára nélkülözhetetlen 
munkaeszköz. A z informá­
cióbőségben eligazítani 
igyekvő kiadvány túlzottan 
apróbetűs, helyenként el­
mosódott nyomású, kérdé­
ses, hogy ilyen formában 
eléri-e célját?!

TAKARÉKOSSÁG, TA­
KARÉKPÉNZTÁRAK MA­
GYARORSZÁGON címmel 
bibliográfia jelent meg több 
budapesti nagykönyvtár és 
az OTP szakkönyvtárának 
a témával foglalkozó mű­
veiről. A jegyzék célja, 
hogy a tárgykör kutatóinak 
segítséget nyújtson, illetve 
megkönnyítse a magyar ta­
karékpénztárak történeté­
nek megírását. A bibliográ­
fiában a művek lelőhelyét 
is feltüntették.

TÁJÉKOZTATÓT készí­
tett a nagyközönség részére 
a székesfehérvári Velinszky 
László Városi Könyvtár. A 
kiadvány tetszetős kép­
anyagával — valamennyi a 
szép, korszerű könyvtár 
hangulatos belső tereit áb­
rázolja —, igényes nyomdai 
megjelenésével kettős célt 
szolgál: kedvet ébreszt a 
könyvtár felkeresésére, s 
eligazítást nyújt a szolgál­
tatásokról és a könyvtár- 
használat lehetőségeiről.

A DEBRECENI EGYE­
TEMI BIBLIOGRÁFIA az 
egyetem tudományos dolgo­
zóinak 1967-ben publikált 
m unkáit tárja  fel. Az egye­
temi könyvtár és a gya­
korló iskolák m unkatársai­
nak publikációit külön fe­
jezet foglalja magába.

NÓGRÁD MEGYE klub­
könyvtárainak helyzetét 
tárja  föl a Salgótarjáni Me­
gyei Könyvtár kiadványa. 
A járásonként közölt sta­
tisztikai adatok szerint 
1969-ben mindössze egy já­
rás, a szécsényi átlagai fe­
leltek meg a normáknak, a 
többi vagy teljesen vagy 
részben elmarad a kívánal­
maktól. Az új típusú intéz­
ményekre a várható fejlő­
dés helyett a lemaradás jel­
lemző. A kiadvány az okok 
elemzését a későbbiekben 
ígéri.

SZEMLE címmel közöl 
annotált válogatást a napi­
lapokban és folyóiratokban 
megjelent népművelési cik­
kekből a Salgótarjáni Me­
gyei Könyvtár új, negyed­
évenként megjelenő kiad­
ványa. Nem egészen értjük  
a kiadvány szükségességét, 
ugyanis a népművelésről 
szakirodalmi összeállítást 
ad ki a Népművelési Inté­
zet. Annak már inkább van 
jelentősége, amit a kiad­
vány 2. száma közöl: külön 
fejezetben tárja fel Nógrád 
megye népművelésének saj­
tóvisszhangját.
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A B icskei Járási K önyvtár ú j gyerm ekrészlege

A Székesfehérvári M egyei K önyvtár gyerm ekrészlegét a közelm últban  á trendezték  
és k ib ő víte tték  (Kabáczy Szilárd fe lvételei)
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